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Правительство Франции 
ужесточает визовые пра-

вила для иностранных граж-
дан, желающих посетить фран-
цузские заморские территории. 
В отличие от действующего на 
территории европейской части 
Франции Шенгенского визо-
вого режима, для ряда замор-
ских территорий Париж уста-
навливает отдельные, более 
строгие правила въезда, вы-
езда и оформления виз.

Согласно французскому законо-
дательству, расположенные за пре-
делами Европы заморские террито-
рии - Гваделупа, Мартиника, Фран-

цузская Гвиана, Реюньон, Майотта, 
Канaки (Новая Каледония), Мао-
хи-Нуи (Французская Полинезия) 

и Уоллис и Футуна - не входят в Шен-
генскую зону. 

Азербайджан давно сталки-
вается с предвзятым отно-

шением и двойными стандар-
тами со стороны ряда между-
народных структур, которые, 
декларируя приверженность 
правам человека и междуна-
родному праву, на практике 
далеко не всегда применяют 
единые критерии оценки к раз-
ным государствам. 

Селективность таких подходов 
становится особенно очевидной 
тогда, когда одни и те же действия 
в зависимости от их политическо-
го контекста получают принципи-
ально разную оценку.

Одним государствам за даже 
незначительные нарушения прав 
и свобод выносят публичные и за-
частую жесткие вердикты, тогда как 

в отношении других аналогичные 
проблемы предпочитают не заме-
чать либо оценивают значитель-
но мягче. 

ООН с широко закрытыми глазами 

Почему к Баку требования строже, чем к Иревану
Париж ограничивает, Баку дает слово
Бакинская инициативная группа выносит на международную повестку  
проблемы народов французских владений

В НОМЕРЕ

Европейская мечта  
и цена выбора
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В школу  
без стресса
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Мир переживает ответствен-
ный период, в котором стра-

тегически важно интенсифици-
ровать международную интегра-
цию и возлагать на современников 
миссию сотрудничества. Участие 
в актуальных инициативах по-
могает быстро наводить мосты 
взаимодействия и на этой осно-
ве формируется прочная осно-
ва доверия. Она позволяет пре-
одолевать инерцию бездействия, 
задавая новые ориентиры взаи-
модействия.

На главном треке азербайджанская 
дипломатия демонстрирует завидную 
результативность, закладывая основу 
новых возможностей. Особенно важно, 
что инициативы Баку прежде всего ох-
ватывают сферу транспортно-комму-
никационных сетей, которые и сегодня, 
и в будущем будут определять конъюн-
ктуру глобальной торговли и экономи-

ческих отношений. На кону - связность 
регионов и субконтинентов.

Первый блин азербайджанской 
дипломатии не оказался комом лишь 
потому, что за проектами стояли точ-
ные расчеты и прогнозы успешного ре-
форматора, признанного лидера Иль-
хама Алиева. 

Цена ошибки,  
которую можно окупить
Прагматичная политика Баку  
возвращает Армении упущенные возможности10 сентября в Баку состоялась 

конференция, посвященная 
15-летию создания Азербайд-
жанского агентства международ-
ного развития (AIDA). Юбилей 
стал поводом не только подве-
сти итоги работы агентства, но 
и обозначить изменения, прои-
зошедшие в подходах Азербайд-
жана к международной помощи.

Выступая на конференции, ми-
нистр иностранных дел Джейхун 
Байрамов отметил, что за прошед-
шие годы Азербайджан прошел зна-
чительный путь - от страны, полу-
чавшей международную помощь, до 
государства, которое сегодня само 
выступает донором и активно уча-
ствует в международном сотрудни-
честве в области развития.

По словам главы МИД, полити-
ка Азербайджана в сфере междуна-
родной помощи постепенно транс-
формировалась в системный подход. 
Сегодня она охватывает не только гу-

манитарную поддержку, но и сотруд-
ничество в области развития, обмен 
знаниями и опытом, наращивание по-
тенциала и создание образователь-
ных возможностей.

Особое внимание министр уде-
лил тому, что современное сотруд-
ничество в сфере развития не огра-
ничивается исключительно финан-
совой поддержкой. Азербайджан 
стремится делиться накопленным 
опытом и практическими решения-
ми в таких сферах, как электронное 
управление, государственные услуги, 
образование, здравоохранение и со-
циальная защита. 
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Азербайджанская армия 
давно переросла статус са-

мой могучей на Южном Кавка-
зе благодаря славным тради-
циям военного строительства, 
заложенным общенациональ-
ным лидером Гейдаром Алие-
вым и успешно продолженным 
Президентом, победоносным 
Верховным Главнокомандую-
щим Вооруженными силами 
Ильхамом Алиевым. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий» 

Глава государства и Первый  
вице-президент Мехрибан ханым 
Алиева при посещении Военно-мор-
ских сил в первую очередь возложи-
ли цветы к памятнику общенацио-
нального лидера, почтив светлую 
память основателя современного ар-
мейского строительства. Гейдар Али-
ев первым избавил солдат и офице-
ров от крайне вредного идеологиче-
ского влияния «классовой борьбы», 
«конца загнивающего империализ-
ма», привив личному составу готов-
ность сражаться за национальные 
идеалы и любовь к Родине. 

Благодаря мудрому руководству 
Азербайджанская армия впервые 
в начале января 1994 года в ходе Го-
радизской операции освободила от 
оккупации десятки населенных пун-
ктов Физулинского и Джебраиль-
ского районов, создав предпосылки 
исторического Бишкекского согла-
шения. Тем самым до иностранных 

инвесторов был донесен главный 
посыл - официальный Баку может 
остудить аппетит агрессора и с ним 
стоит подписывать «Контракт века», 
ставший фундаментом экономиче-
ского развития, а затем и процвета-
ния нашей страны, благодаря кото-
рому стало возможным создание ре-
гулярной могучей Армии. 

Сегодня вряд ли кто поверит, но 
Гейдару Алиеву сразу после возвра-
щения к власти 15 июня 1993 года 
пришлось расчищать «авгиевы ко-
нюшни» беззакония времен НФА- 
«Мусават», в том числе расформи-
ровывать частные батальоны, полки 
и бригады, не подчинявшиеся еди-
ному командованию. 

Государственный переворот 
4 июня 1993 года устроило коман-
дование мятежной 709-я мотострел-
ковой бригады, а ее командир в знак 
политического компромисса целый 
год с лишним был премьер-мини-
стром страны. 

Железная воля  
Средней державы 

Президент Ильхам Алиев и Первый вице-президент 
Мехрибан Алиева посетили штаб ВМС 

Отечественная обо-
ронная промышлен-

ность научилась раз-
рабатывать ноу-хау, 

которые недоступ-
ны многим странам - 
как партнерам, так 

и конкурентам
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От внутреннего рынка к экспорту
Президент Ильхам Алиев принял участие в открытии предприятия  
по производству бумажной и гигиенической продукции в Гарадагском районе
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Страна-реципиент стала донором
AIDA отмечает 15 лет системного  
международного сотрудничества
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Климат - больше,  
чем экология
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Президент Азербайджанской 
Республики, победоносный Вер-
ховный Главнокомандующий 
Вооруженными силами Ильхам 
Алиев и первая леди Мехрибан 
Алиева посетили Военно-мор-
ские силы.

Министр обороны генерал-пол-
ковник Закир Гасанов отдал рапорт 
Президенту, победоносному Верхов-
ному Главнокомандующему Воору-
женными силами Ильхаму Алиеву.

Глава государства и первая леди 
возложили цветы к памятнику об-
щенациональному лидеру Гейдару 
Алиеву перед штабом Военно-мор-
ских сил, почтили память велико-
го лидера.

Президент Ильхам Алиев и пер-
вая леди Мехрибан Алиева были 
проинформированы о назначении 
и тактико-технических особенно-
стях вооруженных беспилотных 
морских средств SALVO (SİDV), 
беспилотных морских средств-ка-
микадзе KAYRA (KİDV), разрабо-
танных с применением передовых 
технологических инноваций на со-

вместном производственном участке 
ООО «Военно-промышленная ком-
пания MİRAS», действующем в под-
чинении Министерства обороны, 
и АК «Судостроительная промыш-
ленность DEARSAN».

Затем глава государства и пер-

вая леди ознакомились с работами, 
проделанными на производствен-
ном участке.

После этого были проведены прак-
тические испытания произведенных 
беспилотных морских средств.

В заключение под председатель-

ством Президента, Верховного Глав-
нокомандующего Вооруженными си-
лами Ильхама Алиева состоялось опе-
ративное совещание, посвященное 
вопросам военного строительства.

АЗЕРТАДЖ

Азербайджан усиливает морскую оборону
Президент Ильхам Алиев посетил Военно-морские силы

7 сентября Президент Российской Федерации Владимир Путин по-
звонил Президенту Азербайджанской Республики Ильхаму Алиеву.

В ходе телефонного разговора главы государств обсудили ряд актуаль-
ных вопросов торгово-экономического и гуманитарного сотрудничества.

Условлено активизировать двусторонние контакты на различных уровнях.

Уважаемый Эмомали Шарипович!
От своего имени и от имени на-

рода Азербайджана выражаю Вам 
и в Вашем лице всему вашему наро-
ду самые искренние поздравления 
и наилучшие пожелания по случаю 
35-летия государственной незави-
симости Республики Таджикистан.

За прошедшие тридцать пять лет 
благодаря Вашему дальновидному 
и решительному руководству Таджи-
кистан прошел большой путь разви-
тия в сфере государственного строи-
тельства, установления внутренней 
стабильности и социально-экономи-
ческого прогресса, укрепил свой ав-
торитет и позиции на мировой аре-
не. История независимости Таджики-
стана и все его достижения связаны 
с Вашим именем.

Укрепление азербайджано-тад-
жикской дружбы и братства, отража-
ющих волю наших народов, которые 
связаны общими религиозно-куль-
турными и историческими корнями, 
и их наполнение с каждым днем но-

вым содержанием вызывают удов-
летворение. Несомненно, активный 
диалог на высшем уровне, регуляр-
ные контакты, тесное сотрудниче-
ство создают условия для еще более 
стремительного развития и углубле-
ния этих отношений.

Уверен, что азербайджано-тад-
жикские отношения и стратегическое 
партнерство, основанные на взаим-
ном доверии и поддержке, нашими со-
вместными усилиями и впредь будут 
поступательно развиваться и укре-
пляться.

Уважаемый Эмомали Шарипович, 
в этот праздничный день желаю Вам 
крепкого здоровья, счастья, успехов 
в Вашей ответственной деятельно-
сти, братскому народу Таджикистана 
- мира, благополучия и процветания.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент 
Азербайджанской 

Республики
г.Баку, 7 сентября 2026 года

Уважаемая госпожа Президент!
По случаю 35-й годовщины неза-

висимости Республики Северная Ма-
кедония от своего имени и от имени 
народа Азербайджана передаю Вам 
и в Вашем лице всему вашему наро-
ду самые искренние поздравления.

Вызывает удовлетворение тот 
факт, что межгосударственные связи 
и партнерство между Азербайджа-
ном и Северной Македонией, осно-
ванные на добрых традициях, укре-
пляются и с каждым годом напол-
няются новым содержанием.

Сегодня существуют хорошие 
возможности для расширения сферы 
охвата нашего партнерства. Верю, что 
в интересах наших дружественных 

народов мы и впредь будем успеш-
но продолжать совместные усилия, 
направленные на укрепление связей 
между Азербайджаном и Северной 
Македонией, дальнейшее расшире-
ние нашего двустороннего и много-
стороннего сотрудничества.

В столь знаменательный день 
передаю Вам наилучшие пожела-
ния, желаю вашему дружественно-
му народу постоянного благополу-
чия и процветания.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент 
Азербайджанской 

Республики
г.Баку, 4 сентября 2026 года

Президент Азербайджанской 
Республики Ильхам Алиев по-
здравил Премьер-министра Ита-
лии Джорджу Мелони с самым 
длительным пребыванием на 
этом посту.

Публикация в связи с этим раз-
мещена в аккаунте главы государ-
ства в социальной сети X.

«Выражаю искренние поздрав-
ления Премьер-министру Джордже 
Мелони с тем, что она стала самым 
долго находящимся в должности Пре-
мьер-министром в истории Итальян-
ской Республики.

Эта историческая веха свидетель-
ствует о ее сильном лидерстве, по-
литической решимости и доверии 
народа Италии.

Высоко ценю личную роль Пре-
мьер-министра Мелони и ее ценный 
вклад в укрепление стратегическо-
го партнерства между Азербайджа-
ном и Италией.

Уверен, что наша дружба и вза-
имовыгодное сотрудничество будут 
и впредь углубляться и расширять-
ся на благо двух стран и народов», - 
говорится в поздравлении.

АЗЕРТАДЖ

Председатель Совета мини-
стров Италии Джорджа Мело-
ни поблагодарила Президента  
Ильхама Алиева.

Глава правительства Италии раз-
местила публикацию об этом в сво-
ем аккаунте в социальной сети X.

В публикации говорится: «Ува-
жаемый Президент Ильхам Алиев, 
благодарю Вас за эти слова и искрен-
нюю дружбу, объединяющую наши 

народы. На протяжении многих лет 
Италия и Азербайджан выстроили 
прочное сотрудничество, основан-
ное на общем видении и взаимных 
интересах. Я очень горжусь нашей 
совместной работой по дальнейшему 
укреплению нашего стратегическо-
го партнерства. Уверена, что в пред-
стоящий период откроются новые 
и важные возможности для сотруд-
ничества на благо наших народов».

АЗЕРТАДЖ

Сообщение пресс-службы Президента

Президенту Республики Таджикистан
Его превосходительству Эмомали Рахмону

Президенту Республики Северная Македония
Ее превосходительству

госпоже Гордане Силяновской-Давковой

Президент Ильхам Алиев поздравил 
Премьер-министра Италии

Джорджа Мелони поблагодарила  
Президента Ильхама Алиева

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Кон-
ституции Азербайджанской Республики, поста-
новляю:

Назначить следующих лиц председателем и чле-
нами Совета по медиа и вещанию Азербайджан-
ской Республики:

председателем Совета по медиа и вещанию
Исмаилова Ахмеда Мухаммед оглу
членами Совета по медиа и вещанию

Абдуллаева Мухаммеда Иззет оглу

Баширли Айнур Алиовсат гызы
Керимову Рагсану Тофик гызы
Мамедова Фархада Рауф оглу
Надирова Илькина Ильгар оглу
Новрузова Фазиля Гадживерди оглу.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 8 сентября 2026 года

Распоряжение 
Президента Азербайджанской Республики

О награждении Азиза Санджара орденом «Шохрат»

Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Конституции Азербайджанской Республики, постановляю:
За особые заслуги в укреплении международного научного и гуманитарного сотрудничества 

Азербайджанской Республики наградить Азиза Санджара орденом «Шохрат».
Ильхам АЛИЕВ,

Президент Азербайджанской Республики
г.Баку, 7 сентября 2026 года

Ваше величество!
От своего имени и от имени народа Азер-

байджана сердечно поздравляю Вас и в Вашем 
лице весь ваш народ по случаю национально-
го праздника - Дня независимости Королевства 
Эсватини. 

В настоящее время сформировались хорошие 
условия для развития отношений между Азер-
байджаном и Эсватини. Ваш визит в мае этого 
года в Баку для участия в WUF13 занимает осо-
бое место в истории азербайджано-эсватинских 
отношений. С самыми приятными впечатления-
ми вспоминаю нашу встречу с Вами в теплой ат-
мосфере и проведенный обмен мнениями.

Верю, что мы и впредь будем прилагать со-
вместные усилия для укрепления дружествен-
ных отношений между нашими странами, пол-
ноценного использования потенциала сотруд-
ничества в интересах наших народов.

В этот праздничный день желаю Вам креп-
кого здоровья, счастья, успехов в делах, вашему 
дружественному народу - благополучия и про-
цветания.

С уважением
 Ильхам АЛИЕВ,

Президент 
Азербайджанской Республики

 г.Баку, 3 сентября 2026 года

Королю Эсватини 
Его величеству Мсвати III

Распоряжение 
Президента Азербайджанской Республики

О назначении председателя и членов Совета по медиа  
и вещанию Азербайджанской Республики
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Культурная общественность Азер-
байджана понесла тяжелую утрату. 
9 сентября 2026 года на 79-м году жиз-
ни скончался выдающийся предста-
витель азербайджанского театраль-
ного искусства, главный режиссер 
Азербайджанского государствен-
ного академического русского дра-
матического театра имени Самеда 
Вургуна, персональный пенсионер 
Президента Азербайджанской Ре-
спублики, Народный артист Алек-
сандр Яковлевич Шаровский.

Александр Шаровский родился 
10 февраля 1948 года в городе Баку. 
После окончания средней школы он 
в 1968-1973 годах получил высшее 
образование на факультете англий-
ского языка и литературы Азербайд-
жанского педагогического институ-
та иностранных языков.

Начав трудовую деятельность 
еще в студенческие годы в Азер-
байджанском государственном те-
атре юного зрителя, Александр Ша-
ровский посвятил жизнь театраль-
ному искусству. Начиная с 1976 года, 
на протяжении полувека, он работал 
в Азербайджанском государствен-
ном академическом русском драма-
тическом театре имени Самеда Вур-
гуна актером, ассистентом режиссе-
ра и режиссером-постановщиком, 
а с 1993 года занимал должность 
главного режиссера.

Как мастеру, умело сочетавше-
му классические традиции театра 
с современными тенденциями его 
развития, Александру Шаровскому 
принадлежат большие заслуги в до-
стижениях азербайджанского сце-
нического искусства. На театраль-
ной сцене он создавал образы, от-
личавшиеся своей естественностью. 
Благодаря его непрерывному творче-
скому поиску в качестве режиссера 
поставленные им многочисленные 
спектакли по выдающимся образ-
цам азербайджанского и мирового 
драматургического наследия отлича-
лись ярким сценическим решением 
и были высоко оценены в театраль-

ной среде. Эти спектакли с успехом 
демонстрировались в престижных 
театрах и за пределами нашей стра-
ны, внося вклад в пропаганду азер-
байджанской культуры.

Александр Шаровский также был 
известен широкой общественной де-
ятельностью. В качестве члена По-
печительского совета Бакинского 
международного центра мультикуль-
турализма и руководителя Религи-
озной общины европейских евреев 
Баку он прилагал все усилия для до-
несения азербайджанских реалий до 
мировой общественности и сохра-
нения мультикультуральных цен-
ностей в нашей стране.

Заслуги Александра Шаровского 
в развитии азербайджанской куль-
туры были по достоинству оценены 
государством. Он был удостоен по-
четных званий «Заслуженный ар-
тист» (1987) и «Народный артист» 
(1998), награжден высокими награ-
дами Азербайджанской Республики 
- орденами «Шохрат» (2008), «Ша-
раф» (2018) и «Почетным дипломом 
Президента Азербайджанской Ре-
спублики» (2023).

Светлая память об известном ма-
стере и общественном деятеле, отзыв- 
чивом человеке Александре Яков-
левиче Шаровском навсегда сохра-
нится в сердцах тех, кто его знал.

Да упокоится его душа с миром!

Александр Яковлевич  
Шаровский

Ильхам АЛИЕВ, Мехрибан АЛИЕВА, Али АСАДОВ,
Сахиба ГАФАРОВА, Самир НУРИЕВ, Эльдар АЗИЗОВ,
Фарах АЛИЕВА, Адиль КЕРИМЛИ, Рамин МАМЕДОВ,

Полад БЮЛЬБЮЛЬОГЛУ, Анар РЗАЕВ, Гаджи ИСМАИЛОВ,
Шафига МАМЕДОВА, Людмила ДУХОВНАЯ

От внутреннего рынка к экспорту
Президент Ильхам Алиев принял участие в открытии предприятия  
по производству бумажной и гигиенической продукции в Гарадагском районе

10 сентября Президент Азер-
байджанской Республики Ильхам 
Алиев принял участие в откры-
тии предприятия по производ-
ству бумажной и гигиенической 
продукции Общества с огра-
ниченной ответственностью 
(ООО) Fabriora Group в Гара-
дагском районе столицы.

Министр экономики Микаил Джа-
ббаров и учредитель ООО Fabriora 
Group Ибрагим Уйгур проинфор-
мировали главу государства о дея-
тельности предприятия.

На предприятии как из мест-
ных, так из импортируемых из за-

рубежных стран сырья и материа-
лов будет производиться бумажная 
и гигиеническая продукция, в том 
числе детские подгузники, различ-
ные салфетки и моющие средства. 
На предприятии, расположенном на 
территории площадью около один-
надцати гектаров, будут применять-
ся современные и высокоавтомати-
зированные германские, итальян-
ские и турецкие производственные 
технологии.

Продукция будет поставляться 
на внутренний рынок, а также экс-
портироваться в Грузию, Казахстан, 
Россию, страны Ближнего Востока 
и другие государства. Здесь плани-

руется обеспечить постоянной ра-
ботой 240 человек.

Предприятие было приватизи-
ровано посредством инвестицион-
ного конкурса, организованного Го-
сударственной службой по вопро-
сам имущества при Министерстве 
экономики. Общая инвестицион-
ная стоимость проекта составляет 
27 миллионов манатов.

ООО Fabriora Group на основа-
нии документа по поощрению инве-
стиций получило льготу в размере 
1 миллиона манатов по НДС и та-
моженным пошлинам при импор-
те оборудования.

Отметим, что одним из важных 

направлений экономической полити-
ки, проводимой в Азербайджане под 
руководством Президента Ильхама 
Алиева, является укрепление про-
мышленного потенциала и расши-
рение конкурентоспособного произ-
водства. Одним из результатов про-
цесса индустриализации является 
формирование в стране более устой-
чивых цепочек производства и по-
ставок. Расширение местного про-
изводства позволяет удовлетворить 
внутренний спрос и снизить зави-
симость от импорта, а также увели-
чить выход азербайджанской про-
дукции на внешние рынки.

АЗЕРТАДЖ

Первый вице-президент Азербайджана Мехрибан Алиева в своих ак-
каунтах в социальных медиа поделилась публикацией в связи с кончиной 
Народного артиста Александра Шаровского.

Представляем публикацию: «Александр Яковлевич Шаровский. По-
койся с миром, большой Мастер!»

АЗЕРТАДЖ

Первый вице-президент Мехрибан Алиева  
выразила соболезнование в связи с кончиной 

Народного артиста Александра Шаровского

Уважаемые соотечественники!
Сердечно поздравляю вас со зна-

менательным праздником еврейско-
го народа   Рош ха-Шана, выражаю са-
мые искренние пожелания.

Азербайджан исторически являл-
ся пространством слияния различных 
цивилизаций, где между представите-
лями отдельных народов и вероиспо-
веданий сформировались образцовые 
общественные отношения, основан-
ные на взаимном уважении и дове-
рии, дружбе и братстве.

В современном Азербайджане обе-
спечены демократические и правовые 
условия для фундаментальных прав 
и свобод каждого, независимо от язы-
ка, религии и этнической принадлеж-
ности. В условиях царящей в нашем 
обществе на протяжении столетий ат-
мосферы религиозно-этнической то-

лерантности еврейская община, сохра-
няя национально-духовные ценности, 
язык и культуру, принимает активное 
участие в социально-культурной жиз-
ни нашей страны, переживающей пе-
риод большого развития и прогресса, 
вносит свой ценный вклад в укрепле-
ние гражданской солидарности.

Еще раз передаю каждому из вас 
праздничные поздравления по случаю 
Рош ха-Шана, символизирующего об-
новление, духовную чистоту, добро-
ту и солидарность, желаю счастья ва-
шим семьям, достатка вашим домам.

С праздником!

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской Республики

г.Баку, 10 сентября 2026 года

Уважаемый господин Генераль-
ный секретарь!

Сердечно поздравляю Вас с избра-
нием на пост Генерального секрета-
ря Организации исламского сотруд-
ничества, желаю успехов в предсто-
ящей ответственной деятельности.

Азербайджан придает особое зна-
чение сотрудничеству с ОИС, и ны-
нешний уровень наших отношений 
вызывает удовлетворение. За 35 лет 
членства в организации Азербайджан 
играл инициативную и ответствен-
ную роль в деятельности ОИС, вно-
сил вклад в укрепление исламской 
солидарности, активно участвовал 

в повышении международного ав-
торитета организации.

Азербайджан, в свою очередь, 
всегда чувствовал неизменную под-
держку ОИС. В период почти 30-лет-
ней агрессии Армении против Азер-
байджана и в послевоенный период 
ОИС, демонстрируя твердую пози-
цию, принял резолюции и заявле-
ния, решительно осуждающие ок-
купацию, поддерживающие правое 
дело, суверенитет и территориаль-
ную целостность Азербайджана, при-
ветствующие строительно-восстано-
вительные работы на наших осво-
божденных территориях. Мы высоко 

ценим все это.
Выражаю уверенность в даль-

нейшем поступательном развитии 
тесного сотрудничества между Азер-
байджаном и Организацией ислам-
ского сотрудничества. Как Вам извест-
но, в 2027 году Азербайджан примет 
16-ю сессию Конференции Ислам-
ского саммита, а также 13-ю сессию 
Исламской конференции министров 
информации и другие мероприятия. 
Надеюсь на тесное и плодотворное 
сотрудничество с Вами в этом на-
правлении.

Верю, что Ваше руководство этой 
престижной организацией послужит 

выполнению важных задач, стоя-
щих перед ОИС, и укреплению ис-
ламской солидарности.

Еще раз выражаю Вам искрен-
ние поздравления, желаю крепко-
го здоровья, счастья, успехов в Ва-
шей почетной работе на благо ис-
ламского мира.

С уважением

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской 
Республики

г.Баку, 10 сентября 2026 года

Руководствуясь пунктами 3 и 32 
статьи 109 Конституции Азербайд-
жанской Республики, в целях обеспе-
чения населения страны безопасной 
и качественной пищевой продук-
цией, повышения эффективности 
и прозрачности системы пищевой 
безопасности, приведения ее в со-
ответствие с международными тре-
бованиями постановляю:

1. Утвердить «Государственную 
программу по обеспечению пищевой 
безопасности в Азербайджанской 
Республике на 2027-2032 годы» (да-

лее -  Государственная программа).
2. Кабинету Министров Азер-

байджанской Республики решить 
вопросы, вытекающие из настояще-
го Распоряжения.

3. Агентству пищевой безопасно-
сти Азербайджанской Республики:

3.1. осуществлять координацию 
мер, предусмотренных в Государ-
ственной программе, и контроль за 
их исполнением;

3.2. раз в год информировать 
Президента Азербайджанской Ре-
спублики о ходе реализации меро-
приятий, предусмотренных в Госу-

дарственной программе.
4. Мониторинг и оценку реали-

зации мероприятий, предусмотрен-
ных в Государственной программе, 
осуществлять Центру анализа эко-
номических реформ и коммуника-
ции на основании заказа Агентства 
пищевой безопасности Азербайд-
жанской Республики.

5. Министерству финансов Азер-
байджанской Республики и Мини-
стерству экономики Азербайджанской 
Республики совместно с Агентством 
пищевой безопасности Азербайд-
жанской Республики принять необ-

ходимые меры для предусмотрения 
в процессе составления государствен-
ного бюджета Азербайджанской Ре-
спублики и государственных инве-
стиционных программ необходимых 
финансовых средств в целях финан-
сирования мероприятий, предусмо-
тренных в Государственной программе.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской 
Республики

г.Баку, 10 сентября 2026 года

Генеральному секретарю Организации исламского сотрудничества
Его превосходительству господину Исмаилу Ульд Шейх Ахмеду

Еврейской общине АзербайджанаРаспоряжение
Президента Азербайджанской Республики

Об утверждении «Государственной программы по обеспечению пищевой безопасности 
в Азербайджанской Республике на 2027-2032 годы»
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Общенациональный лидер  
Гейдар Алиев смог донести до «че-
ловека с ружьем» идею о том, что 
армия - неотъемлемая часть азер-
байджанского народа и что без едине-
ния во имя национальных интересов 
не может быть ни территориальной 
целостности, ни государственного 
суверенитета. Лишь после основа-
тельной организационной работы 
отношения между народом и арми-
ей поднялись на качественно более 
высокий уровень, став эффектив-
нее и доверительнее. 

Гейдар Алиев, как никто другой, 
понимал, что исключительно дове-
рительное отношение народа к Ар-
мии и забота государства о мощи Во-
оруженных сил могут гарантировать 
их развитие и укрепление на многие 
десятилетия вперед. Отгородив Ар-
мию от политики, общенациональ-
ный лидер обеспечил выполнение 
Вооруженными силами конституци-
онных задач, приведя процессы их 
формирования, комплектации и обе-
спечения в соответствие с законода-
тельством, создав практические ос-
новы единого командования, ужесто-
чив ответственность командования 
и увязав военное строительство со 
всеми важнейшими отраслями госу-
дарственного строительства. Также 
в то непростое время был определен 
стержень военной политики, отвеча-
ющей долгосрочным национальным 
интересам, были конкретизированы 
задачи армейского строительства, 
пути их реализации, предприняты 
практические шаги для надлежащей 
обороноспособности страны. 

Именно институционализация 
позволила неуклонно формировать 
новый тип азербайджанцев, в чем 
особенно преуспел беспримерный 
духовный и политический наследник 
общенационального лидера Прези-
дент Ильхам Алиев, решивший глав-
ную национальную задачу послед-
них 200 лет. Благодаря исторической 
Победе в Отечественной войне 2020 
года и итогам точечной антитерро-
ристической операции 19-20 сентя-
бря 2023 года азербайджанский на-
род не только в полной мере восста-
новил территориальную целостность 
и государственный суверенитет, но 
и окончательно поверил в собствен-
ные силы и ресурсы, продолжив ре-
кордную поступь образцовым воз-
рождением Карабаха и Восточного 
Зангезура. 

Велика роль Гейдара Алиева и в ста-
новлении Военно-морских сил, ко-
торый добился заключения догово-
ра о военном сотрудничестве между 
ВМС Азербайджана и Турции. Брат-
ская страна в качестве первого шага 
подарила нам малый артиллерий-
ский катер Р-223, который в августе 
2000 года через Черное и Азовское 
моря, а затем по Волго-Донскому 
каналу был доставлен на основную 
базу Военно-морских сил АР. Боль-
шая часть обывателей, к сожалению, 

привязывает эти подразделения к Ка-
спию в силу дислокации, однако ни-
кому не следует принижать их роль, 
включая спецназ, в освобождении на-
ших земель от многолетней армян-
ской оккупации. 

Полк морской пехоты, сформи-
рованный по личному распоряже-
нию Гейдара Алиева, был отправлен 
19 апреля 1994 года на фронт с це-
лью предотвращения вражеского на-
ступления на Агдамско-Тертерском 
направлении, и уже через 2 месяца, 
успешно справившись с поставлен-
ной задачей, вернулся в расположение 
воинской части. Именно подобные 
подразделения призваны успешно 
предотвращать риски военных про-
вокаций с моря - подобная информа-
ция обычно не афишируется, но по 
сводкам Минобороны можно отсле-
дить, насколько высокотехнологич-
но оснащены отечественные ВМС. 

Судя по истории становления 
важнейшей армейской отрасли, ни 
в царской России, ни в советское вре-
мя азербайджанцев среди высшего 
офицерского состава практически 
не было, Республика же 1918-20 го-
дов за полтора года существования 
не могла существенно повлиять на 
кадровый и материально-техниче-
ский потенциал. В процессе восста-
новления государственной незави-
симости парламент 9 октября 1991 
года принял Закон «О Вооруженных 
силах Азербайджанской Республи-
ки» с правовой основой для создания 
Военно-морских сил. Более того, со-
гласно договору между Азербайджа-
ном, Россией, Казахстаном и Туркме-
нистаном, к нашей стране перешли 
все базы Каспийского военно-мор-
ского флота на ее территории, плюс 
четверть его боевых кораблей. Пер-
вой практической «ласточкой» ста-
ло поднятие трехцветного Государ-
ственного флага на патрульном кора-

бле «Бакылы» 26 июля 1992-го года, 
давшее старт созданию националь-
ных ВМС, состоявших из пяти ди-
визионов. 

Сегодня послужной список лич-
ного состава может служить приме-
ром для многих более крупных мор-
ских держав - так представители Цен-
тра спецназа Военно-морских сил 
по нескольку раз в год принимают 
участие в ряде совместных военных 
учений с коллегами из Турции, Ита-
лии, США и других ведущих стран 
НАТО. С целью повышения квали-
фикации офицерского состава ре-
гулярно проводится обмен опытом, 
также позитивна практика совмест-
ных смотров, участия в различного 
рода международных мероприяти-
ях. Все это имеет огромное значение 
- хотя бы потому, что нефтепровод 
Баку-Тбилиси-Джейхан и Южный 
газовый коридор берут начало с ка-
спийского шельфа. Согласно плану 
боевой готовности с целью сохра-
нения оперативного режима в зоне 
ответственности Каспийского бас-
сейна и обеспечения защиты под-
водных экспортных нефтегазовых 
трубопроводов и платформ ежегод-
но с участием личного состава и бо-
евых кораблей ВМС, ВВС и Береговой 
охраны Государственной погранич-
ной службы проводятся совместные 
боевые учения. 

Немалую роль в укреплении  ма-
териально-технической базы играет 
судостроительный завод у столич-
ного поселка Сахиль, с верфей ко-
торого ежегодно спускаются кораб-
ли как торгового, так и военно-мор-
ского флота, в том числе и по заказу 
зарубежных друзей. Благодаря дан-
ной инициативе главы государства 
возможности ВМС приросли на 17 
патрульных, 4 противоминных ко-
раблей и 4 подводные лодки. 

После того как были официально 

закреплены союзнические отноше-
ния братских Азербайджана и Тур-
ции по итогам Шушинской декла-
рации 15 июня 2021 года, появилась 
острая необходимость в совместных 
предприятиях оборонной промыш-
ленности. Во время посещения штаба 
ВМС Президентом Ильхамом Али-
евым и Первым вице-президентом 
Мехрибан ханым Алиевой высшему 
политическому руководству были 
представлены возможности и так-
тико-технические особенности во-
оруженных беспилотных морских 
средств SALVO, а также беспилотных 

морских средств-камикадзе KAYRA. 
Новинка разработана с применением 
передовых технологических иннова-
ций на совместном производствен-
ном участке ООО «Военно-промыш-
ленная компания MİRAS», действу-
ющем в подчинении Министерства 
обороны, и турецкой компании «Су-
достроительная промышленность 
DEARSAN». Для наглядного при-
мера высшему политическому ру-
ководству были продемонстриро-
ваны практические испытания про-
изведенных беспилотных морских 
средств. Как говорится, мал золот-
ник, да дорог - поскольку Каспий 
не имеет выхода к мировому оке-
ану, нам большой флот с громозд-
кими кораблями не нужен вовсе, 
зато характеристики упомянутой  

техники вполне впечатляют. 
Отечественная оборонная про-

мышленность научилась разрабаты-
вать ноу-хау, которые недоступны 
многим странам  как партнерам, так 
и конкурентам. Упомянутый SALVO 
представляет собой беспилотный 
катер разработки НАТО, который 
впервые прошел испытания с бое-
вой стрельбой четыре года назад, 
когда успешно поразил движущу-
юся цель с помощью 70-мм ракеты 
Cirit с лазерным наведением, выпу-
щенной из дистанционно управля-
емой башни, а также из стабилизи-

рованного 12,7-мм пулемета произ-
водства Aselsan. Компактный SALVO 
длиной всего 15 м может нести как 
средства поражения, так и разведы-
вательное оборудование, что край-
не важно в современных условиях. 

Представленная высшему поли-
тическому руководству беспилот-
ная KAYRA вдвое меньше по раз-
мерам, но имеет композитный кор-
пус и построена для других целей. 
Если вкратце, это практически не-
видимый морской катер-камикад-
зе, оснащенный собственной бое-
головкой и предназначен для тарана 
и уничтожения вражеских кораблей, 
патрульных катеров, портовой ин-
фраструктуры или отдельных объ-
ектов военно-морских баз. 

В результате коренных реформ 

армейского строительства оборон-
ная промышленность Азербайджа-
на также претерпела качественное 
ускорение. Отечественная компания 
MIRAS в последние годы все активнее 
сотрудничает с турецкими оборон-
ными фирмами в рамках углубления 
военно-технического партнерства 
между официальными Баку и Ан-
карой. Но и это не все - отечествен-
ным специалистам удалось разра-
ботать собственные, более компакт-
ные беспилотные катера-камикадзе, 
включая модели Kalan и Sugovushan, 
представленные на оборонной вы-
ставке в сентябре 2024 года. Как от-
мечают ведущие зарубежные обозре-
ватели, прогресс в этом направле-
нии даст возможность нашей стране 
проецировать и неуклонно наращи-
вать боевую мощь без необходимо-
сти создания большого флота, мо-
гущего стать потенциальной целью 
для поражения, кем бы то ни было, 
особенно в сложных геополитиче-
ских условиях. 

Главный вывод: если всего 33 года 
назад общенациональный лидер Гей-
дар Алиев начинал армейское стро-
ительство с нуля, создавая фунда-
мент государственной концепции, 
в которой развитие Армии было од-
ним из главных приоритетов, сегод-
ня на предприятиях отечественной 
оборонной промышленности про-
изводится более 2 тыс. наименова-
ний продукции военного назначения, 
включая быстроходные невидимые 
беспилотные военные корабли, вно-
сящие важный вклад в укрепление 
военного потенциала нашей страны. 
Благодаря инициативам Президен-
та Ильхама Алиева сегодня после-
довательно осуществляются меры 
по дальнейшему укреплению Наци-
ональной армии, создаются прин-
ципиально новые подразделения 
для решения стратегических задач 
за пределами Южного Кавказа, рас-
ширяется арсенал современного ору-
жия и техники, углубляется кадро-
вый потенциал. Наши героические 
солдаты и офицеры, проявляя посто-
янную бдительность, несут службу 
как на освобожденных от оккупа-
ции землях, так и на морских рубе-
жах, надежно защищая безопасность 
выстраданной веками государствен-
ной независимости. 

Президент, победоносный Вер-
ховный Главнокомандующий Иль-
хам Алиев, вписавший золотыми бук-
вами свое имя в первые ряды вы-
дающихся политиков, дипломатов 
и полководцев тюркского мира, до-
казал всему человечеству, что бла-
годаря развалу колониальной си-
стемы у народов с геном победите-
ля появляются огромные ресурсы 
возрождения исторической славы 
и доблести. Сегодня всем ясно, что 
в регионе Большого Каспия есть ве-
ликий народ тюркских корней, вели-
чественное государство и победонос-
ная Армия. Эту силу нужно призна-
вать без исключения всем и считаться 
с волей Средней державы.

Железная воля Средней державы

Благодаря инициативам Президента  
Ильхама Алиева сегодня последователь-
но осуществляются меры по дальнейше-
му укреплению Национальной армии, соз-
даются принципиально новые подразде-
ления для решения стратегических задач 
за пределами Южного Кавказа, расширя-
ется арсенал современного оружия и тех-
ники, углубляется кадровый потенциал 
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Государственный нефтяной фонд 
Азербайджанской Республики 
(ГНФАР), Китайская инвестици-
онная корпорация (CIC), Пенси-
онный фонд правительства Та-
иланда, малазийский фонд суве-
ренного благосостояния Khazanah 
Nasional Berhad, Пенсионный 
фонд Малайзии Kumpulan Wang 
Persaraan (Diperbadankan) и Ин-
вестиционное агентство Индо-
незии (INA) учредили Совмест-
ный инвестиционный совет Ки-
тай - АСЕАН (CAJIC, или Совет).

О создании Совета было объяв-
лено на прошедшей в китайском го-
роде Сямынь 26-й Китайской между-
народной ярмарке инвестиций и тор-
говли (CIFIT).

Созданный по инициативе CIC, 
секретариат которого осуществляет 
компания CGS International Securities 
Pte. Ltd., CAJIC объединяет суверен-
ные фонды благосостояния и других 
ведущих институциональных инве-
сторов в целях укрепления долгосроч-
ных связей, обмена инвестиционны-
ми подходами в отношении Китая 
и Юго-Восточной Азии, а также изу-
чения возможностей двустороннего 
и многостороннего сотрудничества.

Деятельность Совета будет охва-
тывать три основных направления: 

развитие партнерства и связей - укре-
пление институциональных связей 
посредством инвестиционных фору-
мов, «круглых столов» и программ на 
уровне руководства; обмен знания-
ми и опытом - проведение исследо-
ваний, обмен знаниями и опытом; 
капитал и инвестиционное сотруд-
ничество - реализация инвестици-
онных инициатив на основе отдель-
ных механизмов управления в сферах, 
представляющих взаимный интерес.

Учреждение CAJIC для ГНФАР 
является следующим этапом разви-
тия инвестиционных связей, сформи-
рованных фондом в регионе. Опира-
ясь на более чем десятилетний опыт 
инвестирования на китайском рын-
ке, ГНФАР в последние годы после-
довательно расширял сотрудниче-
ство с ведущими институтами Ки-
тая. Подписанный в апреле 2025 года 
между ГНФАР и CIC Меморандум 
о взаимопонимании создал страте-

гическую основу для более глубоко-
го инвестиционного сотрудничества, 
обмена знаниями и опытом, а также 
развития взаимовыгодных инициатив.

В апреле 2026 года это сотрудни-
чество перешло на новый этап с соз-
данием ГНФАР, CIC и INA Инвести-
ционной программы Китай - АСЕАН 
(CAIP) Galaxy Orientis. Платформа 
частного капитала под руководством 
суверенных инвесторов на началь-
ном этапе привлекла около $520 млн, 
а целевой размер программы состав-
ляет $1 млрд.

CAIP фокусируется на долгосроч-
ных инвестиционных возможностях, 
создаваемых углубляющимися эконо-
мическими и промышленными свя-
зями между Китаем и Юго-Восточной 
Азией, и охватывает ряд секторов, 
включая промышленность, здраво-
охранение, потребительский сектор, 
бизнес-услуги и технологии.

CAIP и CAJIC являются отдель-
ными, но взаимодополняющими ини-
циативами. CAJIC играет роль более 
широкой платформы для развития 
институциональных связей, обмена 
знаниями и опытом, а также опреде-

ления потенциальных направлений 
сотрудничества. CAIP, в свою оче-
редь, позволяет участвующим суве-
ренным институтам направлять ка-
питал в конкретные инвестиционные 
возможности в рамках совместного 
механизма управления.

CAJIC также вносит вклад в рас-
ширение связей ГНФАР с более ши-
рокой сетью суверенных и долгосроч-
ных инвесторов, углубление знаний 
о региональных рынках и инвести-
ционной среде, а также изучение воз-
можностей формирования новых ин-
ституциональных партнерств. CAIP 
функционирует на основе отдельно-
го от CAJIC механизма управления.

Данные инициативы имеют так-
же широкое стратегическое значение 
для Азербайджана. Возрастающая 
роль Среднего коридора в укрепле-
нии связей между Азией и Европой 
делает еще более значимым стратеги-
ческое положение Азербайджана меж-
ду двумя регионами. Наряду с этим 
расширение сотрудничества ГНФАР 
с ведущими суверенными и долго-
срочными инвесторами Азии спо-
собствует углублению финансовых 

и институциональных связей с ре-
гионом.

CAIP и CAJIC создают дополни-
тельные возможности для укрепле-
ния этих связей и развития долго-
срочного инвестиционного сотруд-
ничества.

Будучи учредителем CAJIC, ГНФАР, 
наряду с вкладом в деятельность Со-
вета посредством своего опыта как 
глобального институционального ин-
вестора, продолжит расширять связи 
с ведущими суверенными инвести-
ционными институтами региона. Для 
долгосрочного инвестора надежные 
партнеры, знания о местных рынках 
и возможности совместного инве-
стирования с сильными института-
ми могут быть не менее важны, чем 
доступ к капиталу.

В этом отношении участие в Со-
вете дополняет подход фонда к дол-
госрочной диверсификации портфе-
ля и выстраиванию стратегических 
партнерств, служа расширению до-
ступа к высококачественным инве-
стиционным возможностям.

АЗЕРТАДЖ

СОТРУДНИЧЕСТВО

ГНФАР расширяет инвестиционный мост в Азию
Азербайджанский фонд стал одним из учредителей Совместного инвестиционного совета Китай - АСЕАН



Политика

www.br.az Бакинский рабочий 5Бакинский рабочий
пятница, 11 сентября 2026 года

Мир большой политики не 
любит и не терпит слабых, 

при первой же возможности от-
вергая их претензии и ожида-
ния. Отторжение происходит без 
промедления, потому что и без 
колеблющихся участников пре-
тендентов на лидирующие по-
зиции всегда хватает.

Тофик АББАСОВ, 
       политический обозреватель

Причина такого строгого отбора 
в том, что правила игры устанавлива-
ют сильные, для которых всегда дей-
ствует золотой принцип бескомпро-
миссности. Уверенные в себе акторы 
никогда не подстраиваются под же-
лания и требования других, не позво-
ляют вовлекать себя в чужие рамки. 
Отсюда и возникают жесткие усло-
вия, когда уже на первых порах при-
тирки выявляются слабости, ошиб-
ки и пороки временных попутчиков.

Игра Запада с третьим миром, или, 
говоря по-современному, противо-
стояние Глобального Севера и Гло-
бального Юга, ныне вышла на кру-
той вираж, где обнажаются особые 
качества наиболее гибких и манев-
ренных игроков. И здесь речь уже не 
столько о признанных лидерах пере-
дового мира, сколько о государствах, 
которые подтянулись и не подстра-
иваются под чужие конструкции. 
Они выдвигают собственные виде-
ния и даже правила. И если ранее 
похвальными качествами, как пра-
вило, отличались западники, то те-
перь завидную изобретательность 
и креативность демонстрируют ли-
деры новой формации.

Южный Кавказ стал ареной ми-
ровой геополитики не на ровном ме-
сте, а благодаря прагматичной поли-
тике Азербайджана, который задал 
новые тренды в большой интеграции, 
вовлекая в нарастающий процесс но-
вых игроков. Курс реформ Прези-
дента Ильхама Алиева рассчитан не 
на одну отдельно взятую страну или 
только на один Азербайджан, а на го-
сударства, которые располагают пре-
имуществами и возможностями для 
выхода на новый уровень развития.

Официальный Баку, настроив свои 
прицелы и обозначив алгоритмы ре-
шения национальных задач, стал соз-
давать собственную модель развития, 
которая позволила ему шагнуть за 
рамки национальных границ. Опре-
деление своего места в региональ-
ных и глобальных конфигурациях 
подразумевает учет интересов по-
тенциальных партнеров, где соседям 
принадлежит определяющее место.

Азербайджаном была сделана став-
ка исключительно на собственные 
силы и выстраивание равноправных 
отношений с внешними центрами. 
Главным капиталом страны оказал-
ся не столько фактор сырьевых ре-
сурсов, сколько способность точно 
соизмерять свои возможности и ве-
личины с параметрами внешней сре-
ды. И это при том, что никогда и ни-
где новичков не встречают с распро-
стертыми объятиями. Наоборот, их 
встречают назидательно, готовя для 
них далеко не комфортные условия.

Для Запада вообще, а для Евро-
пейского Союза в частности постсо-
ветская шестерка - три кавказских 
и три восточноевропейских государ-
ства - стала своего рода площадкой 
для эксперимента, в рамках которой 
решено было отрабатывать механиз-
мы поэтапного подчинения. Обозна-
чив планки допустимого для каждой 
из стран, Брюссель тихо зондировал 
почву, чтобы определить границы 
возможного в плане навязывания 
своих стандартов жизни и норма-
тивов социально-экономического 
переустройства.

Западные институты умеют щего-

лять не только пряниками, но и раз-
махивать кнутами. С конца 90-х раз-
личные демократические центры 
и институты прав человека усилен-
но отрабатывали революционные тех-
нологии на поле каждой из шести 
стран. Было понятно, что стремле-
ние к созданию современной инфра-
структуры с использованием новых 
технологических достижений, к чему, 
естественно, стремились молодые 
государства, имело под собой и не-
видимую тревожную сторону. По-
скольку любые инфраструктурные 
преобразования с подключением до-
стижений сильных подразумевают 
не только импорт капиталов и тех-
нологий, но и приток новых правил 
и ценностей. Значит, инфраструк-
тура в готовом виде - это не толь-
ко инструмент развития, но и сред-
ство воздействия, а то и давления. 

Элиты новых государств позна-
ли на своем опыте особенности близ-
кого соприкосновения с западными 
технологическими достижениями, 
к которым прилагались дополнения 
в виде эталонов и ценностей образа 
жизни. Запущенный Западом рево-
люционный поезд пришел в движе-
ние по заранее заданному маршруту, 
избрав в качестве узловых станций 
шесть направлений. Однако не вез-
де его встречали с воодушевлением 
и восторгом, а в некоторых случаях 
он и вовсе не удостоился внимания 
«принимающих» сторон. Его препро-
водили дальше от главных станций.

Пик притирки Европы с государ-
ствами - участниками программы 
«Восточное партнерство» пришелся 
на 2013 год, когда всплыла инициа-
тива об ассоциации с ЕС. Брюссель 
с одобрения Вашингтона отработал 
правовой документ, регулирующий 
сотрудничество и политико-экономи-
ческую интеграцию Евросоюза в ос-
новном с шестью постсоветскими 
странами.

На первый взгляд, ничего пре-
досудительного в нем не было, по-
скольку документ предусматривал 
сближение новых государств с за-
падным миром. В нем были пропи-
саны условия проведения полити-
ческих, судебных и экономических 
реформ в обмен на финансовую по-
мощь и доступ к рынкам ЕС. Одна-
ко особенности интеграции и пра-
вила взаимодействия предполагали 
неукоснительное принятие новыми 
партнерами стандартов и регламен-
тов ЕС. По сути, правила устанавли-
вались Брюсселем и не подразуме-
вали учета интересов «шестерки».

Баку отказался брать кота в меш-
ке, усмотрев в предложенных услови-
ях не только невыгодные положения, 
но и дискриминацию в процедурах 
и регламентах. Принципиальность 
азербайджанской стороны вызва-
ла раздражение инициаторов ини-

циативы, которые не замедлили раз-
вернуть кампанию давления на Баку, 
справедливо ставивший вопрос о не-
обходимости корректировки стан-
дартного соглашения и изменения ус-
ловий сотрудничества на равноправ-
ной основе. Если говорить коротко, 
Баку отказался принимать условия, 
ущемляющие его интересы, предло-
жив сохранить уже опробованные 
правила взаимодействия.

В ответ европейская бюрократия 
пустила в ход свое коронное оружие 
- предоставление безвизового режи-
ма гражданам стран «шестерки». Оно 
стало своеобразной приманкой и од-
новременно поощрительной мерой 
для будущих отношений. Украина, 
Молдова и Грузия поддались, при-
няв правила и обязательства Брюс-
селя. Однако впоследствии перед 
каждой из этих стран возникли не-

простые обстоятельства, связанные 
с обустройством не только внешней, 
но и внутренней политики.

Значение Южного Кавказа для 
Европы всегда представлялось стра-
тегически важным ввиду его геогра-
фического положения. Выражаясь 
метафоричным языком небезызвест-
ного Збигнева Бжезинского, регион 
представлял собой «пробку в сосуде», 
овладение которой представлялось 
безальтернативным выбором. Баку 
с самого начала осознал, что един-
ственно верным решением должен 
стать отказ от ассоциативного согла-
шения в пользу выстраивания пред-
метно обоснованных целей и задач 
сотрудничества.

Однако Грузия раскрыла объятия 
европейским институтам, безоглядно 
доверившись стороне, которая пошла 
на щедрое финансирование граждан-
ского сектора страны с далеко иду-
щими планами. Впоследствии отно-
шения между Тбилиси и Брюсселем 
резко обострились после выхода на 
арену политической силы «Грузин-
ская мечта» из-за фундаментальных 
расхождений в понимании демокра-
тических ценностей, суверенитета 
и внешнеполитического курса.

В декабре 2023 года Грузия офи-
циально получила статус кандида-
та в члены ЕС, заработав в придачу 
вожделенный «безвиз». Однако уже 
в 2024 году процесс евроинтеграции 
оказался фактически замороженным. 
Евросоюз заявил, что курс Тбилиси 
противоречит европейским стандар-
там, а 27 июня 2024 года констати-
ровал де-факто остановку процесса 
вступления. После парламентских 

выборов 2024 года Брюссель вновь 
подверг критике действия грузин-
ских властей и указал на недостаточ-
ный прогресс в проведении необхо-
димых реформ.

Европейские институты также 
пересмотрели финансовую поддерж-
ку властям Грузии. В 2024 году ЕС 
объявил о приостановке €121,3 млн 
прямой помощи грузинскому пра-
вительству.

Из кавказской тройки на марше 
по пути в Европу остается Армения, 
у которой сложилась своя «трогатель-
ная» история взаимодействия со Ста-
рым континентом. К этому процес-
су приложились предыдущие власти 
страны, которые не просто опросто-
волосились, а по-настоящему опо-
зорились. В досточтимом 2013 году 
экс-президент Серж Саргсян вознаме-
рился удивить мир тонкой европей-

ской дипломатией, позарившись на 
ассоциированное соглашение, но уго-
дил в геополитический клинч с Мо-
сквой. Кремль дал по шапке Иревану, 
напомнив ему о своих обязательствах 
перед сюзереном. История достаточ-
но нашумевшая, чтобы подробно на 
ней останавливаться.

Наученный горьким опытом пред-
шественника, Никол Пашинян идет 
своим путем, лелея надежду пробить 
европейскую твердыню легким демо-
кратическим наскоком. Но он перео-
ценивает свои возможности. В Брюс-
селе пока считают преждевременным 
обсуждать конкретные даты введе-
ния безвизового режима для граж-
дан Армении. Иревану уже доведено, 
что переговоры будут продолжены, 
а говорить о 2029 годе как о перелом-
ном пока рано.

ЕС охотно обсуждает различные 
направления укрепления отноше-
ний, выявляя возможности армян-
ской стороны в плане достижения 
необходимой степени готовности. 
Вот здесь и зарыта собака. Знать бы, 
что подразумевается под понятием 
«необходимая степень готовности». 
На этот счет функционеры ЕС озву-
чивают всякую всячину, но без кон-
кретики. Это тот самый момент, ког-
да абстракция предоставляет неогра-
ниченное поле для маневра, чтобы 
вести доверчивого спарринга по лож-
ным путям ровно столько, сколько 
понадобится.

Особенности брюссельской бю-
рократии и отработанные ею меха-
низмы принятия решений - это не-
что. Чтобы держать наивных претен-
дентов на партнерство на коротком 

поводке, чиновники ЕС умеют делать 
своевременные прививки от уныния. 
В отношении Армении это работает. 
Но Никол Пашинян, задав высокую 
планку приоритетов, уже не может 
пренебрегать мнением своего обще-
ства. Он, как истый демократ, подот-
четен не только своим избирателям, 
но и народу.

Судьба отношений с Европой, 
к которой тянется «Гражданский до-
говор», - это конек, которым власть 
прикрывается перед очевидным на-
пором северного соседа. Москва тре-
бует от Пашиняна определенности, 
чтобы не было соблазна вернуться 
к практике двух стульев. Но Иреван 
делает вид, что все идет по заранее 
заданной траектории и ничего тре-
вожного в политике двуединности 
нет. Может, для Армении это нор-
мальное состояние, но Россия тре-
бует от Пашиняна ясности и четкого 
выбора по схеме «или-или».

Брюссель, понимая щекотливость 
положения армянской власти, обе-
щает привлекательную перспекти-
ву, но не гарантирует стопроцент-
ного результата. «Углубление отно-
шений, стратегическое партнерство, 
прелести европейской интеграции, 
либерализация визового режима, ре-
формы и общие ценности» - все это 
пустые эпитеты, за которыми ниче-
го предметного не стоит. И как это 
обычно бывает в диалоге сильного 
со слабым, фавориту есть чем зани-
мать ведомого, требуя вначале боль-
ших уступок.

Даже если Брюссель, сделав ис-
ключение для Армении, введет без-
визовый режим, на этом все и за-
кончится. Это преимущество не га-
рантирует членства в ЕС. Это лишь 
возможность для граждан страны 
совершать краткосрочные поездки 
без получения визы при соблюдении 
установленных правил, не имея при 
этом права на трудоустройство. И все.

Брюссель располагает широ-
ким набором механизмов давления 
на партнеров, и такое положение ве-
щей вполне устраивает европейских 
чиновников. Другое дело - Армения, 
которая уверенно движется навстре-
чу призрачным целям, одновремен-
но теряя реальные преимущества от 
взаимодействия с традиционным пар-
тнером. С Россией все стало понят-
но после Карабахской войны, кото-
рую Армения проиграла. Виноваты-
ми армяне сделали россиян.

Однако теперь Баку дает Ирева-
ну понять, что он не должен идти на 
заведомо проигрышные варианты, 
имея в наличии реальные преферен-
ции. Иначе можно остаться с носом, 
лишившись всех выгод.

Горестно признавать, но это факт: 
с 8 августа 2025 года Армения так и не 
сочла нужным выполнить взятые на 
себя в Вашингтоне обязательства по 
мирному урегулированию. Если не 
считать вотума недоверия Минской 
группе ОБСЕ, который был вынесен 
совместно с Азербайджаном в аме-
риканской столице прошлым летом. 
Из 17-пунктного плана Иреван ниче-
го не сделал, чтобы хоть на шаг при-
близить всеобъемлющий мир. То ли 
решительности не хватает, то ли ил-
люзии заслонили взор.

Смотреть на действующее положе-
ние вещей и в упор не замечать соб-
ственного блага - это нонсенс. Ответ-
ственность за положение прямиком 
лежит на Николе Пашиняне, который 
продолжает крутить старую пластин-
ку о демократии, реальной Армении 
и пятой республике. Но кредит до-
верия собственных граждан - тоже 
вещь не вечная, и об этом необхо-
димо помнить, особенно если пра-
вила прописываешь не ты и задер-
живаешь не только свое, но и дви-
жение соседей. Вечно ждать твоих 
решений уж точно никто не будет.

Европейская мечта и цена выбора
Армения идет навстречу призрачным перспективам, рискуя потерять реальные преимущества

Брюссель, понимая щекотливость поло-
жения армянской власти, обещает при-
влекательную перспективу, но не гаран-
тирует стопроцентного результата

9 сентября в Черном море беспи-
лотники атаковали судно TEDY, 
на борту которого находились 
граждане Азербайджана.

Как сообщили в Управлении 
пресс-службы Министерства ино-
странных дел, в результате нападе-

ния погибли граждане Азербайд-
жана Аслан Алиев и Асим Гасымов, 
а Имран Новрузов и Рауф Алиев 
получили ранения. Пострадавшие 
были доставлены в больницу горо-
да Черноморск в Украине.

В настоящее время Министер-
ство иностранных дел проводит ко-

ординационную работу с диплома-
тическими представительствами 
Азербайджана, а также с компе-
тентными органами соответству-
ющих стран. Принимаются меры 
для возвращения раненых граж-
дан в Азербайджан после прохож-
дения ими медицинского обследо-

вания и лечения, оказания им необ-
ходимой консульской поддержки, 
а также проведения соответству-
ющих процедур, связанных с по-
гибшими.

«Выражаем глубокие соболез-
нования семьям и близким погиб-
ших и желаем скорейшего выздо-

ровления пострадавшим. Мы вновь 
призываем граждан Азербайджана 
воздерживаться от поездок в регио-
ны, где продолжаются военные дей-
ствия или сохраняется нестабиль-
ная ситуация с безопасностью, от 
осуществления трудовой деятель-
ности на этих территориях, а также 
от работы на транспортных сред-
ствах, включая суда, осуществляю-
щих деятельность по таким маршру-
там», - говорится в сообщении МИД.

Трагедия в Черном море
МИД: При атаке на судно TEDY погибли два гражданина Азербайджана

Одним из наиболее ярких приме-
ров такого подхода Джейхун Байрамов 
назвал модель ASAN xidmət, которая 
стала одним из узнаваемых примеров 
успешного государственного серви-
са и практического обмена опытом.

Еще одним важным направлением 
международной деятельности Азер-
байджана остается климатическая по-
вестка. Глава МИД отметил особую 
роль председательства Азербайджана 
на COP29 и усилия страны по укре-
плению климатического финансиро-
вания для развивающихся государств.

По словам министра, созданный 
в рамках председательства Азербайд-
жана на COP29 Бакинский центр дей-
ствий по климату и миру способствует 
практическому сотрудничеству и под-
держке государств, наиболее уязви-
мых перед последствиями изменения 
климата, а также стран, затронутых 
конфликтами.

Масштаб этой деятельности от-
ражают и конкретные цифры. За по-
следние 15 лет международной помо-
щью Азербайджана воспользовались 
более 140 стран. Среди них - все 54 го-
сударства Африки, 111 стран - членов 
Движения неприсоединения и 52 го-
сударства - члена Организации ислам-
ского сотрудничества.

«С 2020 года через двусторонние 
и многосторонние программы помо-
щи было выделено около 400 милли-
онов долларов», - сообщил Джейхун 
Байрамов.

Выступившие на конференции ми-
нистр науки и образования Эмин Ам-
руллаев, председатель Государственно-
го агентства по оказанию услуг граж-
данам и социальным инновациям при 
Президенте Азербайджана Ульви Мех-
диев и председатель Турецкого агент-
ства по сотрудничеству и координации 
(TİKA) Абдуллах Эрен также довели до 
внимания, что политика международ-
ной помощи Азербайджана и впредь 
будет продолжаться на основе прин-
ципов уважения национальных при-
оритетов стран-партнеров, взаимной 
выгоды, обмена опытом и устойчи-
вых результатов.

Выступая в заключительной ча-
сти конференции, заместитель ми-
нистра иностранных дел Ялчин Ра-
фиев рассказал об осуществленной 
Азербайджаном за последние 15 лет 
деятельности в сфере международ-
ной гуманитарной помощи и содей-
ствия развитию посредством AIDA.

В рамках конференции были под-
писаны Меморандум о взаимопони-
мании между AIDA и Турецким агент-
ством по сотрудничеству и координа-
ции (TİKA) и проведены панельные 
дискуссии.

Кроме того, на конференции ино-
странным студентам, обучающимся 
в нашей стране в рамках программы 
«Международный образовательный 
грант имени Гейдара Алиева» и отли-
чающимся высокими академически-
ми показателями, были вручены сер-
тификаты.

Деятельность AIDA за 15 лет ста-
ла частью более широкой внешнепо-
литической линии Азербайджана, на-
правленной на укрепление междуна-
родного партнерства и продвижение 
собственного опыта.

БР

Страна-реципиент 
стала донором
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В его концепции легко считыва-
ются алгоритмы востребованных ре-
шений, которые помогли оживить 
геоэкономическую обстановку на 
Южном Кавказе, на протяжении 
тридцати лет пребывавшем в под-
вешенном состоянии из-за незавер-
шенности армяно-азербайджанско-
го конфликта.

После Победы Азербайджана 
в 44-дневной войне Баку, не теряя 
времени, приступил к реализации 
нового этапа регионального пере-
устройства, поставив во главу угла 
усиление транспортно-логистиче-
ской составляющей. Сделано нема-
ло, и новые ростки способствуют 
сближению не только внутрикав-
казских пространств, но и созда-
нию узлов взаимодействия между 
континентами. Речь идет о внеш-
них контурах, где соединяются ев-
разийские ареалы прочными на-
земными, морскими и воздушны-
ми коммуникациями.

Благодаря инициативам Пре-
зидента Ильхама Алиева Армения 
методично вовлекается в между-
народный интеграционный цикл, 
несмотря на то что в течение пре-
дыдущих тридцати лет находилась 
вне игры. Это было следствием изо-
ляционистской политики Иревана. 
Пусть и не сразу, но он, наконец, 
решился присоединиться к курсу 
официального Баку в рамках про-
граммы диверсификации.

Армянские политические ли-
деры все более уверенно говорят 
о наступивших позитивных пере-
менах. Они признают, что их стра-
на постепенно выходит на новый 
уровень взаимодействия не толь-
ко с непосредственными соседями, 
но и с остальным миром, исполь-
зуя имеющиеся транзитные возмож-
ности. Значительная их часть стала 
результатом успешно реализован-
ных инициатив азербайджанской 
дипломатии, обеспечивших про-
рывы в различных направлениях.

Выступая в формате «ШОС+» 
в Бишкеке, премьер-министр Арме-
нии Никол Пашинян признал, что 
после установления мира между 
Арменией и Азербайджаном сто-
роны перешли к совместной ра-
боте по открытию региональных 
путей. На отдельной очной встре-
че с Президентом Азербайджана  
Ильхамом Алиевым армянский лидер 
поделился своими соображениями 
относительно практических шагов 
по реализации проекта Зангезур-
ского коридора, именуемого также 
«Маршрутом Трампа во имя между-
народного мира и процветания». Оба 
руководителя соседних государств 
положительно оценили начальный 
цикл экспортных операций, вклю-
чая поставки азербайджанских не-
фтепродуктов в Армению и тран-
зит грузов через территорию Азер-
байджана. Предметом обсуждения 
стала также двусторонняя интегра-
ция, открывающая перспективу ро-
ста товарооборота.

Оздоровление обстановки на 
Южном Кавказе и вокруг него стало 
знаком времени. В регионе все бо-
лее решительно прорабатываются 
вопросы, касающиеся также при-
мирения Армении с Турцией. Из 
столиц соседних государств про-
должают поступать обнадеживаю-
щие новости относительно норма-
лизации общей обстановки.

Еще недавно, до 2020 года, Ар-
мения пыталась нащупать точки со-
прикосновения с Турцией, отказы-
ваясь вести диалог вокруг мирного 
урегулирования с Азербайджаном. 
Однако Анкара, следуя своим прин-
ципам, отказывалась отделять эти две 
дилеммы друг от друга. Она настаи-
вала на всеобъемлющем урегулиро-
вании ситуации, которое подразу-
мевало два параллельных процесса 
примирения - Армении с Азербайд-
жаном и Армении с Турцией.

Но Иреван отказывался от реали-
стичного подхода, поскольку видел 
смысл в односторонней стратегии 
и полумерах. А позиция Баку всег-
да играла роль отправной точки для 
Анкары, поскольку азербайджанская 
и турецкая дипломатии действова-
ли синхронно, заглядывая далеко 

вперед и видя смысл только в ком-
плексной стабилизации.

После событий осени 2020 года, 
когда в ответ на провокационные 
действия армянской стороны Баку 
предпринял контратаку и освобо-
дил свои земли, положение карди-
нально изменилось. Азербайджан 
последовательно задействовал ры-
чаги перемен, преобразуя социаль-
но-экономическую структуру ре-
гиона и задавая новые тренды мо-
дернизации. Армения видела, как 
вокруг нее растет потенциал кон-
структивности, но не спешила пере-
ходить на новый курс. Этому про-
тиводействовали внешние силы, 
настойчиво навязывавшие коман-
де Пашиняна ложные модели дей-
ствий и делавшие ставку на новую 
эскалацию. Баку не позволил этим 
регрессивным тенденциям получить 
развитие и своими прагматичными 
шагами подвел Иреван к линии оз-
доровления.

Армения постепенно становит-
ся более предсказуемым актором, 
осознавая, насколько важно на ны-
нешнем этапе не допускать просче-
тов и не оставлять пространства для 
вакуума. Она стремится говорить 
с непосредственными соседями на 

языке взаимопонимания, наращи-
вая контакты. В частности, с Азер-
байджаном достигнута договорен-
ность о продолжении работы ко-
миссий по делимитации границы. 
Обсуждаются вопросы поиска про-
павших без вести и возвращения 
удерживаемых лиц.

Аналогичные процессы разви-
ваются и на турецком направлении: 
предпринимаются шаги к откры-
тию границ и установлению дипло-
матических отношений. Не исклю-
чено, что политический процесс бу-
дет проходить через паузы, однако 
их нельзя воспринимать как непре-
одолимые препятствия. Динамика 
отношений свидетельствует о вза-
имном стремлении к развитию свя-
зей и одновременно к формирова-
нию устойчивых условий мира с га-
рантиями безопасности.

Процесс армяно-азербайджан-
ского и армяно-турецкого урегули-
рования рассматривается в контексте 
установления регионального мира, 
причем его значение выходит дале-
ко за рамки трехсторонних отно-
шений. Материк пристально смо-
трит в сторону Южного Кавказа, по-
скольку регион представляет собой 
важнейший перекресток и интер-
коннектор. Здесь сходятся транс-
портно-коммуникационные кори-
доры, а создаваемые логистические 
хабы обеспечивают беспрепятствен-
ное движение во всех направлениях 
и в реверсном режиме. Предприни-
маемые действия, регламентируемые 
новыми графиками, опираются на 
инфраструктурную самодостаточ-
ность, при которой качественное об-
служивание грузов, людей, товаров 
и услуг должно стать нормой.

Примечательно, что армянская 

сторона уже представляет предложе-
ния по поэтапному оздоровлению 
обстановки, видя в этом единствен-
но верный путь к ясности. Видимо, 
армянские правящие силы осозна-
ли, что зажатое положение страны 
негативно сказалось не только на ее 
социально-экономическом разви-
тии, но и на состоянии региона. Те-
перь наступило время отказаться от 
деструктивных подходов и развер-
нуться в сторону разблокирования 
всех возможных средств и моделей.

В Иреване хорошо понимают, 
что триггером больших изменений 
был и остается Азербайджан. Чтобы 
реально поддержать его инициати-
вы и дельные предложения, необхо-
димы конкретные идеи прорывно-
го характера. Особенно востребо-
ваны они в контексте совместной 
деятельности. Если такая деятель-
ность уже налажена, значит, форми-
руются каналы коммуникации, спо-
собствующие продвижению новых 
инициатив. Их должна объединять 
общая заинтересованность.

Если окончательно будут нейтра-
лизованы силы, выступающие про-
тив развития и улучшения положе-
ния на Южном Кавказе, процессы 
пойдут более динамично. Активи-

зация контактов - уже не прожект, 
а практическая данность, способ-
ствующая постепенному укрепле-
нию взаимного доверия и более ре-
зультативному сотрудничеству с ох-
ватом различных структур стран.

На этом фоне снова обращает на 
себя внимание формат, выдвинутый 
Президентом Ильхамом Алиевым, 
который всегда настаивал на двусто-
ронних контактах без участия по-
средников. Только на такой основе 
можно выстраивать надежные отно-
шения, когда представители сторон 
без лишних условностей способны 
говорить друг другу то, что счита-
ют действительно важным.

Недавний визит Президента Азер-
байджана в Нахчыван подтвердил 
способность азербайджанской ди-
пломатии выстраивать такие схемы 
и парадигмы, которые позволяют 
без раскачки переходить к практи-
ческим шагам на пути к поставлен-
ным целям. Иреван пока не выполнил 
часть своих домашних обязательств, 
необходимых для всеобъемлющей 
развязки. Но Баку не привык ждать 
у моря погоды и нацелен на проду-
манную реализацию намеченных 
планов.

В концепции регионального раз-
вития Президента Ильхама Алиева 
Нахчыван в скором времени должен 
стать новым региональным транс-
портно-логистическим хабом, кото-
рый значительно упростит наземные 
сообщения и сократит время на пе-
ремещение грузов и ресурсов. В свое 
время, когда азербайджанский ли-
дер выдвинул инициативу по про-
кладке железнодорожного сообще-
ния Баку-Тбилиси-Карс, лоббисты 
Армении и вместе с ними неприми-
римые партии внутри страны наста-

ивали на включении Гюмри в новую 
железнодорожную схему.

Но Баку наотрез отказался от под-
ключения армянского города к про-
екту, поскольку Иреван уклонял-
ся от выполнения главного требо-
вания четырех резолюций Совета 
Безопасности ООН, которые ста-
вили вопрос о деоккупации азер-
байджанских земель. Будь тогда ру-
ководители Армении расторопнее 
и дальновиднее, они могли бы найти 
правильное решение путем добро-
вольного ухода с азербайджанских 
территорий. Но амбиции не позво-
лили принять верное решение. Вот 
почему Иреван сегодня горько со-
жалеет об упущенном шансе.

И когда встает вопрос об осу-
ществлении торговли по железным 
дорогам региона, Армения несет из-
держки. Несмотря на это, армянская 
сторона вынуждена прибегать к ус-
лугам ветки Карс-Ахалкалаки.

Армения является страной, не 
имеющей выхода к морю, поэтому 
транспортные расходы существен-
но влияют на себестоимость и кон-
курентоспособность ее продукции. 
Проведенные расчеты показывают, 
что транспортные расходы страны 
примерно на 30 процентов выше, чем 
в соседних государствах. Здесь ни-
чего не поделаешь - пенять остает-
ся только на себя, но думать о вы-
правлении положения все же при-
ходится.

Иревану необходимо и дальше 
двигаться в направлении установления 
полноценных экономических и по-
литических отношений с соседними 
странами. Причем и Азербайджан, 
и Турция обладают логистическими 
преимуществами, которые открыва-
ют для Армении прямой путь на За-
пад, в сторону Средиземного моря.

Между тем на фоне реально от-
крывающихся перед страной при-
влекательных возможностей от-
дельные силы вновь педалируют 
тему Карабаха, поощряя нездоро-
вые настроения вокруг реанима-
ции сепаратистского вектора. На-
вязывая обществу мнимые и несо-
стоятельные идеи, провокационно 
настроенные элементы игнориру-
ют очевидную данность: рядовые 
армяне большинством поддержа-
ли антивоенную повестку партии 
«Гражданский договор».

Поражение на парламентских 
выборах не остудило их воинствен-
ный пыл, а, напротив, воодушеви-
ло на новые «подвиги». После спра-
ведливого разрешения территори-
ального конфликта люди на местах 
обустраиваются, налаживают но-
вую жизнь, присоединяются к про-
граммам разблокирования инфра-
структуры, получая возможность 
начать все сначала. Реформирова-
ние экономики, открытие границ 
для инвестиций и улучшение соци-
ального положения - уже не разго-
воры в пользу бедных, а реальность. 
Положительных изменений в жиз-
ни людей немало, и в будущем их 
станет еще больше.

Как только Армения завершит 
упорядочение внутреннего законода-
тельства, внеся необходимые поправ-
ки в законодательные акты, положе-
ние изменится коренным образом. 
Переход от управления сложностя-
ми к управлению возможностями 
получит окончательное завершение.

Тофик АББАСОВ, 
политический обозреватель

Цена ошибки,  
которую можно окупить

Планирующийся к показу в но-
ябре фильм «Монте», посвя-

щенный армянскому палачу-тер-
рористу Монте Мелконяну, уже до 
премьеры привлек внимание да-
леко за пределами кинематогра-
фической сферы, вызвав широ-
кую общественно-политическую 
дискуссию.

Картина позиционируется как про-
изведение, «полностью основанное на 
реальных событиях». В этой связи важен 
вопрос о том, насколько полно в филь-
ме будет представлен исторический кон-
текст, включая связи Мелконяна с АСА-
ЛА, а также эпизоды, связанные с на-
силием в отношении азербайджанцев 
в период конфликта.

Для Турции и Азербайджана эта тема 
имеет особое значение в контексте фор-
мирования исторической памяти и ны-
нешних процессов нормализации и мир-
ного урегулирования в регионе. 

О том, где проходит граница между 
художественной интерпретацией исто-
рии и ее героизацией, а также о возмож-
ных противоречиях между дипломати-
ей примирения и культурной полити-
кой мы беседуем с аналитиком Центра 
евразийских исследований Хазель Ча-
ган Эльбир.

- Еще до премьеры фильм «Монте» 
вызывает споры. Что превращает ки-
нопроект в стратегически значимый 
вопрос для Турции и Азербайджана?

- Принципиально важно, какие цен-
ности общество связывает с человеком, 
участвовавшим в вооруженном наси-
лии. Если связи Мелконяна с АСАЛА 
и соответствующие эпизоды его био-
графии остаются за кадром, а на первый 
план выходит образ военного командира, 
зрителю фактически предлагается опре-
деленная нравственная оценка. Ответ-
ственность за совершенное в таком слу-
чае может раствориться в повествова-
нии о самопожертвовании и героизме.

Нормализация отношений Турции 
и Армении, как и армяно-азербайджан-
ский мирный процесс, зависит в том числе 
от взаимного восприятия обществ. Ког-
да дипломатия открывает пространство 
для добрососедства, а культура одновре-
менно возвеличивает символы прежне-
го противостояния, возникает очевид-
ное противоречие. Вопрос заключается 
в том, какое представление о соседях Ар-
мения передаст следующему поколению.

- Авторы фильма утверждают, что 
лента «полностью основана на реаль-
ных событиях». Может ли свидетель-
ство супруги Мелконяна стать доста-
точной гарантией исторической до-
стоверности столь противоречивой 
биографии?

- Свидетельства близких людей, без-
условно, ценны, однако эмоциональная 
близость неизбежно влияет на характер 
повествования. Воспоминания супруги 
помогают понять частную сторону жиз-
ни человека. Но для оценки его деятель-
ности в организации, последствий его 
действий и юридической ответственно-
сти необходим значительно более ши-
рокий круг источников.

Заявление о полной достоверности 
фильма повышает ответственность его 
авторов. Как будут представлены период 
участия Мелконяна в АСАЛА, париж-
ский приговор и материалы об афин-
ском нападении? Прозвучит ли история 
Галипа Озмена и его четырнадцатилет-
ней дочери Неслихан? Зритель вправе 
задать эти вопросы.

До выхода картины преждевременно 
выносить окончательный вердикт о ее 
содержании. Однако рекламная ритори-
ка уже доступна для анализа. Если «дух 
борьбы» вытесняет осмысление ответ-
ственности, риск избирательного обраще-
ния с прошлым становится очевидным.

- Есть ли параллель между трактов-
ками захвата Османского банка в 1896 
году и героизацией Мелконяна? И ка-
кой механизм может связывать столь 
разные эпохи?

- Сходство прослеживается пре-
жде всего в механизме оправдания на-
силия. Сначала жертвы отодвигаются 
на второй план. Затем внимание пере-
носится на цели участников нападения. 
Наконец, насилие представляется не-
избежной ценой национального дела. 
В результате нравственная и правовая 
оценка поступков оказывается подчи-
нена требованию верности коллектив-
ной идентичности.

Когда захват банка описывают как 

«революционное восстание», нападения 
на дипломатов - как «борьбу», а вооружен-
ную деятельность - как «героизм», исто-
рически разные события могут включать-
ся в единую схему оправдания насилия.

При этом критика должна быть адре-
сована конкретным изданиям, органи-
зациям и политическим кругам. Припи-
сывать подобное мышление целому на-
роду - значит снижать точность анализа. 
Необходимо выяснять, кто именно, ка-

кую версию прошлого и ради каких по-
литических целей продвигает.

- Сообщается, что министерство 
обороны Армении отказалось поддер-
живать фильм, тогда как профильное 
министерство и мэрия Иревана под-
твердили свое согласие. Это свидетель-
ствует о расколе внутри государства?

- Если сведения, опубликованные 
«Грапарак», подтвердятся, можно гово-
рить о различии ведомственных подхо-
дов. Однако для вывода об идеологиче-
ском расколе необходимо установить 
причины отказа. Они могут быть свя-
заны с использованием военных ресур-
сов, бюджетом или условиями съемок.

Государственное финансирование 
имеет политическое значение. Проект, 
поддерживаемый публичными инсти-
тутами, становится частью ценност-
ной политики. Поэтому закономерен 
вопрос: какими принципами руковод-
ствуется власть, выступающая за нор-
мализацию отношений, когда одновре-
менно поддерживает увековечение фи-
гур, связанных с насилием?

По одному фильму трудно судить 
обо всем государственном аппарате. Од-
нако решения отдельных ведомств по-
зволяют предметно оценить, насколько 
согласуются внешнеполитические за-
явления с государственной политикой 
в сфере исторической памяти.

- Почему на фоне курса Никола Па-
шиняна на нормализацию оппозиция 
и радикальные круги диаспоры столь 
активно обращаются к историческим 
фигурам?

- Нормализация затрагивает сами 
источники политической легитимности. 
Силы, годами мобилизовавшие сторон-
ников через образы угрозы, осажденной 
крепости и исторической борьбы, с по-
явлением перспективы мира вынужде-
ны заново определять свою роль. В этих 
условиях героический пантеон стано-
вится мощным политическим ресурсом.

Экономическую программу или 
дипломатическое предложение мож-
но обсуждать по существу. А крити-
ку сакрализованной фигуры гораздо 
легче представить как посягательство 
на национальную идентичность. В ре-
зультате политическая дискуссия пре-
вращается в своеобразную проверку 
на лояльность.

Названия школ, памятники, памят-
ные церемонии и фильмы закрепляют 
эту модель в повседневной жизни. Раз-
умеется, было бы упрощением считать, 
что все подобные инициативы управ-
ляются из единого центра. Гораздо важ-
нее проследить, как разные участники, 
воспроизводя сходные образы прошло-
го, в итоге формируют общий полити-
ческий эффект.

Благодаря инициативам Президента Ильха-
ма Алиева Армения методично вовлекает-
ся в международный интеграционный цикл, 
несмотря на то что в течение предыдущих 
тридцати лет находилась вне игры. Нако-
нец, Иреван решился присоединиться к кур-
су официального Баку в рамках программы 
диверсификации
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Прагматичные партнерства, 
многополярность и новые 

правила международного взаи-
модействия меняют архитекту-
ру глобальной политики

В последнее время все больше на-
блюдателей и политиков подвергают 
критике старый миропорядок, ука-
зывая на его многочисленные изъя-
ны. Прежде всего - на избиратель-
ное применение международного 
права, когда в одних случаях возмез-
дие мирового сообщества за агрес-
сивные действия в отношении сосе-
да следует незамедлительно - в виде 
экономических санкций или воен-
ного удара, тогда как в других спра-
ведливости приходится ждать деся-
тилетиями, зачастую безрезультат-
но. В итоге отдельные государства, 
например,  как Азербайджан, вы-
нуждены брать правосудие в соб-
ственные руки, самостоятельно пре-
творяя в жизнь букву и дух между-
народного права.

Своим мнением о ситуации в ны-
нешнем миропорядке в интервью га-
зете «Бакинский рабочий» поделился 
доцент кафедры международных от-
ношений Бакинского государствен-
ного университета, доктор филосо-
фии по политическим наукам Фар-
хад Гусейнов.

- Соответствует ли действитель-
ности утверждение о том, что в совре-
менном мире консолидация уступа-
ет место фрагментации, стремление 
к сотрудничеству - геополитиче-
скому соперничеству, а поиск ба-
ланса интересов - углублению ли-
ний разломов?

- Я бы не стал столь категорич-
но утверждать, что сотрудничество 
уступает место соперничеству, а кон-
солидация - фрагментации. Скорее, 
мы наблюдаем трансформацию са-
мой модели международного взаи-
модействия. Как отметил Президент 
Ильхам Алиев, «в сегодняшнем мире 
такого понятия, как международ-
ное право, не существует. Об этом 
всем надо забыть. Есть сила, есть 
сотрудничество, есть союзничество, 
есть взаимная поддержка».

На мой взгляд, это точная харак-
теристика нынешней реальности. Со-
трудничество не исчезает - меняется 
его содержание. Оно становится бо-
лее прагматичным, избирательным 
и непосредственно увязанным с на-
циональными интересами. Государ-
ства способны одновременно конку-
рировать в одной сфере и активно 
взаимодействовать в другой. Поэтому 
правильнее говорить не об исчезно-
вении сотрудничества, а о фрагмен-
тации и прагматизации партнерств.

Сегодня они все чаще формиру-
ются не вокруг единой идеологиче-
ской или институциональной плат-
формы, а вокруг конкретных инте-
ресов - безопасности, энергетики, 
торговли, транспорта, технологий 
и взаимной экономической выго-
ды. И это обстоятельство во многом 
определяет новую логику междуна-
родных отношений: государства уже 
не обязательно должны быть союз-
никами во всем, чтобы эффектив-
но сотрудничать там, где их инте-
ресы совпадают.

Да, современный мир становится 
более конкурентным и фрагменти-
рованным. Но это вовсе не означает 
исчезновения взаимозависимости. 
Напротив, чем сложнее становится 
международная система, тем выше 
значение способности государств 
находить точки соприкосновения 

даже в условиях политических раз-
ногласий.

В этом контексте сила, сотруд-
ничество, союзничество и взаимная 
поддержка перестают быть взаимо-
исключающими категориями и пре-
вращаются во взаимодополняющие 
инструменты внешней политики. За-
дача государств сегодня заключает-
ся не в формальном выборе между 
соперничеством и сотрудничеством, 
а в способности сочетать собствен-
ную устойчивость и силу с макси-
мально широким кругом взаимовы-
годных партнерств. Такая гибкость 
становится одним из ключевых ус-
ловий успешной внешней полити-
ки в меняющемся мире.

- Что, по-вашему, представляет 
собой справедливый миропорядок?

- Справедливый миропорядок, 
на мой взгляд, - это прежде всего та-
кой порядок, в котором ни одно го-
сударство не присваивает себе право 
единолично определять правила для 
остальных. Его фундаментом долж-
ны быть суверенное равенство го-
сударств, отказ от доминирования 
и гегемонии, а также понимание того, 
что долгосрочная устойчивость не-
возможна без уважения и учета за-
конных интересов другой стороны.

При этом справедливость в меж-
дународных отношениях вовсе не оз-
начает, что все государства должны 
обладать одинаковыми возможно-
стями, ресурсами или интересами. 
Мир по определению неоднороден, 
а национальные интересы неизбежно 
различаются. Принципиально дру-
гое - чтобы эти различия не превра-
щались в оправдание для давления, 
диктата и навязывания собственной 
воли силой.

Устойчивый миропорядок - это 
не система, в которой один центр 
устанавливает правила, обязатель-
ные для всех остальных. Это систе-

ма, в которой существующие прави-
ла позволяют различным центрам 
силы сосуществовать, вести диалог, 
договариваться и учитывать интере-
сы друг друга. Только в таком случае 
многообразие интересов становит-
ся не источником постоянного кон-
фликта, а основой для поиска взаи-
моприемлемых решений.

На мой взгляд, здесь особенно 
важно сочетание трех принципов: 
уважения суверенитета, взаимного 
учета интересов и отказа от полити-
ки силового диктата. Без этого лю-
бые разговоры о справедливом ми-
ропорядке рискуют остаться лишь 
политическими декларациями.

В конечном счете настоящий мир 
- это не просто отсутствие открытого 

конфликта. Это состояние, при кото-
ром стороны воспринимают суще-
ствующие правила как легитимные 
и справедливые, а не как результат 
навязанного превосходства. Пото-
му что мир, который одна сторона 
считает справедливым, а другая - на-
вязанным, не способен обеспечить 
долгосрочную стабильность и рано 
или поздно сам становится источ-
ником нового конфликта.

- Верно ли утверждение о том, 
что многополярность является ус-
ловием справедливости в глобаль-
ном управлении и международных 
отношениях?

- Я бы сказал, что многополяр-
ность сама по себе не является га-
рантией справедливости, но создает 
для нее более благоприятные усло-
вия. Если продолжить логику пре-
дыдущего вопроса, справедливый 
миропорядок предполагает отсут-
ствие стремления одного государ-
ства или группы государств к доми-
нированию и гегемонии, а также ува-
жение интересов других участников 
международных отношений. В этом 
смысле многополярность важна по-
тому, что она ограничивает возмож-

ность концентрации власти в одном 
центре. Когда существует несколь-
ко самостоятельных центров силы, 
появляется больше возможностей 
для баланса, переговоров и взаим-
ного учета интересов. Государства 
получают возможность выбирать 
партнеров и формировать различ-
ные форматы сотрудничества, ис-
ходя из собственных национальных 
интересов. 

Однако многополярность не сле-
дует идеализировать. Несколько цен-
тров силы также могут конкуриро-
вать между собой, создавать новые 
линии разделения и пытаться навя-
зывать свою волю более слабым госу-
дарствам. Поэтому принципиально 
важно не само количество полюсов, 

а характер отношений между ними. 
Иными словами, справедливость 

определяется не тем, сколько в мире 
центров силы, а тем, насколько они 
готовы признавать право других на 
собственный выбор и учитывать их 
интересы. Многополярность может 
стать основой более справедливо-
го миропорядка только тогда, когда 
она сочетается с суверенным равен-
ством, взаимным уважением и от-
казом от гегемонии.

- Действительно ли глобальная 
стабильность все больше зависит 
от ответственного развития искус-
ственного интеллекта?

- Я бы несколько скорректиро-
вал саму постановку вопроса. Гло-
бальная стабильность все больше не 
зависит именно от искусственного 
интеллекта. Ее фундаментальными 
условиями остаются политический 
диалог, баланс интересов, безопас-
ность, экономическая взаимозави-
симость и способность государств 
предотвращать конфликты. Однако 
искусственный интеллект становится 
новым фактором, способным суще-
ственно влиять на все эти процессы.

С одной стороны, ответственное 

развитие ИИ действительно созда-
ет новые возможности для эконо-
мики, науки, образования, управле-
ния и международного сотрудниче-
ства. С другой - неконтролируемое 
использование этой технологии спо-
собно усиливать существующие ри-
ски, включая киберугрозы, инфор-
мационные конфликты и гонку тех-
нологических преимуществ.

Поэтому вопрос не в том, что гло-
бальная стабильность теперь зави-
сит от ИИ, а в том, что искусствен-
ный интеллект становится частью 
более широкой системы междуна-
родной безопасности и конкурен-
ции. Главный вопрос заключается не 
только в том, насколько быстро раз-
вивается эта технология, но и в том, 
кто и на каких принципах устанав-
ливает правила ее использования.

- Насколько уместно утвержде-
ние о том, что эволюция глобаль-
ной политики в последние годы от 
однополярной системы к много-
центровой и многоуровневой си-
стеме повышает значимость ШОС?

- Я считаю это утверждение в це-
лом обоснованным. Переход от пре-
имущественно однополярной моде-
ли к более многоцентровой и мно-
гоуровневой системе действительно 
повышает значимость ШОС. В миро-
вой политике появляется все боль-
ше самостоятельных центров силы, 
а вместе с этим возрастает потреб-
ность в площадках, где государства 
могут координировать свои интере-
сы, обсуждать вопросы безопасно-
сти, развивать экономическое и гу-
манитарное сотрудничество.

Однако здесь я бы подчеркнул 
принципиальный момент: значимость 
ШОС будет определяться не только 
ее масштабом, но и характером от-
ношений внутри самой организа-
ции. Если мы говорим о справедли-
вом и устойчивом многоцентровом 
миропорядке, то эти же принципы 
должны последовательно реализо-
вываться и в рамках ШОС - взаим-
ное уважение, суверенное равенство 
государств, учет интересов друг дру-
га и прежде всег отказ от стремле-
ния одного участника доминировать 
над другими.

ШОС может быть эффективной 
именно как пространство взаимодей-
ствия различных государств и инте-
ресов, а не как инструмент проти-
востояния одного блока другому. Ее 
преимущество заключается в спо-
собности объединять страны, ко-
торые далеко не по всем вопросам 
имеют одинаковые позиции, но спо-
собны находить точки соприкоснове-
ния там, где их интересы совпадают.

Поэтому рост значения ШОС - 
закономерный процесс в условиях 
формирующегося многоцентрово-
го мира. Но то, насколько органи-
зация сможет стать одним из эле-
ментов более справедливого между-
народного порядка, будет зависеть 
от того, насколько последовательно 
внутри нее будут реализовываться 
принципы равноправия, взаимно-
го уважения и отказа от гегемонии. 
В этом смысле ШОС должна не толь-
ко говорить о новом миропорядке, 
но и доказывать его жизнеспособ-
ность собственной практикой.

Роман ТЕМНИКОВ,
«Бакинский рабочий»

Мир без единого центра
Прагматизм как основа международных партнерств

Фархад Гусейнов:

Сотрудничество не исчезает - меняется его 
содержание. Оно становится более прагма-
тичным, избирательным и непосредствен-
но увязанным с национальными интересами. 
Государства способны одновременно конку-
рировать в одной сфере и активно взаимо-
действовать в другой

Высшие советники Белого дома 
в частном порядке предупреди-
ли президента США Дональда 
Трампа, что война с Ираном мо-
жет затянуться до конца его ны-
нешнего президентского срока 
- вплоть до января 2029 года.

Как сообщает The Wall Street Journal 
со ссылкой на источники, вице-пре-
зидент Джей Ди Вэнс, госсекретарь 
Марко Рубио и другие высокопостав-
ленные чиновники предупредили 
Трампа, что Тегеран способен продол-
жать сопротивление американскому 
давлению и морской блокаде. Тем са-
мым в Вашингтоне уже рассматрива-
ют сценарий затяжного конфликта, 
несмотря на публичные заявления  
президента о его скором завершении.

Опасения советников связаны 
не только с военной составляющей. 
Продолжительная кампания может 

привести к истощению американских 
военных ресурсов, а также спрово-
цировать длительные перебои на ми-

ровом нефтяном рынке - особенно 
чувствительные для США накануне 
президентских выборов 2028 года. 
Иными словами, затяжная война 
способна обернуться для Вашинг-
тона не только дополнительными 
военными расходами, но и серьез-
ными экономическими и полити-
ческими издержками.

Как отмечают собеседники из-
дания, США планируют осенью на-
править на Ближний Восток третий 
экспедиционный батальон морской 
пехоты. Кроме того, Пентагон про-
длил дислокацию некоторых аме-
риканских подразделений в регио-
не до 2027 года. Развертывание сил 
противовоздушной обороны, по ин-
формации издания, предполагается 
продлить бессрочно. Все это указы-

вает на то, что американское воен-
ное планирование уже учитывает 
возможность продолжения проти-
востояния на длительный период.

На этом фоне заявления Трампа 
звучат значительно оптимистичнее. 
Накануне президент заявил, что вой-
на с Ираном завершится сразу после 
промежуточных выборов в Конгресс 
США в ноябре. И Тегеран, дескать, 
не сможет продержаться дольше.

Однако между такими заяв-
лениями и оценками американ-
ских советников просматривается 
очевидное расхождение. Прези-
дент говорит о близком заверше-
нии войны, тогда как представите-
ли его администрации вынуждены 
просчитывать гораздо более про-
должительный сценарий - вплоть  

до конца президентского срока.
Внутри американской админи-

страции сегодня просматриваются 
два совершенно разных сценария: 
публичный - с завершением кон-
фликта уже после ноябрьских выбо-
ров и закрытый - предполагающий, 
что противостояние может растя-
нуться вплоть до окончания пре-
зидентского срока Трампа в янва-
ре 2029 года.

Именно второй сценарий выгля-
дит для Вашингтона наиболее тре-
вожным: война, которую рассчиты-
вали завершить в обозримой пер-
спективе, способна превратиться 
в затяжное противостояние с по-
следствиями далеко за пределами 
Ближнего Востока.

БР

ОТГ объединяет 
силы в борьбе  

с преступностью
Сотрудничество  

в сфере обеспечения  
безопасности  

усиливается

Страны - члены Организации 
тюркских государств (ОТГ) уси-
лят совместную работу по ро-
зыску лиц, скрывающихся от 
уголовного преследования. Та-
кая договоренность достигнута 
на встрече министров внутрен-
них дел стран ОТГ в Астане.

Особое внимание участники уде-
лили оперативному обмену инфор-
мацией, прямому взаимодействию 
профильных служб и более актив-
ному использованию возможно-
стей полицейских атташе.

«Преступность не признает гра-
ниц. Поэтому и противодействовать 
ей мы должны сообща. Здесь важ-
ны скорость обмена информацией, 

доверие между нашими службами 
и конкретный результат», - отме-
тил министр внутренних дел Ка-
захстана Ержан Саденов.

Глава МВД Казахстана призвал 
коллег активнее использовать уже 
действующие механизмы сотрудни-
чества, укреплять прямые контакты 
оперативных подразделений и рас-
ширять использование возможно-
стей полицейских атташе.

МВД Кыргызстана, со своей 
стороны, сообщило, что на встре-
че отдельное внимание было уделено 
противодействию преступлениям, 
совершаемым с использованием ин-
формационно-коммуникационных 
технологий, незаконным ставкам 
и азартным играм, а также экстремиз-
му, терроризму и транснациональ-
ной организованной преступности.

«Важным итогом встречи стало 
обсуждение проекта Соглашения 
о создании Совета по борьбе с пре-
ступностью между государствами 
- членами и наблюдателями ОТГ», - 
подчеркивает МВД Кыргызстана.

Участники встречи подписа-
ли совместную декларацию, за-
крепившую основные договорен-
ности и направления дальнейшего 
сотрудничества в сфере обеспечения 
безопасности и противодействия 
преступности. Подобное усиление 
взаимодействия по линии право-
охранительных органов соответ-
ствует уже обозначенному странами 
ОТГ курсу на повышение эффек-
тивности сотрудничества в борь-
бе с транснациональной преступ-
ностью и розыске преступников.

По итогам встречи принято ре-
шение провести четвертую встре-
чу министров внутренних дел ОТГ 
в 2027 году в Турции.

БР

Война, которой не видно конца
В Белом доме допускают, что противостояние с Ираном может продолжаться до конца президентского срока Трампа
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Такой избирательный подход, 
с которым Баку неоднократно стал-
кивался во взаимоотношениях с раз-
личными международными орга-
низациями, сегодня все заметнее 
проявляется и в оценках, исходя-
щих из структур ООН.

7 сентября в Женеве, открывая 
63-ю сессию Совета ООН по пра-
вам человека, верховный комис-
сар ООН по правам человека Вол-
кер Тюрк выразил обеспокоенность 
ограничениями гражданского про-
странства и свободы СМИ в Азер-
байджане и Грузии. По его словам, 
«в обеих странах усиливается дав-
ление на независимые организации 
и средства массовой информации».

Коль скоро верховный комиссар 
решил говорить о свободе СМИ, де-
ятельности общественных органи-
заций и состоянии гражданского об-
щества на Южном Кавказе, возни-
кает вполне закономерный вопрос: 
почему в его выступлении практи-
чески не нашлось места Армении? 
Неужели положение дел в этой стра-
не действительно настолько безу-
пречно, что у представителя ООН 
не возникло к Иревану ни одного 
существенного вопроса? Или же 
здесь вновь проявился тот самый 
избирательный подход, когда одни 
государства оказываются под при-
стальным международным внима-
нием, а к другим применяются куда 
более снисходительные критерии?

К слову, фамилия австрийско-
го чиновника, родившегося в Лин-
це и представляющего страну, не 
связанную с тюркским миром, для 
азербайджанского читателя звучит 
особенно знакомо. Türk по-турецки 
означает «турок». Разумеется, это 
всего лишь языковое совпадение, 
которое само по себе ничего не го-
ворит ни о происхождении чинов-
ника, ни о его отношении к Азер-
байджану. Однако в регионе, где 
тюркская идентичность имеет глу-
бокие исторические и культурные 
корни, подобная деталь неизбеж-
но привлекает внимание - хотя бы 
как любопытный фон к политиче-
ской дискуссии.

Но оставим в стороне его фами-
лию и обратимся непосредствен-
но к сути заявления. Если Волкер 
Тюрк решил говорить об ограниче-
нии гражданского пространства, дав-
лении на журналистов и преследо-
вании оппозиции, возникает зако-
номерный вопрос: почему в поле его 
внимания оказались именно Азер-

байджан и Грузия, тогда как Арме-
ния, где за последние годы также 
накопилось немало спорных и вы-
зывающих вопросы фактов, прак-
тически осталась за рамками этой 
критики? В отношении Азербайд-
жана подобные обвинения, звуча-
щие из уст верховного комиссара, 
и вовсе не соответствуют реально-
му положению дел. Получается, что 
критерии оценки вновь оказывают-
ся далеко не одинаковыми для всех 
стран региона.

Неужели современная Армения 
действительно настолько безупреч-
на в вопросах демократии, свобо-
ды слова, деятельности оппозиции 
и независимости судебной системы, 
что верховному комиссару ООН по-
просту нечего было сказать о про-
исходящем там? Неужели в армян-
ской действительности не нашлось 
ни одной проблемы, достойной вни-
мания международного правоза-
щитного механизма? Или причина 
все же в другом - в тех обстоятель-
ствах, при которых одни и те же яв-
ления в разных странах получают 
совершенно разную оценку, а прин-
цип универсальности прав челове-
ка уступает место политической из-
бирательности?

События вокруг внеочередных 
парламентских выборов в Армении 
7 июня этого года дают достаточно 
материала для серьезных вопросов 
к армянским властям. Еще до голо-
сования начались задержания пред-
ставителей и сторонников оппози-
ции, а после выборов аресты продол-
жились, затронув уже значительное 
число оппозиционеров. Междуна-
родные наблюдатели ОБСЕ зафик-
сировали многочисленные уголов-
ные дела против оппозиционных 

кандидатов и активистов, сообще-
ния о подкупе голосов, давление на 
работников государственного сек-
тора и неравные условия для участ-
ников избирательной кампании. Все 
это происходило в стране, которую 
на Западе сегодня настойчиво пре-

подносят как демократический при-
мер для Южного Кавказа.

При этом все перечисленные фак-
ты, зафиксированные международ-
ными наблюдателями в ходе изби-
рательной кампании и после нее, 
почему-то не вызывают у верховно-
го комиссара ООН такой же реак-
ции. Уголовные дела против пред-
ставителей оппозиции, задержа-
ния, давление на государственных 
служащих, проблемы со свободой 
СМИ и нарушения, отмеченные на-
блюдателями, не помешали Тюрку 
сосредоточить внимание на Азер-
байджане, где выдвинутые им об-
винения попросту не соответству-
ют действительности.

Еще больше вопросов вызывает 
ситуация вокруг армянской «апо-
стольской» церкви, представители 
которой сегодня сами становятся 
объектами уголовного преследо-
вания со стороны властей. В авгу-
сте перед судом оказался католи-

кос всех армян Гарегин II, а вместе 
с ним несколько высокопоставлен-
ных священнослужителей. Ранее был 
арестован архиепископ Баграт Гал-
станян, один из наиболее заметных 
противников правительства Нико-
ла Пашиняна, которому предъяви-
ли обвинения в подготовке захва-
та власти.

Все эти факты требуют внима-
ния международных правозащит-
ных структур, однако верховный 
комиссар ООН попросту пред-
почел их не заметить, сосредото-
чив свои претензии на Азербайд-
жане. И прежде чем предъявлять 
претензии, ООН стоило бы вспом-
нить о том, что 1 сентября Прези-
дент Азербайджана Ильхам Алиев 
говорил о невыполненных решени-
ях самой организации. Выступая на 
Саммите Шанхайской организации 
сотрудничества в формате «ШОС+» 
в Бишкеке, где присутствовал и гене-
ральный секретарь Антониу Гутер-
риш, Ильхам Алиев напомнил о че-
тырех резолюциях Совета Безопас-
ности ООН, принятых еще в 1993 

году в связи с армяно-азербайджан-
ским конфликтом. На протяжении 
30 лет они оставались невыполнен-
ными, хотя речь шла непосредствен-
но о решениях Совбеза, обязатель-
ных к исполнению.

Азербайджан, не дождавшись 
того, чего так и не смогла обеспе-
чить международная система, са-
мостоятельно восстановил свой су-
веренитет и территориальную це-
лостность осенью 2023 года. После 
этого Ильхам Алиев прямо указал 
на необходимость создания меха-
низмов, которые позволяли бы обе-
спечивать выполнение решений Со-
вета Безопасности своевременно, 
а не спустя десятилетия, когда по-
литическая реальность уже успева-
ет измениться до неузнаваемости.

Глава нашего государства гово-
рил об этом непосредственно в при-
сутствии Антониу Гутерриша, что 
придало его словам особый смысл. 
Генсеку ООН напомнили о невы-

полненных обязательствах самой 
международной организации, ко-
торая в течение трех десятилетий 
так и не смогла добиться реализа-
ции собственных решений.

Примечательно, что и Гутерриш 
на том же саммите говорил о необ-
ходимости реформирования меж-
дународных институтов, посколь-
ку существующая система, сфор-
мировавшаяся в совершенно иных 
исторических условиях, уже не со-
ответствует современному много-
полярному миру. О необходимости 
перемен говорит даже руководство 
ООН, однако, когда дело доходит до 
собственных подходов и политиче-
ски чувствительных оценок конкрет-
ных государств, о переменах пред-
почитают молчать.

Азербайджан вправе задать этот 
вопрос открыто. Когда международ-
ная организация, не сумевшая обе-
спечить выполнение собственных 
резолюций в течение 30 лет, обра-
щается к суверенным государствам 
с требованиями соблюдать те или 
иные стандарты, ей следовало бы 
прежде всего обеспечить одинако-
вое применение этих стандартов ко 
всем, не выбирая, чьи проблемы за-
служивают публичного осуждения, 
а чьи можно оставить без внимания.

Иначе возникает вполне спра-
ведливое ощущение, что пробле-
ма ООН заключается уже не толь-
ко в недостатке механизмов, о ко-
тором говорил Президент Ильхам 
Алиев, но и в кризисе доверия, ко-
торый сама организация вскармли-
вает, демонстрируя разные подходы 
к одним и тем же вопросам в отно-
шении разных государств.

ООН пора наконец посмотреть 
не только на тех, кого она привыкла 
критиковать, но и на себя. Государ-
ства вправе требовать от междуна-
родной организации той же последо-
вательности, которую она требует от 
них. Решения Совета Безопасности 
должны исполняться, а права чело-
века оцениваться по одним и тем же 
критериям в Баку, Иреване, Тбили-
си и любой другой столице. Изби-
рательность в таких вопросах под-
рывает и без того утраченное дове-
рие к самой ООН и ее оценкам. Для 
Азербайджана, который три десяти-
летия ждал исполнения резолюций 
Совбеза ООН, подобные двойные 
стандарты давно стали откровен-
но лицемерными, а потому совер-
шенно неприемлемыми.

Руслан МАНАФОВ, 
«Бакинский рабочий»

ООН с широко закрытыми глазами 

Верховный комиссар ООН по правам человека 
Волкер Тюрк критикует Азербайджан,  

но при этом не хочет замечать серьезных  
проблем с правами человека в Армении. Между 

тем Баку напоминает самой ООН о четырех  
резолюциях Совбеза, которые три десятилетия 

оставались невыполненными
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ЕС предоставляет торго-
вые преференции Ар-

мении, одновременно выстра-
ивая с Азербайджаном отноше-
ния, в которых экономические 
интересы Европы далеко не всег-
да совпадают с политическими 
сигналами Брюсселя. Особен-
но примечательно это на фоне 
роли Азербайджана в обеспече-
нии энергобезопасности Евро-
пы и стремительного роста вза-
имной торговли.

Роман ТЕМНИКОВ,
«Бакинский рабочий»

Тридцать лет отношений Баку 
и Брюсселя дают достаточно осно-
ваний, чтобы посмотреть на это пар-
тнерство не только с точки зрения 
подписанных документов и дипло-
матических деклараций, но и через 
конкретные результаты. За это время 
Азербайджан прошел путь от страны, 
которая только начинала выстраивать 
отношения с европейскими структу-
рами, до одного из заметных энер-
гетических и транспортных партне-
ров ЕС в регионе.

Этим вопросам - пройденному 
пути, изменению характера партнер-
ства и урокам трех десятилетий - был 
посвящен состоявшийся в Баку «кру-
глый стол», организованный Центром 
анализа международных отношений 
и мультикультурализма (ЦАМОМ) 
совместно с LINKS Europe Foundation. 
Мы уже рассказывали об этом ме-
роприятии, однако высказанные на 

нем оценки заслуживают отдельно-
го внимания.

Свою оценку тридцатилетней исто-
рии взаимоотношений Азербайджа-
на и Европы в интервью газете «Ба-
кинский рабочий» дала советник ЦА-
МОМ Марьям Исмаилова.

- Какие можно сделать выводы 
из 30-летней истории взаимоотно-
шений Азербайджана и Европы?

- Три десятилетия принято отсчи-
тывать с 1996 года, когда было подпи-
сано первое Соглашение о партнер-
стве и сотрудничестве между Азер-
байджаном и ЕС. Почти весь этот 
период прошел под знаком конфлик-
та с Арменией - именно он опреде-
лял и отношения Баку с соседями, 
и характер его диалога с Европой. 
В этой связи председатель правле-
ния ЦАМОМ Фарид Шафиев вспо-
минал на недавнем «круглом столе», 

что в 1990-е у Азербайджана было 
сравнительно немного друзей и пар-
тнеров на международной арене: от-
ношения выстраивались практиче-
ски с нуля, в крайне неблагоприят-
ных стартовых условиях.

Изменился за эти годы и характер 
самого партнерства. Долгое время оно 
держалось почти исключительно на 
энергетике, сейчас же центр тяжести 
смещается в сторону транспорта, свя-
занности и более широкой торговли. 
Цифры это подтверждают: за первые 
семь месяцев 2026 года на Евросо-
юз пришлось свыше $10 млрд - 53% 
всего азербайджанского экспорта. 
Тридцать лет назад такая доля была 
бы немыслима.

Изменился и темп сближения. 
Растущее число визитов на высшем 
уровне - это не только протокол, но 
и вполне ощутимая динамика. Прав-
да, директор LINKS Europe Деннис 
Саммут, вспоминая свою первую по-
ездку в Азербайджан в 1996 году, дал 
этому процессу более самокритич-
ную оценку: по его словам, Евросо-
юзу стоило укрепить свое присут-
ствие в стране раньше. Признание, 

прозвучавшее от европейской сторо-
ны, а не от Баку, говорит само за себя.

Есть и менее заметный, но не ме-
нее устойчивый пласт отношений - 
общественный. Все это время вос-
приятие Европы в азербайджанском 
обществе оставалось в целом пози-
тивным, особенно в сфере образова-
ния: европейские страны традицион-
но входят в число главных направле-
ний для азербайджанских студентов. 
Этот уровень связей редко попадает 
в политические заявления, но именно 
он обеспечивал определенную пре-
емственность даже тогда, когда ме-
жгосударственный диалог склады-
вался не лучшим образом.

- Извлек ли за эти годы Брюс-
сель уроки из ошибок, допущенных 
ЕС в отношениях с Баку?

- Отчасти - да, но точнее говорить 
не обо всем Брюсселе сразу, а отдель-
но о его институтах. Лучше всего это 
видно на примере последних меся-
цев. За сравнительно короткое вре-
мя Баку посетили глава Евросовета 
Антониу Кошта, глава европейской 
дипломатии Кая Каллас и, наконец, 
председатель Еврокомиссии Урсула 

фон дер Ляйен. Списать такую плот-
ность визитов на одну лишь прото-
кольную вежливость трудно - ско-
рее, это свидетельство реальной, а не 
декларативной заинтересованности 
именно Еврокомиссии.

У этой заинтересованности есть 
и вполне материальная подоплека. 
С 2022 года, когда было заключено 
соглашение об увеличении поставок 
азербайджанского газа, роль нашей 
страны в энергобезопасности Европы 
только росла. Сегодня зависимость 
здесь скорее взаимная, чем односто-
ронняя: Еврокомиссии Азербайджан 
нужен не меньше, чем Азербайджану 
- европейский рынок. Этим во мно-
гом и объясняется последовательное 
продвижение таких инициатив, как 
Global Gateway и платформа по свя-
занности Среднего коридора, а не 
только политической конъюнктурой.

Водораздел проходит в другом 
месте. Еврокомиссия и Европарла-
мент - два разных института с раз-
ной логикой, и урок здесь усвоен 
неравномерно. Комиссия стабиль-
но демонстрирует интерес к сотруд-
ничеству и выступает инициатором 
большинства практических инстру-
ментов партнерства. Европарламент 
годами придерживается более кри-
тической линии - здесь и внутрен-
няя динамика отдельных фракций, 
и определенная геополитика: часть 
депутатов демонстрирует солидар-
ность с Иреваном на фоне переори-
ентации Армении на Запад.

Странная логика Евросоюза
ЕС предоставляет торговые преференции Армении, но не Азербайджану, чей вклад в энергобезопасность Европы сложно не заметить

Марьям Исмаилова:

Еврокомиссии Азербайджан нужен не мень-
ше, чем Азербайджану - европейский ры-
нок. Этим во многом и объясняется после-
довательное продвижение таких инициа-
тив, как Global Gateway и платформа по 
связанности Среднего коридора

КОММЕНТАРИЙ
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Мирный договор -  
не отдаленная  

перспектива

TRIPP как инструмент  
долгосрочного мира  

и региональной интеграции

Член Палаты представителей США 
Абрахам Хамаде заявил, что мир-
ный процесс между Азербайджа-
ном и Арменией развивается бы-
стрее, чем многие ожидали. По 
его словам, окончательное мир-
ное соглашение может быть за-
ключено значительно раньше 
окончания нынешнего прези-
дентского срока Дональда Трампа.

Хамаде отметил, что обе сторо-
ны демонстрируют решимость обе-
спечить мир и процветание Южно-
го Кавказа. По его мнению, динами-
ка переговорного процесса позволяет 
рассчитывать на более скорое завер-
шение многолетнего противостояния.

Особое значение американский кон-
грессмен при этом придает дальнейше-
му участию США в процессе и реали-
зации проекта TRIPP - транспортного 
маршрута, призванного обеспечить связь 
между основной частью Азербайджана 
и Нахчываном через территорию Армении.

По словам Хамаде, реализация TRIPP 
способна не только укрепить связи меж-
ду Баку и Иреваном, но и придать допол-
нительный импульс торгово-экономи-
ческому сотрудничеству, открыть новые 
возможности для инвестиций и связать 
Южный Кавказ с более широкими регио-
нальными транспортными маршрутами.

В Вашингтоне TRIPP рассматрива-
ется не только как транспортный про-
ект, но и как один из инструментов дол-
госрочного мира, региональной инте-
грации и экономического развития. 

МУС под прицелом 
Вашингтона

США призвали союзников 
выйти из Международного 

уголовного суда

США призвали союзников по 
НАТО выйти из Римского статута 
и поддержать кампанию по огра-
ничению возможностей Между-
народного уголовного суда (МУС). 

По данным Politico, с таким призы-
вом на закрытом заседании послов 32 
стран НАТО в Брюсселе в июле высту-
пил постпред США Мэттью Уитакер.

Вашингтон предложил союзникам 
начать процесс выхода из Римского ста-
тута, прекратить материальную поддерж-
ку МУС и публично осудить, как счи-
тают в США, превышение судом сво-

их полномочий. По словам дипломатов, 
в завершение выступления Уитакер за-
явил: «Мы будем внимательно следить 
за тем, кто поддерживает Америку».

США и Турция не являются участни-
ками Римского статута, тогда как осталь-
ные государства НАТО к нему присоеди-
нились. Поэтому инициатива Вашингто-
на напрямую затрагивает большинство 
европейских союзников и может создать 
новую линию разногласий внутри Альянса.

Кампания против МУС была уси-
лена этим летом госсекретарем США 
Марко Рубио, обвинившим суд в пося-
гательстве на американский суверени-
тет. Теперь Вашингтон пытается придать 
этому давлению союзнический масштаб 
и заручиться поддержкой стран НАТО.

Главный вопрос - готовы ли союз-
ники США последовать призыву Ва-
шингтона и пойти на ослабление МУС.

БР
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Поэтому наличие действующей 
шенгенской визы, как правило, не дает 
иностранцу права на въезд в эти тер-
ритории. Для их посещения гражда-
нам государств, которым требуется 
виза, необходимо проходить отдель-
ную процедуру ее получения.

На первый взгляд, речь идет о ви-
зовом и административном вопросе. 
Однако, как отмечают в Бакинской 
инициативной группе (БИГ), послед-
ствия такой политики выходят дале-
ко за рамки обычных миграционных 
процедур. В БИГ считают, что уже-
сточение доступа к французским за-
морским территориям создает допол-
нительные препятствия для между-
народного обсуждения положения 
проживающих там народов и исто-
рического наследия французской ко-
лониальной политики.

Франция, ужесточая визовый ре-
жим в заморских территориях, пы-
тается затруднить международное 
разоблачение колониальных пре-
ступлений, совершенных на этих 
территориях. Дополнительные ви-
зовые и административные барье-
ры усложняют доступ в заморские 
территории представителей мест-
ных народов, общественных деяте-
лей, журналистов, исследователей, 
правозащитников и других между-
народных участников.

Особую обеспокоенность вызы-
вает возможность ограничения до-
ступа к информации. Если журнали-
сты, исследователи и представители 
общественных организаций сталки-
ваются с дополнительными процеду-
рами для поездки на соответствую-
щие территории, это объективно ус-
ложняет сбор информации на месте, 
непосредственное общение с местным 
населением и представление его по-
зиции на международных площад-
ках. Данный прецедент значительно 
снижает возможности для широкой 
международной дискуссии о пробле-
мах, существующих в заморских тер-
риториях Франции.

При этом возникает очевидное 
противоречие. Франция рассматри-
вает свои заморские территории как 
часть государственного простран-
ства, однако одновременно приме-
няет к ним отдельный режим въез-
да и передвижения. Таким образом, 
между материковой Францией и тер-
риториями, которые Париж считает 
частью своей юрисдикции, сохраня-
ется различие в административном 
и правовом регулировании.

В Бакинской инициативной груп-
пе обращают внимание и на эконо-
мическую сторону вопроса. Допол-
нительные визовые процедуры спо-
собны осложнять доступ в заморские 
территории туристов, инвесторов, 
предпринимателей, исследователей 
и других иностранных экономиче-
ских и общественных субъектов. Это, 
в свою очередь, создает дополнитель-
ные препятствия для развития туриз-
ма, привлечения инвестиций, расши-
рения деловых контактов и укрепле-
ния регионального экономического 
сотрудничества.

Для небольших и географически 
изолированных экономик подобные 
ограничения имеют особое значение. 

Ограниченный доступ иностранных 
граждан и деловых структур может 
сужать возможности таких террито-
рий для установления прямых кон-
тактов с соседними государствами 
и регионами, поиска новых партне-
ров и выхода на внешние рынки.

В результате заморские террито-
рии Франции, расположенные в Ка-
рибском бассейне, Тихом и Индий-
ском океанах, оказываются в ситуа-
ции, когда их экономические связи 
с географическими соседями стал-
киваются с дополнительными адми-
нистративными барьерами. Вместо 
расширения регионального взаимо-
действия сохраняется и усиливается 
финансовая, торговая и институци-
ональная зависимость от материко-
вой Франции.

Визовая политика в отношении 
заморских территорий имеет не толь-
ко административное, но и полити-
ческое, экономическое и обществен-
ное измерение. Вопрос заключается 
не столько в том, чтобы осложнить 
иностранцу получить визу, сколько 
в том, чтобы эти территории были от-
крыты для международных контак-
тов, обмена информацией, научного 
сотрудничества, инвестиций и обще-
ственного диалога.

Особенно показательным в этом 
контексте Бакинская инициативная 
группа считает отношение француз-
ских властей к представителям самой 
организации. Кстати, правительство 
Франции отказывает в выдаче виз и со-
трудникам Бакинской инициативной 
группы, а также лицам, желающим 
посетить заморские территории по 
линии этой организации. Подобная 
практика фактически ограничивает 
возможность международного вза-
имодействия с представителями на-
родов французских заморских тер-
риторий и препятствует вынесению 
связанных с ними проблем на меж-
дународную площадку.

Впрочем, заморские территории 
Франции находятся в центре внима-
ния международных организаций, 
общественных структур и правоза-
щитных сообществ. Чем более закры-
тым становится доступ к этим тер-
риториям, тем сложнее обеспечить 
полноценный обмен информацией 
и независимую оценку происходя-
щих там процессов.

Надо понимать, что открытость 
и возможность свободного между-
народного контакта являются важ-
ными условиями для объективного 
обсуждения любых вопросов, свя-
занных с правами человека, эконо-
мическим развитием и историче-
ским наследием. И если же доступ 

к территориям ограничивается до-
полнительными административны-
ми барьерами, это неизбежно вызы-
вает вопросы о целях и последстви-
ях такой политики.

Так или иначе, для Парижа за-
морские территории остаются ча-
стью Франции. Поэтому возникает 
закономерный вопрос: если эти тер-
ритории действительно рассматри-
ваются как неотъемлемая часть госу-
дарства, почему для них сохраняется 
особый режим доступа, существенно 
отличающийся от правил, действую-
щих в европейской части страны? От-
вет на этот вопрос имеет значение не 
только для тех, кто хочет посетить эти 
территории, но и для оценки самой 
модели взаимоотношений Франции 
со своими заморскими владениями.

В этом контексте особую роль при-
обретает деятельность Бакинской ини-
циативной группы. Организация по-
следовательно предоставляет пред-
ставителям народов французских 
заморских территорий возможность 
заявлять о своих проблемах на меж-
дународных площадках, привлекать 
внимание мировой общественности 
к вопросам деколонизации, прав че-
ловека, сохранения культурной иден-
тичности и социально-экономиче-
ского развития.

Фактически БИГ стала площадкой, 
на которой представители заморских 
территорий получают возможность 
быть услышанными за пределами тех 
информационных и административ-
ных рамок, которые существуют вну-
три французской системы. Проведение 
международных встреч, конференций 
и дискуссий с участием представите-
лей этих территорий позволяет вы-
водить их проблемы из локального 
пространства на уровень междуна-
родного общественного и политиче-
ского диалога.

Поэтому отказ французских вла-
стей в выдаче виз сотрудникам Бакин-
ской инициативной группы и лицам, 
намеревающимся посетить замор-
ские территории по линии органи-
зации, приобретает особое значение. 
В БИГ расценивают такую практику 
как препятствие не только для поез-
док отдельных лиц, но и для между-
народного взаимодействия, обмена 
информацией и свободного обсуж-
дения вопросов, связанных с поло-
жением народов этих территорий.

Конечно, ограничить междуна-
родное внимание к данной пробле-
матике исключительно администра-
тивными мерами невозможно. Чем 
больше препятствий создается для 
прямых контактов и получения ин-
формации на местах, тем важнее ста-
новятся международные площадки, 
способные предоставить слово са-
мим представителям заморских тер-
риторий.

В этом смысле Баку продолжает 
формировать пространство для от-
крытого диалога по проблемам деко-
лонизации. И роль Бакинской иници-
ативной группы заключается именно 
в том, чтобы эти вопросы не остава-
лись за пределами международной по-
вестки, а голоса народов французских 
заморских территорий были услыша-
ны мировым сообществом.

Ю.АББАСЗАДЕ
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Не случайно именно расхождение 
между прагматичной линией комис-
сии и позицией парламента остает-
ся сегодня одним из главных раздра-
жителей в отношениях. На фоне оче-
редных резолюций Милли Меджлис 
приостановил межпарламентское со-
трудничество с европейской стороной.

Так что вернее будет сказать, что 
урок Евросоюзом усвоен не одинако-
во: глубже - на уровне комиссии и за-
метно слабее - на уровне парламента.

- Есть мнение, что процесс нор-
мализации между Азербайджаном 
и Арменией является новой эрой не 
только для Южного Кавказа, но и для 
Европы. Так ли это на самом деле?

- С этим можно согласиться, но 
с оговоркой. Логика проста: три деся-
тилетия конфликт задавал повестку 
отношений Азербайджана - не толь-
ко с соседями, но и с Европой, и это 
объективно ограничивало формат ее 
вовлечения в регион. Брюссель либо 
оставался сторонним наблюдателем, 
либо, как в случае с Минской груп-
пой, брал на себя посредническую 
роль, требующую определенной дис-
танции от обеих сторон. Урегулиро-
вание меняет саму эту рамку. Баку 
и Иреван перестают быть предме-
том кризисного управления и стано-
вятся площадкой для повестки раз-
вития, а не кризиса.

Подтверждение этому - уже впол-
не конкретные проекты, а не только 
декларации. Азербайджанский уча-
сток нахчыванского транспортного 
коридора, который строится совмест-
но с европейскими партнерами, США 
и, что показательно, самой Армени-
ей в роли страны-транзитера, дол-
жен быть готов уже к концу года. В ту 
же логику связанности укладывает-
ся и концепция интеграции четырех 
морей - Каспийского, Черного, Сре-
диземного и Адриатического, кото-
рую наша страна продвигает вме-
сте с региональными и европейски-
ми партнерами.

Прежний трехсторонний формат 
с участием Азербайджана, Армении 
и председательствующей в Совете ЕС 
страны также вполне может полу-
чить второе дыхание - уже не на сло-
вах, а на практических результатах. 
Плюс адресные инструменты под-
держки самого мирного процесса: 20 
млн евро на приграничные террито-
рии и 25 млн - на энергосети Южно-
го Кавказа от Евросоюза.

Оговорка касается того, как эту 
«новую эру» понимать. По-настоящему 
новой она станет для Европы только 
в том случае, если та сама откажется 
от прежних инструментов вовлечен-
ности - избирательной правозащит-
ной риторики и точечного вмешатель-
ства отдельных институтов, таких как 
Европарламент, - в пользу последова-
тельной поддержки того, о чем сто-
роны уже договорились.

- ЕС временно отменил 80% им-
портных пошлин на товары, посту-
пающие из Армении. Нет ли здесь 
проявления двойных стандартов 
со стороны Брюсселя к странам, 
сотрудничающим с ЕС, поскольку 
место естественной конкуренции 
в региональных экономических от-

ношениях начинают занимать по-
литические преимущества?

- Основания для такого вопро-
са есть, но сначала о логике этого 
решения. 2 июля этого года Урсула 
фон дер Ляйен, находясь в Иреване,  
объявила о планах отменить пошлины 
на 80% армянского экспорта, а 2 сен-
тября Совет ЕС одобрил режим сро-
ком на два года: под освобождение от 
пошлин попадает практически весь 
- около 99% - экспорт свежих фрук-
тов, овощей и растений, ранее ухо-
дивший в Россию, и свыше 91% на-
питков и алкоголя. Окончательное 
решение - за Европарламентом. Офи-
циально цель одна - поддержать ар-
мянскую экономику: в 2025 году на 
Россию приходилось порядка 35% 
внешней торговли Армении, на Ев-
росоюз - 11%, и Брюссель явно рас-
считывает изменить это соотноше-
ние в свою пользу.

Логика тут понятная: поддержать 
партнера, который переориентиру-
ется на европейский рынок. Вопрос 
в другом - получает ли сопостави-
мую преференцию Азербайджан, чей 
вклад в энергобезопасность Европы 
куда более длительный и системный? 
Азербайджанский газ идет уже в 16 
стран, десять из них - члены ЕС и по-
ставки эти много лет строятся на су-
губо коммерческой основе, без при-
вязки к политическим уступкам. При 
этом ни одной сопоставимой автоном-
ной торговой преференции для несы-
рьевого азербайджанского экспорта - 
сельского хозяйства, текстиля, химии 
- Брюссель не предлагал, хотя имен-
но такие меры могли бы реально под-
толкнуть диверсификацию экспорта 
за пределы энергетики.

Отсюда и вопрос о двойных стан-
дартах - он небеспочвенен. Когда тор-
говая политика поощряет геополити-
ческий выбор одного партнера, но не 
применяется симметрично к друго-
му, чей вклад в экономическую безо-
пасность самого ЕС давно стал фак-
том, а не обещанием, это больше по-
хоже на политическое преимущество, 
чем на объективную оценку эконо-
мических заслуг.

- Каким вам видится будущее 
отношений между ЕС и Азербайд-
жаном?

- Ближайший ориентир - новое 
всеобъемлющее соглашение, кото-
рое должно заменить рамочный до-
кумент 1996 года и детально пропи-
сать отношения на новом этапе сразу 
по нескольким секторам. Перегово-
ры по этому фундаментальному до-
кументу продолжаются, но четких 

сигналов о сроках подписания пока 
нет. Параллельно идет работа над 
документом другого рода - «Прио-
ритетами партнерства на 2026-2030 
годы»: это скорее ориентир полити-
ки, чем юридически обязывающее 
соглашение, он определяет приори-
тетные направления и пути их до-
стижения. Именно по нему, а не по 
всеобъемлющему соглашению, сто-
роны согласовали порядка 90% тек-
ста по итогам июньского раунда - два 
процесса не стоит путать, хотя рабо-
тают они на одну цель.

Дальше - постепенный уход от 
модели, где партнерство держится 
почти исключительно на энергети-
ке, в пользу связанности как таковой. 
Анонсированная в июле Connectivity 
Agenda Platform, через которую ЕС на-
мерен подключать к проектам Сред-
него коридора не только собственные 
средства, но и ресурсы правительств 
и частных инвесторов, а также про-
ект «Зеленого» энергетического ко-
ридора» Каспий-Черное море-Евро-
па - это уже элементы складываю-
щейся долгосрочной архитектуры, 
а не отдельные инициативы. Похо-
жая модель воспроизводится и на 
двустороннем уровне: созданный 
в июле по итогам визита Президента  
Ильхама Алиева в Берлин Азербайд-
жано-германский деловой совет впол-
не может стать шаблоном для подоб-
ных структур с другими ключевыми 
экономиками ЕС.

И еще два измерения, которые 
обычно остаются в тени крупных 
политических договоренностей, - 
человеческое и оборонное. Воспри-
ятие Евросоюза в азербайджанском 
обществе остается устойчиво пози-
тивным, особенно в сфере образова-
ния, и это формирует общественный 
фундамент отношений. А в двусто-
ронние стратегические документы 
- как это произошло в берлинской 
декларации - все чаще попадают во-
просы оборонной промышленности, 
разминирования, противодействия 
трансграничным угрозам. То есть по-
вестка расширяется на сферу, кото-
рая еще несколько лет назад в диа-
логе Баку с европейскими столицами 
практически отсутствовала.

В совокупности это скорее опти-
мистичный, хотя и не лишенный слож-
ностей сценарий: связи будут расши-
ряться и диверсифицироваться, а их 
устойчивость по-прежнему будет за-
висеть от того, насколько последова-
тельно Брюссель сможет применять 
к нашей стране тот же подход, кото-
рого сам ожидает от Азербайджана.

Странная логика Евросоюза

 8

 1

Армения на данном этапе не стоит перед выбором 
между ЕАЭС и Евросоюзом и не намерена выхо-
дить из Евразийского экономического союза. Об 
этом в беседе с журналистами заявил председатель 
постоянной комиссии национального собрания по 
внешним связям Саргис Ханданян.

«В случае намерения выйти из организации Армения 
должна была уведомить об этом за шесть месяцев, - зая-
вил он. - Очевидно, что к декабрю организация не будет 
предупреждена. И такого обсуждения в организации во-
обще нет - о замораживании или выходе из организации. 
Мы остаемся полноправным членом организации, обяза-
тельства в рамках ЕАЭС выполняются».

При этом Иреван продолжает рассматривать евро-
пейское направление как потенциальную альтернативу. 
Касаясь отношений с Евросоюзом, депутат заявил, что 
Армения должна продемонстрировать обществу нали-
чие такой альтернативы и одновременно повышать соб-
ственные стандарты, чтобы получить доступ к европей-
ским рынкам.

«Если наступит момент, когда стандарты Армении ста-
нут такими, а политические процессы будут протекать так, 
что мы будем готовы обратиться к ЕС, мы примем это ре-
шение», - сказал он, при этом подчеркнув, что членство 
в ЕС и ЕАЭС является взаимоисключающими процессами.

Отдельно Ханданян затронул вопрос ограничений на 

ввоз армянской продукции в Россию. По его словам, ар-
мянские власти пытаются выяснить, какие именно това-
ры не соответствовали установленным требованиям. При 
этом депутат считает очевидным, что множество товаров 
не могли одновременно перестать соответствовать этим 
требованиям.

Решение о запрете на ввоз продукции, принятое на-
кануне выборов, Ханданян назвал не соответствующим 
духу дружеских отношений между двумя странами и их 
взаимным интересам. Более того, по его словам, подобные 
ограничения противоречат самой сути ЕАЭС как площад-
ки свободного оборота товаров и рабочей силы.

БР

Иреван не спешит прощаться с ЕАЭС
Армения сохраняет членство в Евразийском экономическом союзе,  

одновременно оставляя открытым европейский вектор
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Людям, жизнь которых про-
шла в нескончаемых вой-

нах, чьи приказы отправляли 
людей на смерть, а собствен-
ные решения оставляли после 
себя кровь, въевшуюся в землю 
и человеческую память, к своей 
глубокой старости впору было 
бы не ворошить старую нена-
висть и держаться за несбыв-
шиеся планы, а хотя бы попы-
таться понять, чем закончились 
затеянные ими войны и какую 
цену за них заплатили другие.

Армяно-российский генерал-лей-
тенант Норат Тер-Григорьянц, сто-
явший у истоков создания армян-
ской оккупационной армии и руково-
дивший ее военным строительством 
в годы первой Карабахской войны, 
похоже, так и не смог смириться с тем, 
что история пошла не так, как ему 
хотелось.

Прошли годы, война закончилась 
сокрушительной и долгожданной 
Победой Азербайджана, который 
наконец вернул свои земли, а сей ге-
нерал все еще цепляется за старые 
сепаратистские идеи, от которых, 
похоже, так и не смог отказаться.

Только теперь Тер-Григорьянц 
рассказал, что еще в 2020 году от-
казался от гражданства Армении, 
вернув свой паспорт после послед-
ней поездки в республику накануне 
44-дневной войны. По его словам, 
тогда он приехал предупредить ар-
мянское руководство о предстоя-
щих боевых действиях с Азербайд-
жаном и предложить свою помощь, 
но встречи с министром обороны 
Давидом Тонояном так и не добил-
ся, после чего уехал из Армении, об-
ратился в консульство и подал за-
явление об отказе от гражданства. 
Сам генерал связывает свое реше-
ние с тем, как руководство страны 
отнеслось к его попытке предупре-
дить о надвигающейся войне.

После этого Тер-Григорьянц, 
по его словам, окончательно ре-
шил порвать с Арменией. Спустя 
несколько месяцев ему сообщили 
о прекращении гражданства, а вой-
на к тому времени уже началась. Да, 
ему было больно от такого отноше-
ния после пяти лет службы в Арме-
нии, где, как сам подчеркивает, слу-
жил «верой и правдой».

Личная обида на армянское ру-
ководство осталась у генерала за-
таенной, но не забытой. Но разве 
дело только в ней? Человек, который 
лично участвовал в создании армян-
ской армии в годы первой Карабах-
ской войны, десятилетиями отста-
ивал армянские притязания на Ка-
рабах, отрицал его принадлежность 
Азербайджану и оправдывал сепа-
ратистские устремления. И сегодня 
он продолжает говорить о Караба-
хе с тех же позиций, не желая при-
знавать очевидного: за эту авантюру 
Азербайджан заплатил тысячами 
человеческих жизней, а свои земли 
был вынужден возвращать силой.

Тер-Григорьянц приехал в Ар-
мению в августе 1992 года из Мо-
сквы по приглашению тогдашнего 
президента Левона Тер-Петросяна. 

За его плечами к тому времени была 
большая советская военная карьера: 
Афганистан, должность начальни-
ка штаба 40-й армии, работа в Глав-
ном штабе Сухопутных войск СССР. 
После распада Советского Союза он 
ушел из армии, но вскоре оказался 
в Армении, где ему поручили факти-
чески с нуля создавать регулярную 
армию, которой предстояло вести 
войну уже не за оборону собствен-
ной территории, а за удержание за-
нятых азербайджанских земель. Он 
был назначен командующим воору-
женными силами, позднее возглавил 
главный штаб и стал одним из глав-
ных военных руководителей Арме-
нии в период первой Карабахской 
войны. Под его руководством фор-
мировались мотострелковые и ар-
тиллерийские части, инженерные во-
йска, войска связи и система ПВО, 
то есть создавалась полноценная 
военная сила, способная не только 
воевать, но и удерживать террито-
рии, на которые Армения никогда 
не имела законных прав.

Все это часть его биографии, ко-
торую не вычеркнуть и не стереть. 
Но бессмысленно считать военные 
заслуги индульгенцией на откро-
венно реваншистские политические 
взгляды, особенно когда речь идет 
о судьбе территорий другого госу-
дарства и о конфликте, стоившем 
жизни тысячам людей.

На протяжении многих лет 
Тер-Григорьянц утверждал, что Ка-
рабах якобы никогда не был азер-
байджанским, называл его включе-
ние в состав Азербайджанской ССР 
«исторической ошибкой», говорил 
о притеснении армянского насе-
ления и представлял карабахское 
движение конца 1980-х годов как 
борьбу за национальное выжива-
ние. В его выступлениях Азербайд-
жан неизменно представал агрессо-
ром, а Апрельская четырехдневная 
война 2016 года и вторая Карабах-
ская война 2020 года сопровожда-
лись с его стороны необоснованны-
ми обвинениями в адрес Баку, хотя 
именно армянская сторона своими 
действиями провоцировала очеред-

ное обострение. При этом Тер-Гри-
горьянц постоянно говорил о тес-
ной связи Азербайджана с Турци-
ей, связывая современный конфликт 
с событиями 1915 года в Османской 
империи и перенося эту историче-
скую трагедию на отношения Азер-
байджана и Армении.

История, как известно, не отме-
няет международного права и тем 
более не терпит сослагательного на-
клонения. Территориальная целост-
ность Азербайджана признавалась 
всеми государствами - членами ООН, 
а четыре резолюции Совета Безо-

пасности ООН, принятые в период 
первой Карабахской войны, требо-
вали незамедлительного и безуслов-
ного вывода армянских сил с заня-
тых азербайджанских территорий. 
Поэтому утверждения Тер-Григо-
рьянца об армянском праве на Ка-
рабах лишены любых правовых ос-
нований, поскольку противоречат 
и международному праву, и реше-
ниям Совета Безопасности ООН.

Какими бы ни были ссылки на 
советские административные реше-
ния 1920-х годов и как бы ни пыта-
лись без каких-либо оснований пред-
ставить Карабах исключительно ар-
мянской землей, в ходе конфликта 
армянские оккупационные силы за-
няли около 20% территории Азер-
байджана и почти 30 лет удерживали 
эти земли, превратив их в выжжен-
ную и обезлюдевшую территорию. 
Все эти годы захват азербайджанской 
территории оправдывался борьбой 
за национальное самоопределение, 
хотя армянский народ уже реали-
зовал свое право на самоопределе-
ние в пределах территории Арме-
нии, а попытка распространить это 

право на земли соседнего государ-
ства превращала разговор о само-
определении в оправдание терри-
ториальных претензий.

Удивительное в этой ситуа-
ции то, что, рассуждая о Караба-
хе, Тер-Григорьянц и сегодня про-
должает отстаивать ту же позицию, 
якобы ссылаясь на историю и собы-
тия советского периода, чтобы по-
ставить под сомнение принадлеж-
ность этой территории Азербайд-
жану и представить многолетнее 
присутствие армянских бандфор-
мирований как борьбу за собствен-

ные права. Только как борьба за свои 
права может оправдать вооружен-
ный захват территории другого го-
сударства, почти 30-летнее удержа-
ние этих земель и лишение сотен ты-
сяч азербайджанцев возможности 
вернуться в свои дома?

После войны 2020 года старый 
вояка не отказался от прежних взгля-
дов и продолжил выступать против 
курса на урегулирование многолет-
него кровопролитного конфликта. 
Он резко критиковал премьер-ми-
нистра Армении Никола Пашиняна, 
обвиняя его и армянское руковод-
ство в разрушении боеспособности 
армии и сдаче позиций, а договорен-
ности о возвращении районов вокруг 
Карабаха под контроль Баку и во-
все считал недопустимыми.

Даже после того, как эти терри-
тории вернулись под контроль Азер-
байджана, а вооруженный конфликт 
завершился позорной капитуляци-
ей армянской стороны, Тер-Григо-
рьянц не изменил своей позиции. 
Он продолжал повторять прежние 
обвинения в адрес Баку и фактиче-
ски отстаивать те же требования, 

с которыми армянская сторона де-
сятилетия назад развязала этот кон-
фликт. Смена обстоятельств не при-
вела к пересмотру его взглядов. Вре-
мя изменилось, ситуация на земле 
изменилась, но его отношение к Ка-
рабаху осталось прежним.

Судя по всему, часть армянско-
го политического и военного ис-
теблишмента так и не смогла при-
знать не только военное поражение, 
но и провал самой идеи, на которой 
десятилетиями строились армян-
ские притязания на Карабах. Гораздо 
удобнее объяснять поражение пре-
дательством отдельных политиков, 
внешним давлением и якобы суще-
ствовавшими тайными договорен-
ностями, чем признать, что попыт-
ка силой удерживать территорию 
соседнего государства была изна-
чально обречена на столкновение 
с реальностью.

Судьба жестоко посмеялась над 
Тер-Григорьянцем. Человек, приехав-
ший из Москвы строить армянскую 
армию и стоявший у ее истоков, в ито-
ге оказался свидетелем полного кра-
ха дела, которому посвятил годы. Се-
годня он остается лишь старым гене-
ралом, продолжающим цепляться за 
проигранную войну и ее несбывши-
еся цели. Когда-то он приехал созда-
вать армию для войны. В итоге стал 
свидетелем того, как рухнули и ар-
мия, и цели, ради которых эта вой-
на велась. Но даже перед лицом это-
го поражения он не смог отказать-
ся от прежних взглядов.

Ни годы, ни военный опыт так 
и не научили Тер-Григорьянца глав-
ному: воевать можно за свою зем-
лю, за свой дом, за свою страну, но 
не за чужую территорию, захвачен-
ную силой. Никакие псевдоистори-
ческие измышления не превраща-
ют чужую землю в свою, а кровь, 
пролитая за нее, остается напрас-
ной, сколько бы громких слов ни 
находилось потом для оправдания 
этой войны.

Азербайджан боролся за каждую 
пядь своей земли и победил. Отри-
цание этого факта, поиски виновных, 
старые обвинения и годами взращи-
ваемые обиды уже ничего не изме-
нят. Тер-Григорьянц отказался от 
гражданства Армении, потому что, 
по его словам, не захотел иметь с та-
ким государством ничего общего. 
Азербайджан же ни на секунду не 
отказался от своей земли, не сми-
рился с ее оккупацией и добился ее 
возвращения.

Эту разницу стоило бы понять 
прежде всего тем, кто до сих пор меч-
тает повернуть историю вспять. Чу-
жую землю не сделать своей ни бря-
цанием оружия, ни зазря пролитой 
кровью, ни псевдоисторическими 
оправданиями. Война, развязанная 
ради захвата чужих территорий, за-
кончилась сокрушительным пораже-
нием, а вместе с ним рухнули и се-
паратистские мечты. Азербайджан 
вернул свое и поставил в этой исто-
рии жирную точку.

Руслан МАНАФОВ, 
«Бакинский рабочий»

Он стоял у истоков создания армянской армии 
и десятилетиями отстаивал идеи, приведшие 
к войне и оккупации азербайджанских земель. 
Но поражение армянской стороны и возвращение 
территорий Азербайджану не заставили старого 
генерала отказаться от прежних взглядов

Генерал проигранной войны
Несбывшиеся мечты старого реваншиста 

Кому аплодируют перед экраном?
- В чем конкретный ущерб для 

мирного процесса? Не преувеличи-
ваем ли мы способность кино влиять 
на переговоры?

- Одна картина едва ли способна 
определить судьбу соглашения. Одна-
ко многократно повторяемые сюжеты 
формируют общественное отношение 
к компромиссу. Если вооруженная борь-
ба преподносится как высшее выраже-
ние национального достоинства, дипло-
матические уступки легко объявить ка-
питуляцией.

Это сужает пространство для реше-
ний руководства страны. Каждый шаг 
к урегулированию рискует обернуться 
внутренним спором о предательстве. 
У соседей возникает другой вопрос: ка-
кие ориентиры государство, предлага-
ющее сегодня примирение, будет при-
вивать своим детям завтра?

Речь идет о накопительном воздей-
ствии культуры. Устойчивость мира зави-
сит не только от подписанных докумен-

тов, но и от доверия, которое формиру-
ется в системе образования, публичной 
речи и отношении к прошлому.

- Следует ли реагировать Анкаре 
и Баку, не станет ли резкое осуждение 
дополнительной рекламой фильма?

- Такой риск действительно суще-
ствует. Поэтому в центре реакции долж-
ны находиться достоверные сведения 

и судьбы пострадавших. Судебные до-
кументы, сообщения прессы соответ-
ствующего периода и архивные матери-
алы следует представлять в доступной 
форме, четко отделяя установленные об-
стоятельства от политических оценок.

Истории Галипа Озмена и Несли-
хан Озмен заслуживают особого вни-
мания. Раскрывая последствия наси-

лия, можно вернуть в общественную 
дискуссию то, что героическое пове-
ствование оставляет за кадром.

На дипломатическом уровне умест-
ны вопросы об объеме и основаниях го-
сударственной поддержки. Наиболее 
убедительный подход - оценивать кар-
тину по заявленному самими авторами 
критерию достоверности. Какие доку-
менты использованы? Какие события 

опущены? Представлена ли позиция 
пострадавших? Такие вопросы созда-
ют гораздо более содержательную дис-
куссию, чем обмен лозунгами.

- Каким должен быть главный кри-
терий оценки фильма после его выхода?

- Повернется ли камера к жертвам? 
Войдут ли в повествование неудобные 
эпизоды биографии Мелконяна? Уви-
дит ли зритель наряду с мотивами цен-
трального персонажа последствия его 
действий для других людей?

Кинематографическое произведе-
ние не может вместить всю историче-
скую реальность. Однако заявление 
о полной достоверности предполага-
ет готовность рассматривать ответ-
ственность героя, сохраняя критиче-
скую дистанцию.

Для Армении здесь возникает бо-
лее широкий вопрос: как сохранить па-
мять о пережитой боли и одновремен-
но создать пространство для будущего 
добрососедства? Общественная значи-
мость обещаний, звучащих за столом 
переговоров, проявится и в том, кому 
аплодируют перед экраном, и в том, чью 
историю наконец позволяют услышать.

Абульфаз БАБАЗАДЕ

Какими принципа-
ми руководствует-

ся власть, выступаю-
щая за нормализацию 

отношений, когда  
одновременно  

поддерживает  
увековечение фигур, 

связанных с насилием?

 6

Рейды против  
мигрантов

Польские радикалы  
готовят охоту  

на иностранцев

Польские радикалы обсудили со-
здание групп патрулей для выс-
леживания иностранцев, в пер-
вую очередь украинцев. Об этом 
сообщает Gazeta Wyborcza, жур-
налист которой тайно попал на 
закрытый съезд организации 
«Гражданский патруль».

Один из участников встречи зая-
вил, что «хуже всего» ведут себя укра-
инцы, обвинив их в неблагодарности 
и нежелании учить польский язык. По 
его словам, речь якобы не идет о том, 
чтобы украинцев не было в Польше, 
однако они должны «вести себя как 
гости». Он также продемонстрировал 
видео, на котором украинцы веселят-
ся, и возмутился: «У них идет война, 
а они развлекаются».

Тема так называемых «граждан-
ских патрулей» в Польше уже вызы-
вала серьезные споры. Исследователи 
отмечали, что подобные инициативы 
сопровождались распространением 
антииммиграционной риторики и по-
пытками представить мигрантов как 
угрозу безопасности.

Тем временем украинцы, прожи-
вающие в Польше, все чаще сообщают 
о случаях травли и опасаются откры-
то разговаривать на украинском язы-
ке в общественных местах. С проявле-
ниями буллинга сталкиваются в том 
числе молодые девушки и дети. Школь-
ники опасаются возможных конфлик-
тов со сверстниками, а некоторые по-
страдавшие предпочитают не обра-
щаться за помощью и не сообщают 
о произошедшем.

Париж и Иреван  
взялись  

за Север-Юг

Макрон и Пашинян  
обсудили развитие  

стратегического  
транспортного проекта

В Елисейском дворце в Париже 
состоялась встреча премьер-ми-
нистра Армении Никола Пашиня-
на и президента Франции Эмма-
нюэля Макрона.

Переговоры были посвящены раз-
витию двустороннего сотрудничества, 
экономическим вопросам, транспорт-
ным проектам и ситуации в регионе.

Как сообщает БР со ссылкой на ар-
мянские СМИ, стороны подчеркнули, 
что развитие экономического взаимо-
действия остается одним из приори-
тетных направлений армяно-француз-
ских отношений. В этом контексте была 
отмечена последовательная политика 
Армении по диверсификации своей 
экономики.

Одной из центральных тем стала 
реализация стратегического транспорт-
ного проекта «Север-Юг». Пашинян 
сообщил, что строительные работы по 
прокладке Баргушатского тоннеля пе-
решли в основную фазу. В ходе встречи 
была подчеркнута необходимость ско-
рейшего начала непосредственно стро-
ительных работ по тоннелю.

Баргушатский тоннель является ча-
стью магистрали «Север-Юг», которая 
должна связать приграничные райо-
ны Армении с Ираном и Грузией. Со-
глашение о его строительстве Арме-
ния и Франция подписали 5 мая те-
кущего года.

Макрон, в свою очередь, отметил 
важность дальнейшего расширения ар-
мяно-французских отношений по всем 
направлениям в соответствии с двусто-
ронней декларацией о стратегическом 
сотрудничестве.

Отдельное внимание стороны уде-
лили сотрудничеству в космической 
сфере. Пашинян подчеркнул заинте-
ресованность Армении в его дальней-
шем углублении с Францией.

В ходе переговоров также были за-
тронуты региональные процессы. Сто-
роны подчеркнули важность последова-
тельной реализации шагов, направлен-
ных на укрепление мира и стабильности.

Встреча состоялась в рамках двух-
дневного рабочего визита Пашиняна во 
Францию. О начале переговоров ранее 
сообщила пресс-секретарь армянского 
премьер-министра Меланья Арутюнян.

БР
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Климатические изменения ока-
зывают глубокое влияние на 

природные системы, экономику 
и повседневную жизнь людей. На 
фоне учащения экстремальных 
погодных явлений вопросы со-
кращения выбросов, энергети-
ческого перехода, климатическо-
го финансирования и адапта-
ции становятся неотъемлемой 
частью международной поли-
тики и экономического плани-
рования.

Тамила ХАЛИЛОВА, 
       «Бакинский рабочий»

В продолжение глобальной повест-
ки Бакинская климатическая неделя 
вновь собирает в столице политиков, 
представителей бизнеса, инвесторов, 
ученых и экспертов для обсуждения 
практических решений. В центре вни-
мания участников - энергетический 
переход, декарбонизация промыш-
ленности, развитие «зеленой» энер-
гетики, сокращение выбросов мета-
на и новые механизмы климатиче-
ского финансирования.

О том, почему климатические из-
менения уже нельзя рассматривать 
исключительно как экологическую 
проблему, какую роль в происходя-
щих процессах играет деятельность 
человека и почему климатическая по-
литика должна сочетаться с развити-
ем экономики, корреспондент «Ба-
кинского рабочего» беседует с пред-
седателем парламентского комитета 
по природным ресурсам, энергетике 
и экологии Садигом Гурбановым.

- Изменения окружающей сре-
ды уже наглядно проявляются че-
рез конкретные природные и соци-
ально-экономические последствия. 
Как меняется само понимание гло-
бальной проблемы и что выступает 
ее главным источником?

- Дело в том, что этот процесс уже 
давно перестал быть лишь темой на-
учных докладов и долгосрочных про-
гнозов, превратившись в очевидную 
реальность нашей повседневной жиз-
ни. Истощение водных ресурсов, уча-
щение лесных пожаров, рост тепловой 
нагрузки в городах, усиление наводне-
ний и оползней, а также стремитель-
ное таяние горных ледников наглядно 
свидетельствуют о взаимосвязанном 
характере процессов, происходящих 
на планете.

Конечно, у каждого из этих явлений 
могут быть свои отдельные природные 
причины. Однако если рассматривать 
их в глобальном масштабе и в рамках 
долгосрочной динамики, вырисовы-
вается целостная и тревожная карти-
на. Баланс Земли трансформируется, 
и определяющую роль в такой деста-
билизации играют именно антропо-
генные факторы, порожденные чело-
веческой деятельностью.

Примером тому служит трагедия, 
произошедшая в последние дни в Ги-
малаях, недалеко от границы Непа-
ла с Китаем, которая стала одним из 
тяжелых проявлений текущей реаль-
ности. При этом было бы неправиль-
но воспринимать подобные события 
исключительно как сухую статисти-
ку отдельных стихийных бедствий.

В данном вопросе необходимо 
признать правду прямо: ключевым 
драйвером глобального потепления 
выступает именно жизнедеятельность 
человека. Производство энергии, про-
мышленность, транспорт, уничтожение 
лесов и изменения в землепользова-
нии неуклонно увеличивают концен-
трацию парниковых газов в атмосфе-
ре, в результате чего нарушается есте-
ственный тепловой баланс планеты.

В данном контексте особого вни-
мания заслуживает экологическое бре-
мя войн. Вооруженные конфликты 
оставляют разрушительный след не 
только на человеческих жизнях и го-
родской инфраструктуре, но и при-
водят к колоссальным дополнитель-
ным выбросам в атмосферу. При этом 
на восстановление экосистем, унич-
тоженных в результате военных дей-
ствий, требуются долгие годы, а иногда 
и десятилетия. Конфликты становят-
ся фактором, серьезно углубляющим 
планетарный кризис и одновременно 
ослабляющим общую устойчивость 
человечества к подобным рискам.

- Насколько масштабным стало 

воздействие человека на природные 
системы? Можно ли говорить, что 
человек уже сам стал одним из клю-
чевых факторов изменения окру-
жающей среды?

- Человек больше не выступает 
пассивным наблюдателем природных 
процессов. Он превратился в ключе-
вой фактор, оказывающий масштаб-
ное влияние на физические и эколо-
гические системы планеты.

Мы изменяем русла рек, раска-
лываем горы, вырубаем леса, строим 
мегаполисы, создаем огромные водо-

хранилища. Мы изменяем естествен-
ный ландшафт на миллионах гекта-
ров земли.

Проект «Три ущелья» на реке Ян-
цзы в Китае наглядно демонстриру-
ет масштабы вмешательства человека 
в природу. Созданный здесь гигант-
ский водный резервуар вызвал столь 
масштабное перемещение масс, что, 
по расчетам ученых, это оказало даже 
микроскопическое влияние на враще-
ние Земли вокруг своей оси, увели-
чив продолжительность суток при-
мерно на 0,06 микросекунды.

Подобные примеры выдвигают 
на первый план одну истину: каждое 
крупное вмешательство в природу 
влечет за собой последствия, которые 
порой оказываются гораздо сложнее 
первоначальных расчетов.

И потому главный вопрос клима-
тической политики не может сводить-
ся лишь к тому, как защитить приро-
ду. Главный вопрос заключается в том, 
как согласовать человеческое разви-
тие с балансом природы. 

- Какую роль в формировании 
глобальной экологической стратегии 
может играть Азербайджан, учиты-
вая повышенное внимание мирово-
го сообщества к Баку и проведенные 
здесь масштабные природоохран-
ные и урбанистические форумы?

- Азербайджан поддерживает эту 
миссию не просто на словах, а на деле. 
Как известно, мы успешно провели 
в Баку глобальный саммит COP29, 
в международной повестке нашей сто-
лицы особое место занимает и Всемир-
ный урбанистический форум WUF13.

Благодаря этому Баку вновь нахо-
дится в самом эпицентре планетар-
ных дискуссий. В нашей стране четко 
понимают, что ответственность госу-
дарства не ограничивается лишь про-
стым описанием существующих вы-
зовов. Мы обязаны взять на себя при-
читающуюся нам долю обязательств 
и внести реальный, осязаемый вклад 
в устранение первопричин глобаль-
ного потепления. И мы обязательно 
сделаем это.

В данном случае речь идет не 
только о судьбе нынешнего поколе-
ния. Мы говорим о чистой воде, ко-
торую будет пить завтра родивший-
ся ребенок, о воздухе, которым он бу-
дет дышать, о городе, в котором ему 
предстоит жить, о земле, которую он 
станет возделывать, о море, у бере-
гов которого он будет стоять… Поэ-
тому Бакинская климатическая неде-
ля выступает важнейшей политиче-
ской и научной платформой. Она дает 
уникальную возможность не просто 
обсуждать назревшие проблемы, но 
и совместно искать пути их практи-
ческого решения, гармонично объе-
диняя в единое целое государствен-
ную волю, академические знания, де-
ловые инициативы и международное 
сотрудничество.

- Что должно послужить глав-
ным итогом работы столь автори-
тетных международных площадок, 
чтобы глобальный диалог наконец 
перешел от деклараций к реальным 
изменениям на местах?

- Я искренне верю, что дискуссии, 
которые проходят в эти дни в нашей 
столице, обязательно перерастут в но-
вые долгосрочные инициативы, проч-
ные партнерства и практические ре-
шения.

Ценность Бакинской климатиче-
ская недели заключается в том, что она 
не просто пространство для обмена 
мнениями. Ее главное значение в ре-
альной возможности сплотить пра-
вительства и негосударственных пар-
тнеров, привлечь крупные инвести-
ции, развивать «зеленые» технологии, 
укреплять сотрудничество и находить 
конкретные финансовые механизмы 
для реализации природоохранных 
обязательств.

В этом контексте принципиаль-
но важно, чтобы передовая научная 
мысль всегда соединялась с политиче-
ской волей, а сама политическая воля 
подкреплялась конкретными действи-
ями. Только комплексный подход по-
зволит перейти от простой констата-
ции экологических рисков к их прак-
тическому снижению, обеспечив при 
этом устойчивое развитие экономики.

Уверен, что по итогам климати-
ческой недели Баку запомнится миру 
не просто городом, где в очередной 
раз обсуждались насущные вопросы, 
а пространством, где научная мысль 
объединилась с политической волей, 
а политическая воля - с реальными 
и эффективными действиями.

После длительного противосто-
яния отношения Баку и Ире-

вана постепенно переходят к прак-
тическим вопросам. Транспорт, 
торговля, энергетика и контакты 
между деловыми кругами становят-
ся частью новой повестки, в рам-
ках которой мирный процесс по-
лучает все более конкретное эко-
номическое содержание.

Т.ХАЙРУЛИНА 
     
На недавней встрече, прошедшей на 

полях саммита ШОС в Бишкеке, Пре-
зидент Азербайджана Ильхам Алиев 
и премьер-министр Армении Никол Па-
шинян обсудили дальнейшие шаги по 
укреплению мира, реализацию транс-
портно-логистических проектов, а так-
же расширение торгово-экономическо-
го сотрудничества. 

Отдельное внимание стороны уде-
лили развитию транспортных связей 
и первым контактам между предста-
вителями деловых кругов двух стран. 
На этом фоне возникает закономерный 
вопрос: какие направления взаимодей-
ствия действительно могут быть полез-
ны нашей республике? 

Одно из них связано с крупными 
инфраструктурными проектами, пре-
жде всего с созданием транспортно-
го коридора между основной терри-
торией страны и Нахчываном. Какие 
возможности здесь открываются и ка-
кие товары соседнего государства мо-
гут представлять практический инте-
рес для наших проектов, корреспон-
дент «Бакинского рабочего» обсудил 
с доктором географических наук, про-
фессором, заведующим кафедрой эко-
номической и социальной географии 
Чингизом Исмаиловым.

- Если исходить из потребностей 
крупных инфраструктурных проектов, 
какая продукция армянского произ-
водства может представлять для нас 
наибольший практический интерес?

- Прежде всего, я считаю, надо об-
ратить внимание на продукцию, кото-
рая непосредственно необходима для 
реализации инфраструктурных проек-
тов. В данном случае речь идет о стро-
ительных материалах - гравии, щебне, 
цементе и других материалах, исполь-
зуемых при строительстве дорог и со-
путствующей инфраструктуры. На мой 
взгляд, такой подход гораздо более ра-
ционален, поскольку позволяет увязать 
развитие торговых связей с конкретны-
ми экономическими потребностями.

Вопрос особенно актуален с учетом 
строительства альтернативного транс-
портного маршрута. Мы заинтересова-
ны в том, чтобы работы были завер-
шены в максимально короткие сроки 
и при разумных затратах. Поэтому при 
определении источников поставок не-
обходимо учитывать не только наличие 
необходимой продукции, но и рассто-
яние, стоимость перевозки и возмож-
ности регулярных поставок. Если часть 
материалов можно получать из близ-
лежащих районов, такая возможность 
заслуживает серьезного рассмотрения.

При этом я бы не исходил из зара-
нее заданного перечня товаров, кото-
рые необходимо закупать у Армении 
только потому, что речь идет о разви-
тии торгово-экономических отноше-
ний. Такой перечень должен формиро-
ваться с учетом наших национальных 
экономических интересов. Нам нуж-
ны конкретные товары и материалы - 
значит, прежде всего их и следует рас-
сматривать.

- Может ли закупка строительных 
материалов у армянских производи-
телей оказаться экономически оправ-
данной с учетом близости ряда место-

рождений и предприятий к предпо-
лагаемому маршруту?

- Потенциально такая возможность 
есть и здесь прежде всего следует об-
ратить внимание на район Мегри. При 
строительстве дороги требуется боль-
шое количество инертных материалов 
- гравия, щебня, песка, камня, а также 
цемента и другой продукции. Если не-
обходимые материалы имеются в близ-
лежащих районах Армении, возникает 
вполне конкретный экономический во-
прос: зачем доставлять тяжелые стро-
ительные грузы из центральных рай-

онов нашей страны, если существует 
более близкий источник?

Конечно, окончательное решение 
должно приниматься после сравнения 
цен, качества продукции, объемов до-
ступных поставок и всех логистических 
расходов. Но сама такая возможность 
заслуживает внимания. Более корот-
кое плечо доставки способно снизить 
транспортную составляющую в стоимо-
сти материалов и одновременно облег-
чить обеспечение строительных работ.

При этом у меня есть большие со-
мнения в том, что армянская сторона 
сама будет заинтересована в поставках 
материалов для строительства альтер-
нативного маршрута. Если армянские 
компании действительно заинтересо-
ваны в развитии торговли, подобные 
поставки могли бы стать одним из кон-
кретных направлений практического 
сотрудничества.

- Учитывая значительную протя-
женность альтернативного маршрута, 
какую роль стоимость доставки стро-
ительных материалов может сыграть 
в общей экономике проекта?

- Очень существенную. Основной 
участок через Зангезур составляет 42 км, 
тогда как альтернативный маршрут по 
территории Ирана - около 110 км. При 
таком варианте особенно важным ста-
новится вопрос оптимальной доставки 
строительных материалов. Чем мень-
ше расстояние перевозки тяжелых гру-
зов, тем ниже транспортные расходы 
и тем проще организовать снабжение 
строительных объектов.

Конечно, здесь необходим конкрет-
ный экономический расчет. Нужно со-
поставить стоимость армянских матери-
алов, расходы на пересечение границы, 
доставку и другие возможные затра-
ты с ценой продукции отечественных 
производителей. Но сам этот вариант 
должен оставаться в поле нашего вни-
мания. При крупных объемах строи-
тельства даже сравнительно небольшая 
экономия на каждой тонне в совокуп-
ности может дать ощутимый экономи-
ческий результат.

- Что, на ваш взгляд, должно опре-
делять выбор продукции, которую 
мы готовы закупать?

- К импорту продовольственных то-
варов из Армении целесообразно от-
носиться с определенной осмотритель-
ностью. Более того, на текущем этапе, 
пока между сторонами только форми-
руется необходимый уровень взаимно-
го доверия, вопрос о поставках продо-
вольствия, пожалуй, поднимать преж-
девременно.

Длительный период межгосудар-
ственного конфликта наложил серьезный 
отпечаток на общественные настроения 
в соседней стране. В связи с этим было 
бы преждевременно ожидать, что им-
портируемые продукты питания - будь 
то консервы, напитки или иные товары 
- сразу и безоговорочно будут соответ-
ствовать всем требованиям безопасно-
сти. В нынешних реалиях обеспечить 
полный контроль за качеством таких 
поставок достаточно сложно. Поэтому 
в ближайшие годы, учитывая сопут-
ствующие риски, лучше воздержаться 
от обсуждения этого вопроса.

При этом развитие экономических 
связей в других, менее чувствительных 
сферах вполне перспективно. Главное - 
четко определить, какие именно пози-
ции представляют взаимный интерес 
и способны принести реальную поль-
зу нашей экономике. К примеру, им-
порт строительных материалов выгля-
дит вполне обоснованным: они востре-
бованы для реализации масштабных 
инфраструктурных проектов и позво-
ляют оптимизировать транспортные 
расходы.

Что же касается продовольственно-
го сектора, то его в ближайшие годы, на 
мой взгляд, логичнее было бы исклю-
чить из повестки двустороннего вза-
имодействия.

Климат - больше, чем экология
Садиг Гурбанов о скрытом бремени войн и антропогенном вызове

Садиг Гурбанов: 

Только комплексный 
подход позволит пере-
йти от простой кон-
статации экологиче-
ских рисков к их прак-
тическому снижению, 

обеспечив при этом 
устойчивое развитие 

экономики

Чингиз Исмаилов:

Длительный период 
межгосударственного 

конфликта наложил 
серьезный отпеча-

ток на общественные 
настроения в сосед-

ней стране. Потому 
к импорту продоволь-
ственных товаров из 
Армении целесообраз-
но относиться с опре-

деленной осмотри-
тельностью

Практический интерес 

Приоритеты инфраструктурных проектов и барьеры в торговле с соседом

ЭКОНОМИКАСРЕДА ОБИТАНИЯ

Сегодня в Баку начнет свою ра-
боту 5-й Азербайджано-турецкий 
энергетический форум с участи-
ем министра энергетики Азер-
байджана Пярвиза Шахбазова 
и министра энергетики и при-
родных ресурсов Турции Аль-
парслана Байрактара. 

Форум станет очередной площад-
кой для обсуждения стратегическо-

го энергетического взаимодействия 
двух союзнических государств. В цен-
тре внимания - деятельность рабо-
чих групп Азербайджана и Турции, 
а также перспективы сотрудниче-
ства по широкому спектру направ-
лений - от углеводородов и нефтехи-
мии до возобновляемой энергетики, 
энергоэффективности, регулирова-
ния и горнодобывающей отрасли. 

Особое внимание будет уделе-

но итогам работы, проделанной за 
прошедшие годы, достигнутым ре-
зультатам и предстоящим задачам. 
Участники форума оценят уже реа-
лизованные инициативы и опреде-
лят новые приоритеты двусторон-
него энергетического партнерства.

Предыдущий энергетический 
форум двух стран состоялся в сен-
тябре 2025 года в Измире. 

БР

Энергетический диалог Баку и Анкары 
Партнерство братских стран выходит на новый этап
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РЕЙТИНГ

Наука и Образование

Совсем скоро для первокласс-
ников начнется новая жизнь 

- с первыми звонками, ежеднев-
ными уроками, учебниками, до-
машними заданиями и непри-
вычно строгим распорядком. 
Как помочь ребенку пройти 
этот важный этап без лишне-
го стресса и перегрузок, чтобы 
школа с первых дней стала для 
него не испытанием, а простран-
ством новых открытий?

Елена МАЛАХОВА,
«Бакинский рабочий»

Итак, 15 сентября начнется но-
вый учебный год. Для первоклассни-
ков и их родителей этот день имеет 
особое значение - ведь впервые ре-
бенок переступит порог школы уже 
не в качестве дошкольника, а уче-
ника. Впереди его ждут новые зна-
ния, первые самостоятельные реше-
ния, знакомства, открытия и, конеч-
но, первые школьные обязанности.

Но за праздничной атмосферой 
первого звонка скрывается серьез-
ная перемена в привычном укладе 
жизни ребенка. Еще вчера его день 
во многом строился вокруг игры, от-
дыха и свободного времени, а теперь 
в нем появятся ранние подъемы, уро-
ки, необходимость концентрировать 
внимание, соблюдать дисциплину 
и выполнять задания. Для детско-
го организма и психики это доволь-
но резкая смена привычного ритма.

Поэтому первые недели в шко-
ле особенно важно воспринимать не 
как период, когда от ребенка необ-
ходимо немедленно требовать мак-
симальных результатов, а как вре-
мя адаптации. От того, насколько 
бережно пройдет этот переход, во 
многом зависит и отношение ребен-
ка к школе, и его эмоциональное со-
стояние, и способность без лишне-
го напряжения включиться в новый 
ритм жизни.

О том, как правильно подготовить 
ребенка к школе и избежать ошибок, 
в интервью корреспонденту газе-
ты «Бакинский рабочий» рассказа-
ла врач-педиатр Регина Нематова.

- За сколько недель до начала 
учебного года нужно начинать сме-
щать график сна и подъема, и на 
сколько минут раньше укладывать 
ребенка каждый день?

- Переход от расслабленного лет-
него распорядка к школьному ритму 
требует плавной подготовки. Луч-
ше начинать ее заблаговременно, за 
две-три недели до 15 сентября. Рез-
кая смена режима непосредственно 
в первые дни учебы становится се-
рьезной нагрузкой для нервной си-
стемы ребенка и может обернуть-
ся капризами, раздражительностью 
и повышенной утомляемостью.

Оптимальный темп адаптации - 
смещать время сна и подъема при-
мерно на 15-30 минут. Каждые не-
сколько дней укладывайте ребенка 
и будите его утром немного раньше, 
постепенно приближаясь к привыч-
ному для школьного режима времени.

При этом важно придерживать-
ся нового графика не только в будни, 
но и в выходные, не допуская значи-
тельных отклонений. Организму ре-
бенка гораздо легче перестроиться, 
когда режим остается стабильным.

За 30-40 минут до сна желательно 
отказаться от гаджетов: свет экранов 

может препятствовать естественной 
выработке мелатонина и затруднять 
засыпание. А вот спокойная вечерняя 
прогулка, чтение или просто нето-
ропливый разговор с ребенком по-
могут постепенно настроить орга-
низм на отдых.

Такая последовательная подго-
товка позволит к началу учебного 
года войти в школьный режим без 
резкого стресса, недосыпания и лиш-
ней усталости.

- Почти все первоклассники стал-
киваются с переутомлением из-за 
смены активности - стоит ли воз-
вращать дневной сон в сентябре или 
лучше перенести вечернее уклады-
вание на более раннее время?

- Возвращать дневной сон в по-
стоянную практику чаще всего не 
стоит, так как это может сбить уже 
сформированные циркадные рит-
мы и затруднить ночное засыпание. 
Наиболее эффективной стратегией 
является сдвиг вечернего укладыва-
ния на 30-60 минут раньше привыч-
ного времени. Дополнительный час 
ночного отдыха позволяет нервной 
системе полноценно восстановиться 
после насыщенного школьного дня. 
Если после занятий ребенок выгля-
дит крайне уставшим, лучше пред-

ложить ему спокойный отдых без 
экранов или недолгий двухчасовой 
«тихий час» без обязательного сна.

- По каким неявным физиоло-
гическим симптомам родитель мо-
жет понять, что ребенок не просто 
«капризничает», а проживает силь-
ный стресс адаптации?

- Сигналом о помощи часто ста-
новятся неясные боли в животе или 
легкая тошнота именно в утренние 
часы перед выходом из дома. Другим 
неявным физиологическим проявле-
нием выступает учащенное мочеис-
пускание при отсутствии признаков 
простуды или инфекции. Навязчи-
вые движения, такие как грызение 
ногтей, кручение волос или покусы-
вание губ, также указывают на по-
пытку снизить внутренний стресс. 

Нередко у ребенка меняется аппетит, 
возникают трудности с засыпанием 
или появляется нетипичная днев-
ная сонливость. Подобные симпто-
мы проявляются регулярно и исчеза-
ют во время выходных или каникул, 
что подтверждает их связь с учебой. 
Вместо строгости в этот период ре-
бенку необходимы мягкая эмоцио-
нальная поддержка, теплый разговор 
и спокойная домашняя атмосфера.

- Нужно ли перед школой сда-
вать базовые анализы (кровь, фер-
ритин, витамин D) или дозировку 
витамина D и Омега-3 для младшего 
школьника можно подбирать про-
филактически без лабораторной 
диагностики?

- Перед началом учебного года 
профилактическое обследование по-

могает вовремя выявить скрытые де-
фициты в организме ребенка. Об-
щий анализ крови, оценка уровня 
ферритина и витамина D позволя-
ют составить точную картину здо-
ровья школьника. Латентный дефи-
цит железа или недостаток «солнеч-
ного» витамина часто проявляются 
вялостью, быстрой утомляемостью 
и снижением концентрации внима-
ния. Профилактические дозировки 
витамина D и Омега-3 полиненасы-
щенных жирных кислот допускается 
принимать и без предварительных 
лабораторий, если соблюдать воз-
растные нормы. Однако лечебные 
дозы, необходимые при выраженном 
дефиците, должен назначать только 
врач на основе результатов анализов. 
Бесконтрольный прием высоких до-
зировок может создать избыточную 
нагрузку на печень и почки ребенка.

- Какие обязательные ревакци-
нации по национальному календа-
рю выпадают именно на возраст 
6-7 лет (включая ККП и АДС-М), 
и за сколько дней до начала учеб-
ного года их оптимально сделать, 
чтобы не наложить реакцию на 
адаптацию?

- Согласно Национальному ка-
лендарю профилактических приви-
вок Азербайджанской Республики, 
перед поступлением в школу в воз-
расте 6 лет предусмотрена ревакци-
нация против нескольких ключевых 
инфекций. Ребенку вводят вторую 
дозу вакцины КПК (корь, эпидеми-
ческий паротит, краснуха), а так-
же ревакцинируют против дифте-
рии и столбняка (препаратом АДС 
/ АДС-М). Эти прививки крайне важ-
ны, так как в новом детском коллек-
тиве существенно возрастает риск 
контакта с вирусами и бактериями. 
Чтобы иммунный ответ сформиро-
вался мягко и не наложился на адап-
тационный стресс, иммунизацию оп-

тимально провести за 3-4 недели до 
15 сентября.

- С точки зрения детской гастро-
энтерологии, каким должен быть 
идеальный плотный завтрак перво-
классника, чтобы обеспечить мозг 
энергией до обеда и избежать скач-
ков сахара?

- Идеальный завтрак первокласс-
ника должен быть сбалансирован по 
белкам, полезным жирам и сложным 
углеводам. Сложные углеводы, такие 
как овсяная, гречневая или цельно-
зерновая каша, обеспечивают посте-
пенное поступление глюкозы в кровь 
и поддерживают стабильную рабо-
ту мозга на протяжении всей первой 
половины дня. Добавление белко-
вых продуктов - яйца, творога или 
сыра - дает длительное чувство сыто-

сти и предотвращает резкие скачки 
сахара. Полезные жиры, например, 
небольшое количество сливочно-
го или растительного масла, орехи 
и авокадо, необходимы для поддер-
жания нервной системы и нормаль-
ного желчеоттока. Важно полностью 
исключить перед школой быстрые 
углеводы - сладкие хлопья, выпеч-
ку и покупные соки, вызывающие 
резкий спад энергии и провоциру-
ющие голод уже через час.

- Что из продуктов безопасно 
давать ребенку с собой, и сколь-
ко чистой воды должен выпивать 
школьник за день?

- В школьный рюкзак следует 
класть только то, что не портится 
при комнатной температуре в течение 
нескольких часов. Отличным выбо-
ром станут мытые плотные фрукты 
(яблоки, бананы, груши), сухофрук-
ты, несоленые орехи, цельнозерно-
вые хлебцы или галетное печенье.

Что касается питьевого режи-
ма, младшему школьнику необхо-
димо выпивать от 1,2 до 1,5 литра чи-
стой негазированной воды в сутки, 
из которых около 0,5 литра он дол-
жен иметь при себе в удобной инди-
видуальной бутылочке. Употребле-
ние достаточного количества воды 
помогает удерживать высокий уро-
вень внимания, предотвращает голов-
ную боль и поддерживает нормаль-
ное пищеварение. Сладкие газиро-
ванные напитки и соки не способны 
полноценно утолить жажду и лишь 
создают лишнюю нагрузку на под-
желудочную железу.

- Какой предельно допусти-
мый вес ранца вместе с содержи-
мым установлен для ребенка весом 
20-25 кг, и на какие конструктив-
ные детали нужно обращать вни-
мание при покупке?

- Согласно врачебным нормам, 
вес заполненного рюкзака не должен 
превышать 10% от массы тела ребен-
ка. Для первоклассника весом 20-25 
кг предельно допустимый вес ранца 
вместе со всеми учебниками и при-
надлежностями составляет 2-2,5 кг. 
При покупке в первую очередь об-
ращайте внимание на наличие плот-
ной формованной ортопедической 
спинки с мягкими анатомическими 
вкладышами.

- Как правильно настроить вы-
соту стола и стула для первокласс-
ника дома, чтобы предотвратить 
раннее развитие сколиоза и нару-
шения зрения при выполнении до-
машних заданий?

- При настройке скамейки ори-
ентируйтесь на «правило прямых 
углов»: коленные, тазобедренные 
и голеностопные суставы сидяще-
го ребенка должны быть согнуты под 
углом 90 градусов. Стопы при этом 
обязательно должны полностью опи-
раться на пол или специальную под-
ставку, а не свисать в воздухе.

Безопасное расстояние от глаз до 
тетради или книги должно составлять 
примерно 30-35 см, что легко прове-
рить шириной предплечья. Для сни-
жения нагрузки на глаза и шейные 
позвонки рекомендуется использо-
вать подставку для книг, держащую 
текст под наклоном. Освободите ра-

бочую зону от лишних предметов 
и установите качественный настоль-
ный светильник с левой стороны для 
правшей (или справа для левшей).

- Как изменился профиль ча-
стых болезней школьников за по-
следние 10-15 лет - какие заболева-
ния ушли на второй план, а какие 
стали встречаться у первоклассни-
ков значительно чаще?

- В прошлом остро стояли про-
блемы тяжелых сезонных инфекций 
и выявления острых форм сомати-
ческих патологий. Сегодня же благо-
даря массовой вакцинации и ранней 
профилактике эти болезни отошли 
на второй план. На смену им пришли 
нарушения, вызванные цифровиза-
цией, изменением рациона и эколо-
гическими факторами. 

Среди первоклассников суще-
ственно возросла частота синдро-
ма «сухого глаза» и ранней миопии 
из-за постоянного контакта с гадже-
тами. Смещение питания в сторону 
фастфуда и полуфабрикатов спро-
воцировало заметное омоложение 
раннего гастрита и функциональ-
ных расстройств ЖКТ. Кроме того, 
рост аллергических патологий, та-
ких как аллергический ринит, обу-
словлен изменением городской сре-
ды и иммунной нагрузки.

- Почему современные перво-
классники переносят вирусные 
инфекции иначе, чем дети 20 лет 
назад. Сыграли ли в этом роль ги-
перопека, антисептики и измене-
ние характера детских контактов 
до школы?

- Прежде всего, чрезмерное исполь-
зование антисептиков и стремление 
родителей к стерильности лишают 
организм контакта с привычным ми-
кробиомом. Гиперопека и ограничение 
свободных игр во дворе уменьшают 
общую физическую закалку ребенка. 
Изменился и характер детских кон-
тактов: до школы многие дети чаще 
проводят время дома или в неболь-
ших группах, из-за чего столкнове-
ние с большим школьным коллекти-
вом становится резким иммунным 
шоком. В результате встречи с быто-
выми вирусами у современных детей 
чаще протекают с более выраженны-
ми симптомами и затяжным перио-
дом восстановления.

Школьный старт - это испытание 
не только для ребенка, но и для всей 
семьи. Важно помнить: первокласс-
ник не обязан привыкнуть ко всему 
сразу. Ему нужно время, чтобы осво-
иться в новой среде, адаптироваться 
к распорядку, нагрузкам и требовани-
ям. И чем спокойнее и внимательнее 
взрослые будут сопровождать этот 
процесс, тем легче ребенок пройдет 
первые школьные месяцы.

Не надо превращать начало учебы 
в гонку за результатами, а надо по-
мочь ребенку сохранить самое глав-
ное - интерес к знаниям, уверенность 
в себе и ощущение, что рядом всег-
да есть люди, к которым можно об-
ратиться за поддержкой. Ведь шко-
ла начинается не только с первого 
звонка. Она начинается с того, на-
сколько бережно взрослые помога-
ют ребенку сделать первый шаг в но-
вую жизнь.

В школу без стресса
Как помочь первокласснику адаптироваться к новой для него среде 

Регина Нематова:

Школьный старт - это испытание не толь-
ко для ребенка, но и для всей семьи. Важно 
помнить: первоклассник не обязан привы-
кнуть ко всему сразу. Ему нужно время, что-
бы освоиться в новой среде, адаптировать-
ся к распорядку, нагрузкам и требованиям

Баку значительно улучшил ре-
зультаты международного ис-
следования PISA 2025. По всем 
трем направлениям - матема-
тической, естественно-научной 
и читательской грамотности - 
зафиксирована положительная 
динамика. Особенно заметный 
прогресс отмечен в естествен-
ных науках и математике.

Результаты PISA 2025 были пред-
ставлены министром науки и обра-
зования Азербайджана Эмином Ам-
руллаевым на презентации в Уни-
верситете АДА.

Страна продемонстрировала одну 
из самых сильных положительных 
динамик в этом цикле, заняв второе 
место в мире по темпам роста ре-
зультатов.

По естественно-научной грамот-
ности Баку набрал 440 баллов, улуч-

шив результат предыдущего цикла 
сразу на 40 баллов. Для сравнения: 
в PISA 2022, когда Азербайджан был 
представлен только столицей, Баку 
получил около 380 баллов.

Национальный результат Азер-
байджана в нынешнем цикле оказал-
ся ниже показателя столицы и соста-
вил около 409-420 баллов. Средний 
показатель стран ОЭСР находится 
примерно на уровне 480-485 баллов. 
Таким образом, Баку пока уступает 
среднему результату развитых обра-
зовательных систем, однако суще-
ственно сократил разрыв.

При этом результат столицы уже 
превышает порог второго уровня есте-
ственно-научной грамотности, ко-
торый составляет около 410 баллов. 
А второй уровень в PISA считается 
базовым порогом функциональной 
грамотности - способностью приме-
нять полученные знания при реше-

нии практических задач.
Это подтверждается и другим 

важным показателем исследова-
ния. В Баку доля учащихся, не до-
стигших базового уровня, по есте-
ственно-научной грамотности сокра-
тилась с 65,9% в 2022 году до 38,3% 
в 2025-м.

Еще более заметная динамика на-
блюдается в математике. Доля уча-
щихся ниже базового уровня снизи-
лась с 61,9% до 37%. По читательской 
грамотности показатель сократил-
ся с 69,2% до 50,9%. И если в 2022 
году примерно двое из трех учащих-
ся Баку не достигали минимального 
уровня по математике и естествен-
ным наукам, то теперь такая ситу-
ация касается примерно одного из 
трех школьников.

Результаты 2025 года оказались 
лучше и показателей 2018 года. Тог-
да ниже базового уровня находились 

50,7% учащихся по математике, 57,8% 
- по естественным наукам и 60,4% 
- по чтению. Особенно значитель-
ным оказался семилетний прогресс 
в естественно-научной грамотности.

В числе мировых лидеров по это-
му показателю традиционно оста-
ются преимущественно азиатские 
образовательные системы - Синга-
пур, отдельные регионы Китая, Япо-
ния и Южная Корея. Среди европей-
ских стран высокие результаты де-
монстрируют Эстония и Финляндия.

Важным новшеством PISA 2025 
стало полноценное участие регионов 
Азербайджана. Если в предыдущем 
цикле страну представлял только Баку, 
то нынешнее исследование позволя-
ет получить значительно более пол-
ную картину образовательных дости-
жений школьников по всей стране.

Это делает результаты 2025 года 
важными не только для оценки столи-

цы, но и для анализа различий меж-
ду регионами и определения направ-
лений дальнейшего развития систе-
мы образования.

В целом данные PISA 2025 сви-
детельствуют о существенном улуч-
шении образовательных результатов 
Азербайджана. Баку заметно при-
близился к международным показа-

телям, а сокращение доли учащих-
ся, не достигающих базового уровня, 
показывает, что положительная ди-
намика выражается не только в ро-
сте баллов, но и в увеличении чис-
ла школьников, способных приме-
нять знания на практике.

С.ГАСЫМЗАДЕ

Баку совершил рывок в PISA
Результаты школьников заметно улучшились по всем направлениям 
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У каждой дороги есть свой знак. 
Иногда это дорожный указа-

тель, а иногда самим знаком ста-
новится дорога, ведущая туда, где 
тебя ждут. Дорога в Кешкю была 
буквально усеяна такими знака-
ми. Еще с трассы гостей встре-
чали указатели с изображением 
крупной символической малины, 
так что заблудиться было прак-
тически невозможно. Казалось, 
сама яркая ягода указывала путь 
туда, где два дня подряд царили 
аромат малины, праздничное на-
строение и атмосфера III Фести-
валя малины.

Матлаб ГАРЯГДЫ,
        наш спецкор

Фестиваль, организованный испол-
нительной властью Гёйгёльского райо-
на, в этом году приобрел особое звуча-
ние. Он прошел в рамках объявленного 
Президентом Азербайджана Ильхамом 
Алиевым 2026 года «Годом градострои-
тельства и архитектуры». И хотя глав-
ным героем праздника стала малина, за 
ней открывалась гораздо более широ-
кая картина современной жизни села - 
его труда, производства, традиций, ту-
ризма и человеческого общения.

Кешкю встречал гостей не как обыч-
ная сельская ярмарка. Здесь все было 
продумано до мелочей. На простор-
ной поляне разместились тематиче-
ские площадки, торговые ряды, сель-
скохозяйственная продукция, изделия 
народных мастеров, продукты пчело-
водства, натуральные масла и другие 
товары местных производителей.

Даже пространство напротив сцены 
организаторы превратили в часть об-
щей атмосферы праздника. Тюки сена 
стали своеобразными зрительскими 
ложами. Можно было удобно распо-
ложиться, смотреть концерт, общаться 
с друзьями и одновременно чувство-
вать себя не зрителем большого офи-
циального мероприятия, а гостем на-
стоящего сельского праздника.

III Фестиваль малины открыл гла-
ва исполнительной власти Гёйгёльско-
го района Вугар Новрузов. В своем вы-
ступлении он отметил стратегическое 
значение Кешкю для проведения подоб-
ного мероприятия и подчеркнул, что 
сельское хозяйство остается одним из 
приоритетных направлений развития 
района. Государственная поддержка, 
субсидии и другие механизмы стиму-
лирования создают условия для устой-
чивого развития аграрного сектора.

Но значение фестиваля этим не огра-
ничивается. Он одновременно служит 
развитию туризма, продвижению про-
дукции местных производителей, рас-
ширению возможностей для предпри-
нимателей и привлечению внимания 
к потенциалу сельских территорий.

Партнерами фестиваля выступи-
ли Министерство сельского хозяйства, 
Государственное агентство по туриз-
му, ЗАО AzerGold, Центр аграрных ин-
новаций, Государственное агентство 
рекламы Азербайджана (ADRA), Гян-
джа-Дашкесанское региональное управ-
ление культуры, Гянджа-Дашкесанское 
региональное управление Государствен-
ного агентства занятости и другие го-
сударственные и частные структуры. 
Это партнерство само по себе говорит 
о масштабе события. Фестиваль по-
степенно превращается в площадку, 
где пересекаются интересы сельского 
хозяйства, туризма, бизнеса, культу-
ры и социальной сферы.

Главной героиней праздника оста-
валась, конечно, малина. Особенно ак-
тивно в фестивале участвовали жители 
села Топалгасанлы, по праву считаю-
щегося одним из крупнейших центров 

производства малины в стране.
Среди них был и фермер Араз Ага-

гулиев, уже знакомый читателям по про-
шлому фестивалю. Его участие стало 
своеобразной нитью, связавшей два 
праздника. Да и сама преемственность 
говорит о многом: там, где однажды 
возникает идея, постепенно рождает-
ся традиция.

На фестивале можно было увидеть 
свежую ягоду, попробовать различные 
продукты из нее, пообщаться с произво-
дителями, узнать об особенностях вы-
ращивания и просто убедиться, сколь-
ко труда стоит за небольшой корзин-
кой ароматной малины.

В беседе с нашим спецкором Араз 
так и сказал: для фермера это не только 
урожай. Это земля, вода, техника, по-
стоянная забота о растениях, риски, 
рынок и надежда на хороший сезон. 
Поэтому подобные фестивали важны 
прежде всего тем, что позволяют уви-
деть человека, стоящего за продуктом.

Выступление заместителя министра 
сельского хозяйства Сеймура Сафарли 
придало празднику несколько иной мас-
штаб. Общаясь с журналистами, заме-
ститель министра отметил, что расши-
рение производства ягод в Азербайд-
жане является одним из приоритетных 
направлений. Речь идет не только об 
увеличении объемов производства, но 
и о повышении производительности, 
эффективном использовании земли, 
воды и других ресурсов.

Особое внимание, по его словам, 
уделяется развитию переработки, соз-
данию добавленной стоимости, поиску 
новых экспортных рынков, сертифи-
кации продукции и поддержке ферме-
ров, ориентированных на внешний ры-
нок. Эти задачи непосредственно свя-
заны с Государственной программой по 

развитию сфер производства и перера-
ботки сельскохозяйственной, рыбной 
и аквакультурной продукции в стране.

И вот здесь становится особенно 
интересным само место проведения 
фестиваля.

На первый взгляд, перед нами обыч-
ная сельская поляна, где продают ма-
лину и мед, показывают ковры и го-
товят национальные блюда. Но если 
прислушаться к разговорам фермеров 
и предпринимателей, становится понят-
но: здесь обсуждается будущее целой 
отрасли. Малина уже не просто сезон-
ная ягода. За ней стоят производство, 
переработка, упаковка, сертификация, 

продвижение и выход на новые рынки.
Об этом в эксклюзивной беседе с на-

шим спецкором говорил директор Цен-
тра аграрных инноваций Минсельхоза 
Анар Джафаров. По его словам, после 
принятия новой государственной аграр-
ной программы подобные мероприя-
тия приобретают еще более широкое 
значение. Они становятся площадками, 
где фермеры могут обмениваться опы-
том, знакомиться с современными под-
ходами, искать новые формы сотруд-
ничества и объединять свои усилия.

Это особенно важно сегодня, когда 
успешное сельское хозяйство все боль-
ше зависит не только от личного опы-
та фермера, но и от способности рабо-
тать в современной системе, использо-
вать инновации, находить партнеров 
и выходить на новые рынки. И фести-
вальная поляна в Кешкю как раз соз-
давала для этого условия.

Но рядом с будущим здесь спокой-
но стояло прошлое. Его представлял 
ковровед из села Балчылы Фахри Гу-
сейнов. На фестиваль он привез около 
ста ковров, сумахов, палазов и дорожек.  
А всего в его музее более 800 экспонатов.

За этой коллекцией стоит целая се-
мейная история. 

Еще дед Фахри Гусейнова был из-
вестным в регионе торговцем ковра-
ми. Затем дело продолжил отец. Теперь 
же Фахри занимается этим професси-
онально.

В его коллекции представлены об-
разцы всех девяти ковровых школ Азер-
байджана. Есть ковры и палазы, воз-
раст которых насчитывает несколько 
столетий.

Фахри говорит о подобных фести-
валях как о знаковых событиях, кото-
рые помогают сохранять древние тра-
диции нашего народа. И особенно важ-
ным он считает то, что все это видит 
молодежь. Ведь традиция живет не 
в музейной витрине. Она живет тог-
да, когда молодой человек понимает, 
что старый ковер перед ним является 
не просто красивым изделием, а частью 
истории своего народа. Так в Кешкю 
рядом с малиной оказалась еще одна 
нить, связывающая поколения.

Свое место на фестивале нашли 
и компании, которые работают с на-
туральной продукцией. Как рассказал 
руководитель компании Zarif natural 
Фарид Мамедов, предприятие произ-
водит натуральные масла из особо цен-
ных продуктов, а также биологически 
активную продукцию из грецкого оре-
ха, фундука, зиря и других натуральных 
компонентов. По словам предпринима-
теля, ставшие уже традицией фестива-
ли являются прекрасной площадкой 
для рекламы и продвижения продук-

ции местных производителей.
И это одна из сильных сторон Кеш-

кю, когда товар не отделен от своего со-
здателя. Покупатель может поговорить 
с производителем, узнать, откуда про-
дукт, как он изготовлен, попробовать 
его и только потом сделать свой выбор.

Широко была представлена и про-
дукция пчеловодов. Мед и продукты 
из меда соседствовали с ягодами, на-
туральными маслами и другими да-
рами сельской земли.

В конечном итоге получилась насто-
ящая гастрономическая карта района.

Что особо примечательно, фести-
валь объединил людей самых разных 
профессий и интересов. Среди высту-
павших были основатель и директор 
компании Agro SISTEMS Кочари Гаса-
нов, а также известный представитель 
интеллигенции, писатель-публицист, 
доктор медицинских наук Аббас Баги-
ров. И это тоже характерная деталь.

Современное село невозможно рас-
сматривать только через сельскохозяй-
ственное производство. Его развитие 
связано с предпринимательством, об-
разованием, культурой, социальной 

ответственностью и людьми, которые 
своими знаниями и инициативой спо-
собны влиять на будущее территории.

Фестивальная площадка в Кешкю 
превратилась в место встречи не толь-
ко производителей и покупателей, но 
и разных социальных групп. Среди пар-
тнеров фестиваля был и AzerGold. Как 
отметил руководитель департамента 
по связям с общественностью и мар-
кетингу AzerGold Ариз Тарывердиев, 
компания с большим удовольствием 
поддерживает подобные мероприятия, 
особенно в регионах, где реализуют-
ся проекты AzerGold. «Такая деятель-
ность полностью соответствует поли-
тике корпоративной ответственности 
компании», - подчеркнул он.

И в этом также есть свой смысл. 
Когда крупная компания становится 
частью жизни региона, ее участие изме-
ряется не только производственными 
показателями. Поддержка культурных, 
социальных и общественных иници-
атив помогает укреплять связь меж-
ду бизнесом и территориями, где ре-
ализуются его проекты.

Но у любого праздника есть мо-
мент, когда разговоры о производстве, 
рынках и государственных програм-
мах отходят на второй план, а на сце-
не начинает звучать музыка.

Перед гостями выступили известные 
исполнители, местные артисты. Особое 
настроение создала народная артист-
ка Азербайджана Шахназ Гашимова.

Ярким эпизодом концертной про-
граммы стало выступление танцеваль-
ного ансамбля девочек «Иреван». Юные 
танцовщицы словно продолжили тему, 
которая проходила через весь фести-
валь: сохранить то, что досталось от 
предков, и передать это дальше.

И вот площадь наполнили совре-
менная музыка, выступление DJ, тан-
цы и аплодисменты. Кто-то смотрел 
концерт, расположившись на тюках 
сена напротив сцены. Кто-то снимал 
происходящее на телефон. Дети бегали 
между площадками, а взрослые про-
должали беседы, начавшиеся еще днем. 
Праздник становился все более общим.

А потом наступил тот момент, ради 
которого, возможно, и нужны такие 
праздники. Зазвучала музыка, и люди 
взялись за руки. Начался яллы. И в мгно-
венье все оказались в одном кругу. На-
верное, именно в этом и проявился еще 
один, не менее важный смысл III Фе-
стиваля малины.

У него есть экономическая, тури-
стическая, культурная и аграрная со-
ставляющие. Есть государственная 
программа, поддержка предприни-
мателей, продвижение местной про-
дукции. Но есть и то, что невозмож-
но измерить словами, - возможность 
людям встретиться, пообщаться и по-
чувствовать себя частью одного обще-
го праздника.

Но есть еще человеческое измере-
ние. Умение собраться вместе. Умение 
показать то, что создано собственны-
ми руками. Умение сохранить память 
о предках и одновременно думать о бу-
дущем. И Кешкю в эти два сентябрь-
ских дня стал именно таким местом.

Здесь пахло малиной, медом и све-
жей сельской пищей. Здесь рядом лежа-
ли старинные палазы и стояли корзи-
ны с ягодами. Здесь говорили о коврах, 
инновациях, переработке и экспорте. 
Здесь звучали музыка и детский смех.

А под конец все это соединилось 
в одном кругу яллы. И, пожалуй, луч-
шего символа для фестиваля трудно 
придумать. Потому что малина может 
вырасти на одной земле. Но настоящий 
праздник рождается только тогда, ког-
да люди этой земли берутся за руки.

Гёйгёльский район

Когда Кешкю берет всех за руки
III Фестиваль малины в Гёйгёльском районе стал праздником урожая, народных традиций, предпринимательства и единения 

Фестивальная площадка в Кешкю преврати-
лась в место встречи не только производителей 
и покупателей, но и разных социальных групп. 
И в этом есть свой смысл

От истории  
до природных  

богатств
Туристический  

потенциал Лянкярана  
глазами журналистов

По инициативе Государствен-
ного агентства по туризму для 
представителей местных СМИ 
был организован медиатур 
в Лянкяран. Основной целью 
поездки стала презентация ши-
роких туристических возмож-
ностей региона, его природного 
и культурного наследия, мест-
ных туристических продуктов 
и традиций гостеприимства.

Особое внимание было уделено 
популяризации туристически зна-
чимых объектов Лянкярана среди 
широкой аудитории и стимулирова-
нию туристических поездок в регион.

В ходе поездки представители 
СМИ посетили Лянкяранский исто-
рико-краеведческий музей, располо-
женный в историческом доме Мир 
Ахмед хана. Участники медиатура 
получили возможность ознакомиться 
с историей города, его культурным 
наследием и особенностями разви-
тия Лянкярана.

Продолжением программы ста-
ло посещение Гирканского нацио-
нального парка и озера Ханбулан. 
Здесь журналистам были представ-

лены природные ресурсы региона 
и его возможности для развития 
различных направлений природ-
ного туризма.

Отдельное место в программе за-
няло знакомство с чайными тради-
циями Лянкярана. Представителям 
СМИ продемонстрировали процесс 
выращивания и производства чая, 
являющегося одним из характерных 
местных туристических продуктов.

Еще одной остановкой стал Му-
зей пчеловодства, где участникам 
рассказали о возможностях приме-
нения апитерапии. Программа ме-
диатура позволила показать тури-
стический потенциал Лянкярана во 
всем его многообразии - от истори-
ко-культурных объектов до природ-
ных и гастрономических особенно-
стей региона.

В ходе поездки представители 
СМИ также получили ответы на ин-
тересующие их вопросы и дополни-
тельную информацию о туристи-
ческих возможностях Лянкярана.

С.ГАСЫМЗАДЕ

Азербайджан представлен еди-
ным национальным стендом на 
26-й Китайской международной 
инвестиционно-торговой выстав-
ке (CIFIT 2026), проходящей в го-
роде Сямэнь китайской провин-
ции Фуцзянь. 

Национальный стенд организован 
при поддержке Министерства эконо-
мики Азербайджана, Торгового пред-
ставительства Азербайджана в Китае 
и AZPROMO. Участие в одной из круп-
ных международных инвестиционных 
площадок позволяет представить ки-
тайским и зарубежным деловым кру-
гам возможности азербайджанского 
рынка, перспективные направления 

для вложений и проекты, открытые 
для сотрудничества.

Посетителям стенда предоставля-
ется подробная информация о деловой 
и инвестиционной среде Азербайджа-
на, действующих возможностях для 
инвесторов и перспективных проек-
тах. Экспозиция включает четыре ос-
новных раздела, посвященных финан-
сам и инвестициям, экономическим зо-
нам, недвижимости и продукции под 
брендом «Сделано в Азербайджане».

Особое внимание уделено ком-

плексной презентации инвестици-
онного потенциала страны, сочетаю-
щей информацию о возможностях для 
бизнеса с представлением конкретных 
направлений экономической деятель-
ности. Такой формат позволяет потен-
циальным инвесторам получить более 
целостное представление о возможно-
стях сотрудничества с Азербайджаном.

Для Азербайджана участие в CIFIT 
2026 имеет значение и с точки зрения 
дальнейшего расширения экономи-
ческих связей с Китаем и выхода на 

новые международные деловые кон-
такты. В последние годы страна после-
довательно продвигает свои инвести-
ционные возможности на зарубежных 
площадках, стремясь привлекать капи-
тал и формировать новые партнерства.

Азербайджан принимает участие 
в CIFIT в третий раз, продолжая ра-
боту по продвижению национально-
го инвестиционного потенциала и рас-
ширению международного экономи-
ческого сотрудничества.

БР

Пропагандируя национальный бренд
На выставке CIFIT 2026 в Сямэни представлен инвестиционный потенциал Страны огней
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азербайджанскому композито-
ру и музыковеду, ученому, док-
тору философских наук, про-
фессору, заслуженному деятелю 
искусств Гюльназ Абдуллазаде.

Обращаясь к страницам ее слав-
ного жизненного пути, мы видим 
образ настоящей азербайджанской 
женщины - человека, всем сердцем 
преданного Родине, глубоко знаю-
щего народную музыку, обладающе-
го широким мировоззрением и до-
стойно продолжающего традиции 
великого Узеира Гаджибейли. До-
брота, справедливость, благородство 
и высокая внутренняя культура - эти 
качества составляют нравственную 
основу ее личности.

В монографии «На вершине на-
уки - Гюльназ Абдуллазаде», издан-
ной в 2016 году, я подробно освети-
ла многогранную деятельность про-
фессора. В связи со знаменательным 
юбилеем хотелось бы вновь обра-
тить внимание читателей на наибо-
лее значимые этапы научного и пе-
дагогического пути ученого.

Сегодня, когда отношения между 
Западом и Востоком нередко приоб-
ретают характер цивилизационного 
противостояния, научное наследие 
Гюльназ Абдуллазаде обретает осо-
бую актуальность. С первых шагов 
в науке она обращалась к глубинным 
пластам древней культуры Востока, 
демонстрируя тонкое понимание ду-
ховной природы этой цивилизации 
и неизменное уважение к ее интел-
лектуальным традициям.

Педагогическая деятельность Гюль-
наз Абдуллазаде в высшей школе нача-
лась в первой половине 1980-х годов. 
К своим обязанностям она присту-
пила с большим энтузиазмом и вско-
ре активно включилась в учебную 
и научную жизнь Института ино-
странных языков. Ее статьи регуляр-
но публиковались в академических 
и межвузовских научных сборниках, 
а также на страницах авторитетных 
газет и журналов. Спустя два года она 
возглавила кафедру общественных 
наук Института иностранных язы-
ков и подготовила к печати две мо-
нографии: «Философская сущность 
азербайджанского мугама» (1983) 
и «Философская сущность музы-
кального искусства» (1985).

В этих трудах была предложена 
принципиально новая интерпрета-
ция духовной культуры различных 
исторических эпох. Автор глубоко 
проанализировала сущность боже-
ственного откровения в религиозных 
традициях Востока и Запада, обра-
тилась к феномену медитации и ис-
следовала философские основания 
музыкального искусства. Появление 
этих книг стало важным интеллек-
туальным призывом к межцивили-
зационному диалогу - проблеме, со-
храняющей исключительную акту-
альность и в наши дни.

Первая книга Гюльназ Абдуллазаде 
получила высокую оценку научного 
сообщества и была воспринята как 
значительное явление в философии 
музыки. Научный руководитель ее 
кандидатской диссертации, извест-
ный философ М.Овсянников, отме-
чал: «После прочтения книги глуби-
на мыслей и философских суждений 
автора, несомненно, вызывает вос-
хищение читателя». 

Еще в 1980-е Гюльназ Абдуллаза-
де обратилась к исследованию неис-
черпаемого философского содержа-
ния мугама - одного из ценнейших 

духовных сокровищ, унаследованных 
азербайджанским народом от пред-
ков. Она писала: «Согласно восточ-
ному мировоззрению, мугам пред-
ставляет собой музыку, дарованную 
Богом, и именно поэтому обладает 
целебными свойствами. По мнению 
А.Мараги, сущность мугамов выра-
жается в непосредственном вопло-
щении божественной мелодии». 

Монография «Философская сущ-
ность азербайджанского мугама» была 
с большим интересом встречена про-
фессиональным сообществом. Вы-
сокую оценку монографии дал из-
вестный петербургский исследова-
тель музыки А.Г.Юсфин: «Этот труд 
уникален и по ракурсу исследования, 
и по характеру изложения, и по на-
учной смелости, и по подлинной глу-
бине познания, перед которой слова 
утрачивают свое значение». 

Сегодня, в условиях возросшего 
внимания к мугаму как к выдающе-
муся явлению национальной и миро-
вой культуры, данная работа приоб-
ретает еще большую научную значи-
мость. Она по праву воспринимается 
как философский трактат исключи-
тельной ценности. 

Вторая книга Гюльназ Абдуллазаде 
существенно отличалась от первой 
по содержанию, сохраняя при этом 
близость методологических принци-
пов. В ней на обширном фактиче-
ском материале была представлена 
история музыкально-эстетической 
мысли - от древнего Востока и ан-
тичной Греции до западноевропей-
ского Средневековья, Возрождения, 
немецкой классической философии, 
а также культурных традиций Индии 
и Китая. Монография стала принци-
пиально новым и значимым иссле-
дованием, выделяющимся глубиной 
осмысления проблемы и оригиналь-
ностью научного подхода. Впослед-
ствии этот труд лег в основу док-
торской диссертации музыковеда. 

В 1990 году в Институте фило-
софии и права Академии наук Азер-
байджана она защитила диссерта-
цию на тему «Историко-философ-
ский анализ музыкальной культуры 
древности и Средневековья в контек-
сте проблемы Восток-Запад». В 1992 
году решением Высшей аттестаци-
онной комиссии ей было присвоено 
ученое звание профессора. 

Однажды Гюльназ Абдуллазаде 
увидела в газете объявление о конкур-
се на должность заведующего кафе-
дрой общественных наук Азербайд-

жанской государственной консер-
ватории имени Узеира Гаджибейли 
- нынешней Бакинской музыкальной 
академии. Желая принять участие 
в конкурсе, она обратилась к ректо-
ру вуза, профессору Эльмире Абасо-
вой. Будучи выдающимся ученым, 
Эльмира ханым уже была знакома 
с научными трудами Гюльназ Абдул-
лазаде. Во время беседы об услови-
ях конкурса она выступила с неожи-
данным предложением: «Я хотела бы 
видеть вас на должности проректо-
ра по научной работе». 

Это предложение вызвало у Гюль-
наз ханым одновременно удивление 

и огромную радость. Она тяжело пе-
реживала разлуку с музыкальной сре-
дой, которую всегда воспринимала 
как родной духовный дом, поэто-
му возможность возвращения в нее 
имела для ученого особое, жизне-
утверждающее значение. 

Первым крупным мероприятием, 
подготовленным Гюльназ Абдулла-
заде в должности проректора, ста-
ла научно-практическая конферен-
ция, состоявшаяся в мае 1990 года 
и приуроченная к очередной годов-
щине провозглашения Азербайджан-
ской Демократической Республики. 
Конференция прошла под названи-
ем «Социальные аспекты формиро-
вания и развития художественной 
культуры Азербайджана в древно-
сти и Средневековье». 

Для того времени подобная ини-
циатива требовала большой граж-
данской и научной смелости: Азер-
байджан все еще находился в соста-
ве Советского Союза. Конференция 
проходила в атмосфере подъема на-
ционального самосознания и обще-
ственного пробуждения. Со вступи-
тельным словом выступила ректор 
Азербайджанской государственной 
консерватории, профессор Эльми-
ра Абасова. После чего Гюльназ Аб-
дуллазаде представила содержатель-
ный доклад «Древний Азербайджан: 
мифы, философия и реальность». 

Это был сложный и драматичный 
период в истории республики. Госу-
дарственные структуры, действовав-
шие под контролем союзного цен-

тра, могли подвергнуть организа-
торов серьезным преследованиям, 
усмотрев в мероприятии признаки 
антисоветских настроений. Однако 
патриотическая убежденность Гюль-
наз ханым оказалась выше сообра-
жений личной безопасности. Кон-
ференция стала важным событием 
в изучении художественной культу-
ры средневекового Азербайджана 
и ее роли в национальном развитии. 

В программу конференции во-
шел концерт с участием мастеров 
азербайджанского искусства. Его 
главным и наиболее волнующим 
номером стало первое исполнение 
Государственного гимна Азербайд-
жанской Республики, написанного 
Узеиром Гаджибейли в 1918 году на 
слова Ахмеда Джавада и прозвучав-
шего в аранжировке Айдына Ази-
мова. Силу оваций трудно передать 
словами. Многие участники не мог-
ли сдержать слез. Это был подлин-
ный триумф национальной памяти, 
достоинства и гордости за героиче-
ское прошлое своего народа. 

В период работы Гюльназ Абдул-
лазаде проректором Бакинской му-
зыкальной академии в полной мере 
раскрылись ее организаторские спо-
собности. Особое внимание она уде-
ляла подготовке национальных кадров 
в области музыковедения и созда-
нию необходимых условий для раз-
вития азербайджанской музыкаль-
ной науки. Одной из важнейших за-
дач своей деятельности она считала 

расширение научных исследований 
музыкального искусства тюркских 
народов с учетом интеллектуаль-
ных и культурных вызовов совре-
менности. 

В 1991 году увидела свет следу-
ющая монография Г.Абдуллазаде - 
«Музыка. Человек. Общество…» Этот 
фундаментальный научный труд по-
священ историко-философскому ис-
следованию музыкальной культуры 
древности и Средневековья в стра-
нах Востока и Запада. Вторая часть 
монографии полностью сосредото-
чена на музыкальной культуре за-
падных стран указанных эпох. 

Работа проректора по научной 
деятельности в БМА требует глубо-
кой компетентности, высокой ответ-
ственности и значительных организа-
ционных усилий. Под руководством 
Гюльназ Абдуллазаде систематиче-
ски координируются исследования 
молодых ученых и докторантов, ко-
торым оказывается всесторонняя 
поддержка при подготовке и защи-
те диссертаций. 

В сферу ее деятельности входит 
также работа со студентами и ма-
гистрантами. Гюльназ ханым неиз-
менно стремится распознать среди 
них наиболее талантливых и пер-
спективных молодых исследовате-
лей, помогает раскрытию их научно-
го потенциала и профессионально-
му становлению. Придавая большое 
значение интеллектуальному разви-
тию нового поколения, она уделяет 
особое внимание обновлению учеб-

ных материалов, поддерживает под-
готовку и издание преподавателями 
современных учебных пособий, ме-
тодических рекомендаций и обра-
зовательных программ. 

После восстановления государ-
ственной независимости Азербайд-
жана в 1991 году значительно расши-
рились возможности для научного 
обмена, а участие отечественных уче-
ных в международных конференци-
ях и симпозиумах приобрело новую 
географию. Одним из главных на-
правлений профессиональных кон-
тактов азербайджанских музыкан-
тов стала Турция. 

Профессор Гюльназ Абдуллазаде 
вошла в число первых ученых, вы-
ступивших с инициативами по раз-
витию научных и культурных свя-
зей между музыкальными деяте-
лями Азербайджана и Турции. Ее 
деятельность стала важным связую-
щим звеном между двумя братскими 
народами. Она активно популяри-
зировала достижения азербайджан-
ских композиторов и музыковедов, 
знакомила с ними турецкую обще-
ственность. 

Как подлинный представитель 
азербайджанской интеллигенции, 
Гюльназ ханым всегда отличалась бе-
режным отношением к националь-
ным и культурным истокам свое-
го народа. Обладая богатым науч-
ным и педагогическим опытом, она 
представляла музыкальное наследие 
Азербайджана на международных 
конференциях и симпозиумах, рас-
крывая перед зарубежной аудитори-
ей богатство и многообразие отече-
ственной музыкальной культуры. 

Благодаря многолетнему науч-
ному труду имя Гюльназ Абдулла-
заде получило широкое признание 
в музыкальных и академических кру-
гах Азербайджана, Турции, Казах-
стана, Узбекистана, России и ряда 
других стран. 

Весом вклад профессора в укре-
пление культурных связей между 
тюркскими народами и их взаим-
ное духовное обогащение. Сегодня 
трудно представить значимый про-
ект в музыкальной сфере без уча-
стия ученого, отличающегося глубо-
ким мышлением, высокой научной 
культурой и подлинным професси-
ональным авторитетом. 

Гюльназ Абдуллазаде - автор бо-
лее 150 научных статей, восьми книг 
и многочисленных докладов. Воспи-
танники ее научной школы успешно 
занимают ведущие исследователь-
ские, педагогические и администра-
тивные должности в Иордании, Егип-
те, Турции и многих других странах 
мира. Сегодня среди представителей 
«школы Абдуллазаде» - известные 
доктора философии и доктора наук 
по искусствоведению, профессора, 
успешно работающие в Азербайджа-
не. Своими высокими достижения-
ми они неуклонно укрепляют авто-
ритет своего наставника, сохраняя 
к Гюльназ ханым чувство глубоко-
го уважения и искренней призна-
тельности. 

Нурида ИСМАИЛЗАДЕ, 
заведующая научно- 

исследовательской  
лабораторией БМА,  

доктор философии  
по искусствоведению, доцент

В отделе рукописей и старинных книг 
Венгерской академии наук обнаружены 
ценные и ранее малоизученные источ-
ники, связанные с историей азербайд-
жанской литературы и науки. Среди них 
- рукописи произведений Низами Гян-
джеви, Хагани Ширвани, Махмуда Ша-
бустари, Насреддина Туси, Сама Мирзы, 
Саиба Тебризи и других выдающихся 
представителей восточной интеллекту-
альной и литературной традиции.

Находки были выявлены в ходе исследо-
ваний, проведенных директором Националь-
ного музея азербайджанской литературы име-
ни Низами Гянджеви, академиком Рафаэлем 
Гусейновым, во время его визита в Будапешт.

Особый интерес представляет одна из об-
наруженных рукописей - примечательный па-
мятник средневековой книжной культуры, 
в котором наряду с литературными текстами 

сохранились ценные образцы миниатюрного 
искусства эпохи Сефевидов. По имеющимся 
данным, миниатюры связаны с творчеством 
мастеров, принадлежавших к школе Султана 
Мухаммеда, одного из крупнейших предста-

вителей классической восточной миниатюры.
Еще более значимой является находка пе-

ревода на тюркский язык трактата Насредди-
на Туси, выполненного в начале XVIII века. 
Этот текст ранее не входил в число известных 
исследователям источников, что придает ше-
девру особую научную ценность.

В той же рукописи содержатся и другие важ-
ные материалы: летопись по истории Ширва-
на, два тюркских перевода поэмы Низами Гян-
джеви «Хосров и Ширин», а также ряд дру-
гих литературных и исторических текстов.

По словам Рафаэля Гусейнова, обнаружен-
ные материалы открывают дополнительные 
возможности для изучения истории азер-
байджанской литературы, книжной культу-
ры и интеллектуального наследия региона. 
Особую ценность представляет возможность 
сопоставить эти источники с уже известны-
ми рукописями и уточнить историю распро-
странения произведений азербайджанских  

авторов за пределами региона.
Академик выразил благодарность сотруд-

никам отдела восточных рукописей Венгер-
ской академии наук Анне Штумпф и Юдит 
Яблонке за содействие в исследовательской 
работе и подготовке электронных копий об-
наруженных материалов.

Коллекция отдела рукописей и старинных 
книг Венгерской академии наук, отмечающей 
в этом году 200-летний юбилей, включает мно-
гочисленные письменные источники, отража-
ющие многовековую научную и культурную 
историю Венгрии и других стран. Новые наход-
ки еще раз демонстрируют, насколько значи-
тельная часть культурного наследия Азербайд-
жана сохранилась в зарубежных библиотеках, 
архивах и научных коллекциях и насколько 
важны систематические международные ис-
следования этих фондов.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

На вершине науки  

К 80-летнему юбилею заслуженного деятеля искусств Гюльназ Абдуллазаде 

Гюльназ Абдуллазаде - ученый, отличаю-
щийся глубоким мышлением, высокой на-
учной культурой и подлинным професси-
ональным авторитетом 

Интеллектуальное наследие 

В архиве Венгерской академии наук обнаружены уникальные рукописи азербайджанских классиков

Высокий  
и ответственный 

пост
Севиндж Мамедова  

назначена на должность 
проректора Университета 

Джорджа Вашингтона

Проживающая в США азербайд-
жанский профессор Севиндж Ма-
медова назначена на должность 
проректора по международным 
связям Университета Джорджа 
Вашингтона.

В беседе с корреспондентом АЗЕР-
ТАДЖ Севиндж Мамедова выразила 
признательность всем, кто поддержи-
вал ее на профессиональном пути, от-
метив важность нового этапа в сво-
ей карьере.

«Я очень взволнована тем, что всту-
паю в новый этап своей карьеры. Бла-
годарна всем, кто поддерживал меня на 
этом пути, и очень рада предстоящей 
деятельности», - сказала она.

До нового назначения Севиндж 
Мамедова занимала должность заме-
стителя декана в Университете Джор-
джа Вашингтона. Она также является 
профессором университета в области 
образовательной политики и прини-
мает участие в деятельности различ-
ных глобальных экспертных групп Все-
мирного банка, работающих в сфере 
образования.

На новой должности профессор 
Мамедова будет заниматься вопроса-
ми международного сотрудничества 
и развития глобальных связей универ-
ситета, продолжая свою профессио-
нальную деятельность в сфере обра-
зования и международной образова-
тельной политики.

Память героя  
чтят по обе  

стороны Араза
В турецком Ыгдыре  

благоустроили могилу  
Кербелаи Исмаила Чемена 

Администрация приграничной 
с Азербайджаном турецкой про-
винции Ыгдыр благоустроила 
территорию возле могилы од-
ного из героев первой полови-
ны XX века Кербелаи Исмаила 
Чемена, внесшего вклад в борь-
бу с армянскими бандформиро-
ваниями.

Кербелаи Исмаил Чемен родился 
в 1870-х годах в районе Веди Западного 
Азербайджана. Последние годы жиз-
ни он провел в Ыгдыре, куда вместе 
с другими соотечественниками был вы-
нужден перебраться через реку Араз. 
В Турции он взял в качестве фами-
лии название местности, где родился 
в Западном Азербайджане. Кербелаи 
Исмаил Чемен скончался в 1948 году, 
так и не увидев родной край.

Его могила в местечке Ташбурун 
района Каракоюнлу в Ыгдыре спустя 
десятилетия остается местом посеще-
ния жителей и гостей восточной про-
винции. У надгробия установлены фла-
ги Турции и Азербайджана.

С благодарностью в адрес властей 
Ыгдырской провинции выступил за-
меститель руководителя Федерации 
обществ турецко-азербайджанской 
дружбы (TADDEF) Сердар Унсал.

По его словам, после реставраци-
онных работ могила героя стала бо-
лее ухоженной, что является очеред-
ным проявлением уважения к исто-
рическому наследию региона.

«Наш долг - чтить память геро-
ев, оставивших значительный след 
в истории. Кербелаи Исмаил Чемен 
активно боролся за права азербайд-
жанцев, живших в Иреване и приле-
гающих районах. Искренне рад тому, 
что о столь значимых местах, где раз-
веваются флаги двух братских стран, 
помнят и они остаются под защитой», 
- сказал замглавы TADDEF.

БР
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История керамического искус-
ства уходит корнями в глу-

бокую древность. Археологиче-
ские находки, обнаруженные на 
территории Азербайджана, сви-
детельствуют о том, что искус-
ство работы с глиной имеет здесь 
многовековую историю и являет-
ся неотъемлемой частью нацио-
нального культурного наследия.

       Наталья БАБАЕВА

Чтобы сохранить эту богатую тра-
дицию и передать ее будущим поко-
лениям в Азербайджане был создан 
Центр керамики и декоративно-при-
кладного искусства ABAD. Особое вни-
мание здесь уделяется традициям, ха-
рактерным для Шеки, а также попу-
ляризации в мире различных видов 
азербайджанской глины и уникаль-
ных возможностей, которые она от-
крывает перед мастерами.

Появление такого центра стало важ-
ным шагом в возрождении и дальней-
шем развитии национального керами-
ческого искусства. ABAD стал первым 
на Кавказе Центром керамики, объе-
динившим традиции прошлого с со-
временными подходами к их сохра-
нению и продвижению.

Не менее символично и само место, 
где сегодня продолжается эта история. 
Здание Центра является историко-ар-
хитектурным памятником, построен-
ным в 1867 году. Так древнее искусство 
получает новую жизнь в простран-
стве, которое само является частью 
культурного наследия Шеки.

Керамика всегда была одним из тра-
диционных видов декоративно-при-
кладного искусства с глубокими на-
циональными корнями. Художники 
и ремесленники, работающие с этим 
материалом, на протяжении веков вно-
сили свой вклад в мир искусства. Кера-
мика, соединяя в себе неограниченные 
возможности создания цветовой гам-
мы, фактуры, формы, комбинируемо-
сти с другими материалами, открыва-
ет для художника путь к эксперименту 
и реализации любой своей фантазии, 
выполняя утилитарную, эстетическую 
и художественную функции.

Некоторые художники работа-
ют идеей. Другие - замыслом. А есть 
те, кто работает с печью, с воздухом, 
с глиной, которая не прощает спешки 
и повторений. Один из них - Заур Ах-
медов - выпускник Азербайджанской 
государственной академии художеств. 

После окончания Академии худо-
жеств Заур Ахмедов некоторое время 
работал ювелиром, приобретая про-
фессиональный опыт в этой области. 
Свою карьеру реставратора-художника 
он начал в Шекинской государственной 
художественной галерее в 2015 году. 
При этом молодой художник уделял 
особое внимание своему индивиду-
альному творчеству, создавая карти-
ны цветными красками на небольших 
камнях. Главными темами его работ яв-
ляются прекрасные природные пейза-
жи региона, где он живет, Дворец ше-
кинских ханов, албанский храм в селе 
Киш, Нижний и Верхний караван-са-
рай, а также другие известные исто-
рические памятники Азербайджана 
и образцы современной архитектуры. 

В 2018 году его пригласили в Центр 
керамики и декоративно-прикладного 
искусства, где он участвовал в тренин-
гах, на которых освоил навыки кера-
миста, сумев совместить свои знания 
с практическим ремеслом, создавая 
современные произведения с нацио-
нальным колоритом, основанные на 
единстве глины и красок.

- Когда в 2018 году в Шеки открыл-
ся Центр керамики и прикладного ис-
кусства ABAD. Еще до этого я сотруд-
ничал с ABAD, участвовал в тренингах 
и получил специальность художни-
ка-керамиста. Теперь я сам обучаю 
секретам этого искусства молодежь 
на организованных здесь тренингах. 
С начала работы Центра здесь прошли 
обучение десятки моло-

дых керамистов, и многие из них в на-
стоящее время занимаются этим ис-
кусством самостоятельно.

Я очень рад, что внес свой вклад, 
пусть и небольшой, в включение города 
Шеки в международный керамический 
маршрут. Большинство иностранных 
туристов, посещающих территорию 
Национального историко-архитек-
турного заповедника «Юхары Баш», 
обязательно посещают наш Центр 
и проявляют большой интерес к ке-
рамическим изделиям. Помимо пре-
доставления им подробной информа-
ции о тонкостях искусства, мы также 
организуем мастер-классы. Туристы 
лично участвуют в процессе изготов-
ления сувениров, изучая это искусство 
наглядно. Они предпочитают изделия 
ручной работы, отражающие нацио-
нальные элементы.

Создание керамических изделий - 
это не просто утилитарное производ-

ство или декорирование, а искусство, 
в котором заключены многовековые 
традиции, - продолжает мастер. - На 
первый взгляд глина может показаться 
простым и податливым материалом, 
однако она требует от мастера не толь-
ко технических навыков, но и глубо-
кого терпения, а также внимательно-
го, почти почтительного отношения.

В настоящее время я работаю над 
созданием небольших керамических 
моделей известных исторических па-
мятников Азербайджана в виде суве-
ниров, готовлю для них формы. В чис-
ле этих памятников - известные объ-
екты в Шеки, а также в Баку, Карабахе, 
Гяндже и других регионах. После того 
как формы будут полностью готовы, 

на следующем этапе я начну се-
рийное производство этих сувениров 
из керамики. 

Вместе со своим другом художни-
ком Асимом Аббасовым они создали 
концепцию ArtClub Cafe - Workshop, 
чтобы объединить молодых художни-
ков Шеки под одной крышей. 

Его деятельность не ограничива-
ется индивидуальным творчеством, 
сохранением древних традиций при-
кладного искусства и их переосмыс-
лением в современном стиле. Вдох-
новленные исторической атмосферой 
Шеки, керамические изделия молодо-
го художника ярко воплощают эсте-
тическую ценность искусства, пере-
даваемого из поколения в поколение.

- Заур, керамику часто воспри-
нимают как хобби. Чем для вас явля-
ется работа с глиной сегодня - про-
фессией, образом жизни?

- Любое занятие может быть как 
хобби, так и профессией. Важно понять, 

для чего ты этим занимаешься и ка-
кие цели перед собой ставишь. У меня 
нет хобби. Просто нет для этого вре-
мени. Всему, чем я занимаюсь, я ста-
раюсь найти практическое примене-
ние. И керамика для меня одна из про-
фессиональных областей. А еще есть 
живопись.

- Многие художники говорят о поч-
ти медитативной природе работы 
с глиной. Что вы ощущаете в процес-
се создания керамических объектов?

- Глина - очень интересный мате-
риал. Я бы сказал, в чем-то мистиче-
ский. Это правда своего рода медита-
ция, когда мозг с бета-ритма перехо-
дит на альфа-ритм. Процесс настолько 
увлекает, что часто не можешь остано-
виться. Но тут важно вовремя себя тор-
мозить и делать паузы. Перебарщивать 
нельзя. К счастью, всегда есть на что 
переключиться. Устал лепить - крась. 

Основное правило, которого 
я придерживаюсь при работе с гли-
ной: всегда работать только в хоро-
шем настроении. Никогда я не беру 
в руки ни глину, ни кисти, если пло-
хо себя чувствую или настроение не 
очень. Глина в этом смысле самый бы-
стрый учитель. Очень чувствует на-
строение художника. И все трещит, 
ломается, бьется. Хоть что ты делай, 
все равно предмет обречен.

Раньше, когда меня спрашивали 
о профессии, я сконфуженно отвечал, 
что я художник-керамист, и добавлял, 
мол, леплю из глины. Собеседники, на-
верное, представляли себе гончарный 
круг и горшки. Сейчас, спустя годы, 
я говорю о своем занятии с гордостью. 
Потому что это действительно инте-
ресная и чрезвычайно редкая профес-
сия. А для меня еще и способ самовы-
ражения, и даже терапия.

- Что самое сложное в работе ке-
рамиста?

- Технология. Она требует терпе-
ния, выносливости и внимания. Это 
как путь самурая - ты должен много 
работать и быть готовым к потерям. 
В работе есть такие стадии, которые 
не зависят от художника - например, 
обжиг или сушка. Обжиг - настоящее 
таинство.

- Как вы думаете, может ли ис-
кусство быть формой заботы о че-
ловеке?

- Да, безусловно, может. Для этого 
надо всего лишь подумать не о себе 
и своем величии, а о других людях. 
Вот и все. Вселенная, за одним ни-
чтожным исключением, состоит из 
других людей. И если мне даны спо-
собности, то моя ответственность - 
подумать о тех, кто будет смотреть 
на мои работы, брать их в руки. 
И позаботиться об их душевном 
состоянии.

- Была ли у вас художествен-
ная идея или проект, которые 
казались вам очень важными, 
но так и не были реализованы?

- У меня в голове обычно рож-
дается очень много идей, из которых 
реализуется десятая часть. Просто нет 
времени на остальное. Приходится рас-
ставлять приоритеты. Обычно я ре-
ализую то, на что в данный момент 
самый мощный внутренний эмоцио-
нальный отклик. Практика показыва-
ет, что именно такие работы находят 
максимальный отклик и у зрителей.

- Что вас сегодня больше всего 
привлекает - и, наоборот, отталки-
вает - в современной арт-среде?

- Меня очень привлекает разноо-
бразие современной арт-среды. Мож-
но работать с любым медиумом, ис-
пользовать разные техники. Нет жест-
ких рамок и диктата, как положено 
и не положено. Это дает безгранич-
ные возможности для развития. Что 
отталкивает - затрудняюсь сказать…

- Как искусство помогает вам 
в жизни?

- Искусство - это и есть моя жизнь, 
тут нет деления или противоречия.

Азербайджан был представлен 
на фестивале «Международный 
день межкультурного взаимодей-
ствия» - «Наследие в гармонии - 
отметим культуру вместе», кото-
рый прошел в Fairview International 
School Kuala Lumpur в столице 
Малайзии. 

Посольство Азербайджана в Ма-
лайзии, разместило соответствующую 
информацию в социальной сети X.

Организаторами азербайджанско-
го стенда выступили представители 

азербайджанской общины, прожива-
ющие в Малайзии и чьи дети учатся 
в этой школе. Участники фестиваля 
получили возможность ближе позна-
комиться с историей Азербайджана, 
его национальными обычаями, тра-
дициями и культурными ценностями.

Посетителям стенда рассказали 
об историко-культурном наследии 
страны и особенностях националь-
ной культуры. Отдельное внимание 
привлекли традиционные блюда азер-
байджанской кухни, которыми угоща-
ли гостей фестиваля. Интерес вызва-

ли также сувениры и традиционные 
азербайджанские келагаи, представ-
ляющие богатство национального де-
коративно-прикладного искусства.

Для азербайджанской общины 
участие в таком мероприятии стало 
возможностью представить нацио-
нальные традиции широкой междуна-
родной аудитории и сохранить связь 
подрастающего поколения с культур-
ным наследием своей страны.

Фестиваль объединил представи-
телей различных культур и позволил 
его участникам в неформальной обста-

новке узнать больше о национальных 
особенностях друг друга. Азербайд-
жанская экспозиция стала одной из 
таких площадок, где историю и тра-
диции страны можно было предста-
вить не только словами, но и через на-
циональную кухню, предметы искус-
ства и культурные символы.

Особую роль в подобных инициа-
тивах играет участие детей и молоде-
жи. Знакомство с традициями разных 
народов в школьной среде помогает 
формировать интерес к культурному 
многообразию и расширяет представ-

ление учащихся о мире за пределами 
их собственной страны.

Участие Азербайджана в фестива-
ле в Куала-Лумпуре стало возможно-
стью представить национальное на-
следие страны в Малайзии, подчер-

кнуть активность азербайджанской 
общины и познакомить международ-
ную аудиторию с традициями, кото-
рые продолжают сохраняться и пере-
даваться новым поколениям.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

В Азербайджанском государ-
ственном академическом наци-

ональном драматическом театре 
представили «Трагедию Короля 
Лира» в постановке главного ре-
жиссера Грузинского националь-
ного театра имени Шота Руставе-
ли Давида Сакварелидзе по пье-
се Уильяма Шекспира. 
 
Фарида АББАСОВА, 

       «Бакинский рабочий» 
 
Трагедия Лира у Шекспира начи-

нается задолго до бури - в тот момент, 
когда король решает устроить провер-
ку чувствам дочерей, требуя от них не 
искренности, а подтверждения соб-
ственной власти. Лир внимает лишь 
тем словам, которые жаждет услышать, 
и потому оказывается глух к Корде-
лии. Ее сдержанность он принимает 
за неблагодарность, а правду - за не-
повиновение. В этой роковой ошиб-
ке заключен будущий крах: король не 
способен отличить истинное чувство 
от его внешнего суррогата. 

Подобный взгляд на трагедию ста-
новится одним из ключевых в поста-
новке Давида Сакварелидзе. Режиссер 
отказывается от реконструкции шек-
спировской Британии и не превращает 
спектакль в историческую иллюстра-
цию. Его Лир существует в условном 
пространстве, где конкретные приме-
ты эпохи уступают место универсаль-
ному театральному языку.  

В спектакле заняты народные ар-
тисты Нураддин Мехтиханлы и Сабир 

Мамедов, заслуженные артисты Му-
неввар Алиева, Эльнар Гараев, Анар 
Гейбатов, Эльшан Рустамов, а также 
Илаха Гасанова, Рабила Алакбарза-
де, Турал Ибрагимов, Эльсевер Ра-
гимов и др. 

Автором перевода и сценической 
версии произведения выступил Кямран 
Назирли. Художник-постановщик и ху-
дожник по костюмам - Вюсал Рагим, 
художник по свету - Рафаэль Вагифо-
глу, ассистент режиссера - Нармин Гаса-
нова. Сценические бои и пластическое 
решение подготовил Бахруз Ахмедли. 

...Сакварелидзе выстраивает спек-
такль вокруг разрушения привычной 
иерархии. Пока Лир облечен абсолют-
ной властью, окружающий мир кажется 
ему продолжением собственной воли. 
Он распоряжается государством, вер-
шит судьбы дочерей, делит наследство, 
будучи твердо уверен: даже после от-
речения за ним сохранится незыбле-
мое право на прежнее повиновение. Но 
стоит этой системе дать трещину, как 
обнаруживается, что статус монарха 
держался не на одной лишь короне. Он 
конституировал самого Лира - опреде-
лял его пластику, речевую партитуру, 
оптику взаимоотношений с поддан-
ными и, в конечном счете, ментальные  
границы его собственной личности. 

Именно поэтому режиссерский за-
мысел смещает фокус с внешнего по-

литического конфликта на экзистен-
циальный кризис героя. Пространство 
королевства аннигилирует синхрон-
но с распадом того идеального образа, 
который Лир конструировал на про-
тяжении жизни. Сложив полномочия, 
он не обретает внутренней свободы: 
имперское сознание продолжает дов-
леть над ним, и это глубинное проти-
воречие делает его ментальное и физи-
ческое изгнание столь мучительным. 

Власть, которую нельзя  
снять вместе с короной 

Лир в исполнении Нураддина Мех-
тиханлы интересен прежде всего по-
этапностью, постепенностью своего 
падения. Перед зрителем предстает 
не немощный старик, внезапно ли-
шенный благ, а правитель, который 
долгое время не осознавал, насколь-
ко тотально власть подчинила себе 
его характер. 

В экспозиции спектакля Мехти-
ханлы осваивает сценическое про-
странство уверенно и вальяжно. Его 
Лир привык к тому, что само его при-
сутствие устанавливает незыблемый 
порядок. Ему нет нужды доказывать 
свое право распоряжаться - оно кажет-
ся ему естественным и безусловным, 
и мысль о возможном сопротивлении 
выглядит немыслимой. Именно поэто-
му лаконичный ответ Корделии обо-
рачивается для него не банальным ра-
зочарованием, а тектоническим сдви-
гом, разрушением самой основы мира, 
в котором он существовал. 

Принципиально, что Лир требу-
ет от дочерей не сокровенного чув-
ства, а его публичной демонстрации. 
Он жаждет красивых речей, соответ-
ствующих его статусу, и потому ока-
зывается фатально уязвим перед той, 
что отказывается участвовать в этом 
театральном ритуале. Не получив от 
Корделии ожидаемого подтвержде-
ния, ослепленный монарх трактует 
ее сдержанность как предательство. 
В этом кроется ключевой парадокс 
роли: пытаясь удостовериться в люб-
ви близких, Лир подменяет личный 
диалог экзаменом на лояльность. Он 
оперирует категориями подчинения, 
тем самым разрушая то, что стремил-
ся сохранить. 

Актерская пластика переводит 
это концептуальное противоречие 
из плоскости драматургического тек-
ста в регистр живого существования 
персонажа. Если в начале спектакля 
Лир монументален и безоговорочно 
удерживает центр сцены, то со вре-
менем его пластический рисунок ло-
мается. Движения теряют прежнюю 
уверенность и четкость, меняется сам 
характер взаимодействия с простран-
ством: герой больше не доминирует 
в нем - он пытается в нем удержаться. 

Между Лиром и небесами 

В Аздраме состоялся показ спектакля грузинского 
режиссера Давида Сакварелидзе 

«Король Лир» возвра-
щается на театраль-
ные подмостки пото-
му, что в его сердцеви-
не пульсирует вечный 

антропологический 
конфликт, не нужда-
ющийся в переводе на 

современный язык 
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Наследие в гармонии
На международном фестивале в Куала-Лумпуре представили культуру Страны огней 

Путь самурая
ПРОФЕССИЯ

Работа керамиста требует терпения,  
выносливости и внимания

Заур Ахмедов:

Работа керамиста тре-
бует терпения, выносли-
вости и внимания. Это 
как путь самурая - ты 
должен много работать 
и быть готовым к поте-
рям. В работе есть та-
кие стадии, которые не 
зависят от художника

РЕЦЕНЗИЯ
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Главный редактор 
Ильгар Гусейнов

Театр Сакварелидзе наглядно по-
казывает то, что подчас невырази-
мо словами. Лир Мехтиханлы утра-
чивает не просто внешние рычаги 
управления, но саму возможность 
ощущать себя через эту власть. Пер-
сонаж сжимается, уменьшается фи-
зически по мере того, как в нем про-
растает масштаб человеческой уяз-
вимости. И чем дальше трагический 
маршрут уводит его от дворца, тем 
стремительнее из этой пустоты ис-
паряется король. 

Когда дворец перестает  
быть дворцом 

Сценография спектакля подчине-
на той же логике постепенного раз-
рушения. Она предельно лаконична, 
однако ее задача далека от банально-
го создания «современной картин-
ки». Отсутствие бытовых историче-
ских деталей обнажает сам механизм, 
с помощью которого конструируется 
и аннулируется пространство власти. 

В начале действия сценическая 
среда монументальна и устойчива. 
Архитектура дворца не воспроизво-
дится буквально - режиссер транс-
лирует само ощущение незыблемого 
порядка, где за каждым персонажем 
жестко закреплена его мизансцени-
ческая точка. Но по мере развития 
сюжета эта стабильность испаряет-
ся, и материальный мир превраща-
ется в условный каркас, потерявший 
прежнюю систему координат. 

В шекспировском мире иерар-
хии постоянно инверсируются: ко-
роль оборачивается нищим изгнан-
ником, отвергнутая дочь трансли-
рует абсолютную нравственную 
стойкость, шут узурпирует право 
на истину, а ослепший Глостер про-
зревает суть вещей. Сакварелидзе ви-
зуализирует этот переворот, застав-
ляя пространство шаг за шагом те-
рять свою изначальную геометрию 
и определенность. 

В финале дворец манифести-
рует себя не как физическое место, 
а как умозрительная иллюзия вели-
чия. Пока Лир верит в эту иллюзию, 
она обладает тотальной силой. Как 
только вера рушится - от былого ве-
личия остается лишь обнаженная, 
холодная конструкция. 

Шут, которому  
позволено сказать то,  

чего не слышит король 

На этом фоне особенно важна 
фигура Шута в исполнении Эльсе-
вера Рагимова. У Шекспира это один 
из самых парадоксальных персона-
жей именно потому, что его внешняя 
функция и внутренняя суть находят-
ся в постоянном разладе. Обязанный 
развлекать монарха, он единствен-
ный получает право говорить ему 
жестокую правду; находясь на виду 
у двора, он демонстративно не при-
надлежит придворной системе; его 
речи легко принять за шутовство, но 
именно в них кроется самое трезвое 
понимание происходящего. В спек-
такле Сакварелидзе Шут становится 

жизненно необходим Лиру именно 
в момент тотального крушения его 
мира. Он остается рядом с королем, 
когда вся государственная машина 
и преданность дочерей рассыпают-
ся в прах. Шут продолжает говорить 
с Лиром на языке, который тот при-
вык считать несерьезным, но имен-
но эта ироничная интонация спаса-
ет короля от мгновенного безумия. 

Парадокс образа, созданного Ра-
гимовым, заключается в том, что Шут 
оказывается единственным по-насто-
ящему свободным человеком в ко-
ролевстве. Его абсолютная свобода 
напрямую вытекает из его уязвимо-
сти и отсутствия власти.  

Музыка как движение  
от игры к катастрофе 

Музыкальная партитура спекта-
кля становится важнейшим прово-
дником режиссерской концепции. 
В экспозиции звуковой ряд намерен-
но дистанцируется от трагическо-
го пафоса. Напротив, в нем звучит 
легкость и игровое, почти беспеч-
ное движение, вступающее в явный 

диссонанс с тем, что зрителю зара-
нее известно о грядущей катастро-
фе. Такое решение позволяет Сак-
варелидзе уйти от предсказуемого 
эмоционального маршрута. Публи-
ка приходит на «Короля Лира» со 
знанием сюжета, поэтому задача по-
становщика - не пересказать фабу-
лу, а переформатировать восприя-
тие знакомого текста. Начальный 
музыкальный лад создает иллюзию 
мира, который еще не подозрева-
ет о собственном крахе. Тем острее 
ощущается последующий слом: тра-
гедия прорастает внутри простран-
ства, изначально лишенного всяко-
го трагизма. 

Финальный музыкальный ак-
корд при этом способен вызвать 
полемику. После гибели Корделии 
и тотального крушения вселенной 
Лира внезапное мажорное, светлое 
звучание кажется парадоксальным. 
Однако трактовать его как баналь-
ную попытку смягчить финал или 
утешить зрителя было бы слишком 
поверхностно. По всей видимости, 
режиссер предлагает взглянуть на 
катастрофу не как на механическую 
историю смерти, а как на хронику 
позднего, мучительного прозрения. 
Старый король наконец постигает 
истину, недоступную ему в начале: 
власть не дает права распоряжать-
ся чужими чувствами, а подлинная 
любовь никогда не подчиняется чу-
жим умозрительным формам. Но это 
экзистенциальное знание приходит 
слишком поздно. Именно поэтому 
светлая интонация в финале не пре-

вращает трагедию в хэппи-энд. Об-
ретенная мудрость не способна ан-
нулировать случившееся; она транс-
формирует личность самого героя, 
но бессильна вернуть ему Корделию. 
В этом неразрешимом противоре-
чии между духовным возрождени-
ем человека и физической непопра-
вимостью его ошибок и сохраняет-
ся подлинная трагическая глубина 
финала. 

Лир теряет  
не просто королевство

В этом и заключается центральный 
нерв постановки Давида Сакварелид-
зе. Лир теряет не просто королевство 
- он утрачивает прежнюю картину 
мира, в которой его статус казался 
незыблемой константой. Пока он об-
лечен властью, она служит ему глав-
ным подтверждением собственной 
значимости. Но когда эта броня исче-
зает, он вынужден впервые задаться 
мучительным вопросом: что остается 
от человека, если отнять у него все, 
что конституировало его как Лира 
- корону, титул, свиту и право вер-
шить чужие судьбы? Ответ обора-
чивается катастрофой, но именно 
из ее обломков рождается подлин-
ное человеческое измерение героя. 
Лир открывает для себя горькую ис-
тину: перед лицом небытия монарх 
и нищий изгнанник абсолютно рав-
ны, любовь невозможно получить по 
приказу, а правду нельзя принудить 
к звучанию лишь потому, что она тебе 
необходима. Метафизический кон-
фликт Лира с небесами становится 
прямым продолжением его земного 
конфликта с людьми. Лир начинает 
свой путь с эгоцентрического тре-
бования услышать его самого, а за-
канчивает там, где впервые обрета-
ет способность услышать Другого. 
Однако цена этого экзистенциаль-
ного открытия оказывается непо-
мерно высокой. 

Поэтому «Король Лир» возвра-
щается на театральные подмостки 
сквозь столетия. Не потому, что исто-
рический сюжет легко адаптируется 
к любой эпохе, а потому, что в его 
сердцевине пульсирует вечный ан-
тропологический конфликт, не нуж-
дающийся в переводе на современ-
ный язык. Мы все так же эгоистично 
жаждем, чтобы близкие произноси-
ли лишь те слова, которые подпиты-
вают наше тщеславие. Мы все так же 
склонны трактовать чужую честность 
как бунт, а любовь - как повинность 
соответствовать нашим проекциям. 
Лир совершает эту роковую ошибку 
в первом же акте, и все дальнейшее 
действие становится лишь ее неот-
вратимым следствием. 

И когда в финале человек, при-
выкший повелевать миром, нако-
нец-то научился слышать Другого, 
вокруг него уже никого не остается. 
Трагедия Лира разворачивается за-
долго до бури в степи. Она начина-
ется в тишине тронного зала - с глу-
хого разговора, в котором один че-
ловек требовал от другого удобных 
слов, оказавшись неспособным ус-
лышать те единственные, что были 
произнесены с подлинной любовью.

Между Лиром  Между Лиром  
и небесамии небесами
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Метафизический  
конфликт Лира с небе-

сами становится  
прямым продолжением  

его земного конфлик-
та с людьми 

Сборная Азербайджана по 
дзюдо подходит к «Боль-

шому шлему» в Будапеште с се-
рьезными амбициями. С 11 по 
13 сентября в турнире примут 
участие 16 представителей на-
шей команды, 12 мужчин и че-
тыре женщины, выступаю-
щие в 11 весовых категориях.

Ю.АББАСЗАДЕ

Для азербайджанского дзюдо 
этот старт имеет особое значение. 
Помимо борьбы за медали, спор-
тсменам предстоит набрать рей-
тинговые очки в олимпийской ква-
лификации. Турнир соберет более 
500 дзюдоистов из 70 стран, поэто-
му конкуренция за высокие места 
будет исключительно серьезной.

Будапештский старт станет для 
нашей сборной не просто очеред-
ным турниром Мирового тура. Он 
рассматривается как важный этап 
подготовки к чемпионату мира, 
который пройдет в Баку, а также 
возможность оценить готовность 
ведущих спортсменов в начале но-
вого олимпийского цикла.

Мужскую сборную возглавит 
главный тренер Рихард Траутман, 
которому помогут старшие трене-
ры Эльхан Мамедов и Роберт Крав-
чик. Женскую команду - главный 
тренер Амина Абделлатиф и стар-
ший тренер Саша Херкенрат-Вимар.

В женских соревнованиях Азер-
байджан представят Кенуль Али-
ева (48 кг), Айдан Велиева (52 кг), 
Судаба Агаева (70 кг) и Мадина 
Кайсионова (+78 кг).

В состязаниях мужчин высту-
пят Мурад Мурадлы и Бабарагим 
Мирзоев (оба - 60 кг), Рашад Ел-
киев и Низами Имранов (оба - 66 
кг), Кямран Сулейманов и Рашид 
Мамедалиев (73 кг), Хидаят Гей-
даров и Вюсал Галандарзаде (81 
кг), Вугар Талыбов (90 кг), Аждар 
Багиров (100 кг), Джамал Гамзат-
ханов и Кенан Насибов (+100 кг).

Особое внимание на турнире 
будет приковано к олимпийскому 
чемпиону Хидаяту Гейдарову, для 
которого «Большой шлем» в Буда-
пеште станет лишь вторым меж-
дународным стартом в весовой ка-
тегории до 81 кг.

Дебют в новом весе состоялся 
в июне на Гран-при в Циндао, где 
Хидаят завоевал «бронзу», одержав 
три победы. В полуфинале он усту-
пил австрийцу Бернду Фашингу, 
а в схватке за третье место побе-
дил россиянина Егора Сухопарова.

Теперь перед олимпийским чем-
пионом стоит новая задача - под-
твердить свою конкурентоспособ-
ность в более тяжелой категории. 
В Будапеште ему предстоит сопер-
ничать с дзюдоистами, давно вы-

ступающими в этом весе, что по-
зволит лучше оценить его адап-
тацию к новым физическим 
и тактическим условиям.

Переход связан с пробле-
мами со сгонкой веса. В фев-
рале Гейдаров не уложился в ли-
мит на «Большом шлеме» в Таш-
кенте, а в июне по той же 
причине не был допу-
щен к соревнова-
ниям в Улан-Ба-
торе. В Феде-
рации дзюдо 
Азербайджа-
на решение 
попробо-
вать новую 
категорию 
объяснили 
стремлени-
ем сохранить 
здоровье спор-
тсмена и расширить 
его соревновательный 
опыт.

Поэтому высту-
пление в Будапеште 
имеет для Гейдарова 
особое значение. Ме-
даль принесет рейтин-
говые очки, укрепит его 
позиции в новой категории и од-
новременно покажет, насколько 
успешно олимпийский чемпион 
адаптиру-

ется к новым условиям.
Олимпийский чемпион по 

дзюдо Зелим Коцоев исключен из 
окончательного состава сборной 
Азербайджана на турнир «Боль-
шой шлем» в Венгрии из-за трав-
мы, полученной во время трени-
ровки. В настоящее время врачи 
принимают все необходимые меры 
для скорейшего восстановления 
спортсмена, чтобы он смог при-
нять участие в чемпионате.

Перед выездом в Венгрию муж-
ская сборная Азербайджана про-
вела в Баку международный учеб-
но-тренировочный сбор. Вместе 
с нашими дзюдоистами в нем уча-
ствовали представители сборных 
Нидерландов, Финляндии и Ка-
захстана.

Программа включала физиче-
скую и технико-тактическую под-

готовку, а так-
же рандори 

с участием 
спортсме-
нов разных 
стран. Та-

кой формат 
позволил ко-
манде прове-

сти подготов-
ку в условиях 
международ-
ной конкурен-

ции и получить дополнительный 
опыт борьбы с различными сти-
лями. Сбор стал частью подготов-
ки к двум важным соревнованиям 
- «Большому шлему» в Будапеш-

те и чемпионату мира в Баку. 
В этом смысле венгерский тур-

нир можно рассматривать 
как своеобразный экзамен 
перед домашним мировым 
первенством.

При этом значение Бу-
дапешта не ограничивает-

ся медальными перспекти-
вами. Каждый успешный пое-

динок и каждый рейтинговый 
балл имеют значение в олимпий-
ской гонке. Для тренерского шта-
ба это также возможность оценить 
физическое состояние спортсме-
нов и их готовность выдерживать 
давление крупных международ-
ных стартов.

«Большой шлем» в Будапеш-
те станет важной проверкой для 
всей команды. От лидеров ждут 
медалей и рейтинговых очков, 
от остальных спортсменов - мак-
симальной конкуренции и борь-
бы за высокие места. А главным 
объектом внимания останется 
Хидаят Гейдаров, для которого 
этот турнир станет очередным 
шагом в освоении новой весо-
вой категории.

Будапешт должен дать ответ на 
главный вопрос: насколько азер-
байджанское дзюдо готово к до-
машнему чемпионату мира и даль-
нейшей олимпийской гонке?

Важный старт в Будапеште
16 азербайджанских дзюдоистов поборются за медали  

и рейтинговые очки перед чемпионатом мира в Баку

«Большой шлем»  

в Будапеште  

можно рассматри-

вать как своео-

бразный экзамен 

перед домашним 

мировым первен-

ством

Азербайджанский тяже-
лоатлет Техран Мамедов 

вписал свое имя в историю 
отечественного спорта, заво-
евав золотую медаль чемпи-
оната мира среди студентов, 
проходящего в Дохе (Катар).

Выступавший в весовой ка-
тегории до 65 кг азербайджан-
ский спортсмен уверенно про-
вел соревнования и по итогам 
двух упражнений показал ре-
зультат 289 кг. В рывке Мамедов 
поднял 130 кг и завоевал сере-
бряную медаль, а в толчке спра-
вился с весом 159 кг, заняв пер-
вое место.

Результат в толчке позволил 
ему подняться на высшую сту-
пень пьедестала по итогам двое-
борья. В сумме двух упражнений 
Мамедов набрал 289 кг и стал 
победителем мирового студен-

ческого первенства.
Таким образом, Техран Маме-

дов стал первым азербайджан-
ским атлетом, завоевавшим зо-
лотую медаль чемпионата мира 
среди студентов. Его успех в Дохе 
стал историческим достижением 
для отечественной тяжелой ат-

летики и студенческого спорта. 
Теперь он останется в истории 
как первый представитель Азер-
байджана, поднявшийся на выс-
шую ступень пьедестала миро-
вого студенческого первенства.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Историческое «золото» Техрана
Первый представитель страны,  

победивший на чемпионате мира среди студентов
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